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- GOVERNMENT NOTICES

ADMINISTRASIE: RAAD VAN
VERTEENWOORDIGERS|

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS EN KULTUUR
No. R. 2607 o 20 November 1987
WET OP ONDERWYS VIR KLEURLII*IG‘F‘., 1963

WYSIGING VAN REGULASIES |

Die Minister van Onderwys en Kultuur het kragtens arti-
kel 34 van die Wet op Onderwys vir Kleu_rlin%elg. 963 (Wet
47 van 1963), die regulasies vervat in die }'{?lae hiervan
uitgevaardig.

BYLAE ?

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Regulasies’| die regula-
sies afgekondig bg chewermem,skennisgev.avinsg7 R. 1898 van
21 November 1963 in Regulasiekoerant 257| van 4 De-

sember 1963, soos gewysig. :
2. Die Regulasies word hierby gewysig— |
(a) deur die opskrif van regulasies T3.1 deur die vol-
gende opskrif te vervang: i

*‘Studiebeurse en Studielenings’’;

(b) deur regulasie T3.1 deur die volgende jregulasie te.

vervang:

““T3.1 By die toepassing van 'regulasie? T3.2 toten
met T3.5 beteken—

‘studiebeurs’ finansiéle hulp toegeken aan

persone wat goedgekeurde kursusse volg aan.

n erkende opleidingsinrigting of 'n universi-
teit wat by of kragtens 'n wet van die Repu-
bliek van Suid-Afrika ingestel is, welke hul
behoudens die bepalings van regulasie T3.
(i) (iii) nie terugbetaalbaar is nie; '

‘studielening’ finansiéle hulp toegeken
aan persone wat goedgekeurde kursusse volg
aan 'n erkende opleidingsinrigting of 'n uni-
versiteit wat by of kragtens 'n{wet van die
Rerublick van Suid-Afrika ingestel is, welke
hulp ingevolge regulasie T3.3 (g) (i) (bb)

|

L

" terugbetaalbaar is.”’;
587—A '

 ADMINISTRATION: HOUSE OF
REPRESENTATIVES

DEPARTMENT OF EDUCATION AND CULTURE
No. R. 2607 20 November 1987
COLOURED PERSONS EDUCATION ACT, 1963

AMENDMENT OF REGULATIONS

The Minister of Education and Culture has, under section
34 of the Coloured Persons Education Act, 1963 (Act 47 of
l11963), made the regulations contained in the Schedule

ereto.

SCHEDULE

. 1. In this Schedule ‘“‘the Regulations’’ means the regula-
tions published by Government Notice R. 1898 of 21 No-
vember 1963 in Regulation Gazette 257 of 4 December
1963, as amended.

2. The Regulations are hereby amended—

(a) by the substitution for the heading to regulation T3.1
of the following heading:

*‘Study Bursaries and Study Loans™’;
(b) by the substitution for regulation T3.1 of the follow-
ing regulation: . _
““T3.1 For the purposes of regulations T3.2 to T3.5,
inclusive—

‘study bursary’ means financial assistance
which is granted to persons taking approved
courses at a recognised training institution or
a university established by or under any law
of the Republic of South Africa and which,
subject to the provisions of regulation T3.3
(i) (iii), is not repayable;

‘study loan’ means financial assistance
which is granted to persons taking approved
courses at a recognised training institution or
a university established by or under any law
of the Republic of South Africa and which is

e r_cgayable in terms of regulation T3.3 (g) (ii)
. (b ). LR ‘ s e
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2 No. 11037 STAATSKOERANT,; 20 NOVEMBER 1987

(c) by the substitution for regulation T3.2 of the follow-

(c) deur regulasie T3.2 deur die volgende regulasie te
ing regulation:

vervang: _

““T3.2 Die Minister kan jaarliks finansiéle hulp toe--
- ken in die vorm van studiebeurse of studie-
lenings, soos deur hom in elke individuele
geval bepaal, teen bedrae wat nie die bedrae
wat die Minister na oorlegpleging met die
Minister van Finansies bepaal oorskry nie,
aan persone wat goedgekeurde kursusse volg
aan 'n erkende opleidingsinrigting of aan *n
universiteit wat by of kragtens 'n wet van die
Republiek van Suid-Afrika ingestel is: Met
dien verstande dat die Minister te eniger tyd
tydens die duur van 'n studiebeurs of studie-
lening of daarna sodanige beurs in 'n studie-
lening, of andersom kan omskep: Met dien
verstande voorts dat, behalwe in die uitson-
derlike gevalle wat die Minister goedkeur,
geen verdere sodanige finansiéle hulp aan ’'n
persoon toegeken word nie tensy hy sy ver- is obligations in full in respect of any such
pligtinge ten opsigte van enige vorige soda- financial assistance previously granted to
ni%e finansiéle hulp aan hom toegeken, ten him.”;
volle nagekom het.’’; '

- *“T3.2 The Minister may grant financial assistance
annually in the form of study bursaries or
study loans, as he may in every individual
case determine, in amounts not exceeding
such amounts as the Minister may determine
after consultation with the Minister of Fi-
nance, to persons takjng approved courses at
a recognised training institution or at any
university established by or under any law of
the Republic of South Africa: Provided that
the Minister may convert a study bursary
into a study loan, or vice versa, at any time
during or after the currency of such bursary
or loan: Provided further that, save in excep-
tional cases aigproved by the Minister, no
further such financial assistance shall be

anted to any person unless he has fulfilled

(d) by the substitution for regulation T3.3 of the follow-

(d) deur regulasie T3.3 deur die volgende regulasie te ing regulation:
vervang: - o
“T3.3 Finansiéle hulp bedoel in regulasie T3.2 T3.3 Financial assistance referred to in regulation

word op die volgende voorwaardes toege-
ken: ;

(a) 'n Aansoek moet op 'n goedgekeurde
vorm voor of op 'n datum deur die
Direkteur-generaal bepaal by die hoof
van die betrokke opleidipdgsinrigting of
universiteit ingedien word.

(b) Die aansoeker moet 'n mediese sertifi-
kaat aanvaarbaar vir die Direkteur-
generaal indien.

(c) Die kursus wat die aansoeker volg,
moet deur die Direkteur-generaal
goedgekeur word.

(d) 'n Borg of borge tot tevredenheid van
die Direkteur-generaal moet verskaf

word vir die betaling van alle bedrae

wat die aansoeker ingevolge paragraaf
(g) (ii) (bb) of (i) (iii) aan die Departe-
ment moet terugbetaal. -

(¢) 'n Studiebeurs of studielening vir elke
Jaar word in die paaiemente en op die
tye wat die Departement bepaal, betaal
na ontvangs van 'n amptelike verkla-
ring van die hoof van die betrokke
opleidingsinrigting of universiteit, wat
die inligting met betrekking tot die
bevredigende bywoning, gedrag en
vordering van die ontvanger van die
beurs of lening moet bevat wat die Di-
rekteur-generaal van tyd tot tyd be-
paal: Met dien verstande dat 'n ge-
deelte van sodanige beurs of lening
aan die ontvanger van die beurs of le-
ning uitbetaal kan word by ontvangs

van 'n amptelike verklaring van regi- |

strasie of inskrywing by die betrokke
opleidingsinrigting of universiteit.

(f) Geen betaling van ’n studiebeurs of
studielening word %:edoen in die jaar
waarin 'n kursus herhaal word nie.

T3.2 shall be granted on the following condi-
tions: -

(a) An application shall be submitted on

an approved form, on or before a date

. determined by the Director-General, to

the head of the training institution or
university concerned.

(b) The applicant shall submit a medical
certificate acceptable to the Director-
General.

(c) The course taken by the applicant shall
be approved by the Director-General.

(d) A surety or sureties to the satisfaction
of the Director-General shall be fur-
nished for the anment of all amounts
repayable by the applicant to the De-
partment in terms of paragraph (g) (ii)
(bb) or (i) (iii).

(e) A study bursary or study loan for each
year shall be paid in such instalments
and at such times as may be deter-
mined by the Department, after receipt
of an official statement from the head
of the training institution or universitl\;_
concerned, which shall contain suc
information regarding the satisfactory
attendance, conduct and progress of
the recipient of the bursary or loan as
may be determined from time to time
by the Director-General: Provided that
a portion of such bursary or loan may
be paid to the recipient of the bursary
or loan or receipt of an official state-
ment of registration or enrolment at the
training institution or university in
question.

(f) No payment of a study bursary or
study loan shall be made in the year in
which a course is repeated.
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(8

- - -
Die ontvanger van 'n studiebeurs of
studielening verbind hom by ooreen-
koms op die aansoekvorm om na ver-
werwing van die kwalifikasie waar-
voor die beurs of lening toegeken is—

(i) onmiddellik diens te aanvaar in
'n betrekking onder die Departe-
~ment of enige ander, Staatsde-

partement, met inbegrip van 'n-

. provinsiale administrasie of ’n
universiteit wat by of kragtens 'n
wet van die Republiek van Suid-
Afrika ingestel is, in die afdeling
waarvoor hy hom bekwaam het
of wat deur die Departement
goedgekeur word; en

(ii) (aa) indien hy die {ontvanger
van 'n studiebeurs is, vir
'n tydperk gelykstaande
met die tydperk waarvoor

sodanige beurs| aan hom’

toegeken is, ononderbroke
die Departement of enige
ander Staatsdepartement,

met inbegrip van 'n pro-'

vinsiale administrasie of 'n
universiteit wat by of krag-
tens 'n wet van die Repu-
blick van Suid:Afrika in-
gestel is, te dienh; of

(bb) indien hy die | ontvanger
van 'n studielening is, alle
studieleningsgelde wat aan
of ten behoewe van hom
voorgeskiet is, tesame met
rente op elke @ziemem in
paragraaf (e) bedoel, teen
die koers wat die Minister
van Finansies van tyd tot

yd vasstel, bereken vanaf
ie eerste dag van die
maand wat volg op die
maand waarin die verplig-
ting om sodanige terugbe-
. taling te doen, ontstaan
het, onmiddelik in een
som aan die Departement
terug te betaal; Met dien
verstande dat die Direk-
teur-generaal Kan toelaat
dat die studielening
verskuldig, tesame met
enige rente wat verskuldi
mag wees, [ferugbetaa
word in die paaiemente en
op die voorwaardes wat hy
bepaal: Met dien verstande
voorts dat die| Direkteur-
generaal kan bepaal dat
een rente betaalbaar is nie
eur enige ontvanger van
'n studielening wat die
Departement |of enige
ander Staatsd@paﬁement,
met inbegrip van ‘n pro-
vinsiale administrasie of 'n
universiteit wat by of krag-
tens 'n wet van die Repu-
blick van Suid-Afrika
ingestel is, on;londerbroke

{(g) By an agreement on the agplication
form the recipient of a study bursary or
study loan shall undertake, on obtain-

- ing the qualification for which the bur-
sary or loan was granted-—

(i) to assume duty immediately in a

post under the Department or

" any other Government depart-

ment, including a provincial

administration or a university

established by or under any law

of the Republic of South Africa,

in the division for which he has

qualified or which is approved
by the Department; and

(ii) (aa) if he is the recipient of a
study bursary, to serve the
Department or any other
Government  department,
including a provincial
administration or a univer-
sity established by or

~ under any law of the Re-
public of South Affica,
continuously for a period
equal to the period for
which such bursary has
been granted to him; or

(bb) if he is the recipient of a
study loan, immediately to
repay in one sum to the
Department all study loan
moneys advanced to him
or for his benefit, together
with interest on every
instalment referred to in
;fgarafraph (e), at the rate
ixed from time to time by
the Minister of Finance,

- calculated from the first
day of the month which
follows on the month
during which the obliga-
tion for such repayment
arose; Provided that the
Director-General may
allow the study loan ow-
ing, as well as any interest
that may be due, to be re-
paid in such instalments
and on such conditions as
he may determine: Pro-
vided further that the Di-
rector-General may deter-
mine that no interest shall

*.be payable by any reci-
pient of a study loan who
serves the Department or
any other Government
department, including a
provincial administration

' or a university established
by or under any law of the
Republic of South Africa,
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" en nie herste

dien vir ’n tydperk gelyk-
staande met die tydperk
waarvoor sodanige lening
aan hom toegeken is, of
vir enige korter tydperk.

(h) Indien die ontvanger van 'n studie-

beurs of studielening nie gereeld
klasse bywoon nie, of sy gedrag en
vordering na die mening van die
Direkteur-generaal nie bevredigend is
nie, of hy in die jaarlikse of halfjaar-
likse eksamen druip, of hy sy kursus
sonder die goedkeuring van die Depar-
tement verander, of hy nie in 'n
Staatskoshuis of enige ander plek wat
deur die Direkteur-generaal goedge-
keur is, inwoon nie, kan die Direkteur-
generaal sodanige beurs of lening in-
trek of verdere betaling daarvan vir 'n
bepaalde of onbepaalde tydperk o
skort: Met dien verstande dat dli:;
Direkteur-generaal—

(i) na ’n bevredigende verduideli-
king van die ontvanger van soda-
nige beurs of lening, die beurs of
lening wat ingetrek is, kan
herstel; of

(ii) 'n studiebeurs of studielening
waarvan betaling opgeskort is,
kan intrek indien hy oortuig is
dat die ontvanger van sodanige
beurs of lening nie bereid of in
staat is om nuttige gebruik daar-
van te maak nie of om dit vir die
doel waarvoor dit toegeken is, te
gebruik nie.

(i) Indien ’n studiebeurs of studielening

kragtens paraﬁraaf (h) ingetrek word

word nie,. of die ont-
vanger van sodanige beurs of lening
om watter rede ook al—

(i) nie die kwalifikasie waarvoor
die beurs of lening toegeken is,
binne die tydperk wat op enige
tydstip deur die Departement be-
paal is, verwerf nie; of -

(ii) versuim of nie daarin slaag nie

of nie in staat is nie om onmid-
dellik na verwerwing van soda-
nige kwalifikasie 'n betrekking
te verkry onder die Departement
of enige ander Staatsdeparte-
ment, met inbegrip van ’n pro-
vinsiale administrasie of 'n uni-
versiteit wat by of kragtens ’n
wet van die Republiek van Suid-
Afrika ingestel 1s; of
(ili) nie die vereistes van paragraaf
(g) (ii) nakom nie,
is die volle bedrag van die beurs of
lening, of die gedeelte daarvan wat die
Direkteur-generaal bepaal, onmiddel-
lik aan die Departement verskuldig en
in een som terugbetaalbaar tesame met
rente teen die koers wat die Minister
van Finansies van tyd tot tyd vasstel,
op elke paaiement in paragraaf (e) be-
doel, bereken vanaf die eerste dag van
die maand wat volg op die maand

: continuouslﬁefor a period
equal to the period for
which such loan has been
granted to him, or for any
shorter period.

(h) If the recipient of a study bursary or
study loan does mnot attend classes
regularly, or his behaviour and pro-
gress are in the opinion of the Direc-
tor-General unsatisfactory, or he fails
the annual or half-yearly examination,
or he changes his course without the
approval of the Department, or he does
not reside in a State hostel or any other
place approved by the Director-Gen-
eral, the Director-General may with-
draw such bursary or loan or suspend
further payment thereof for a definite
or indefinite period: Provided that the
Director-General may— -

(i) on satisfactory explanation from

-the recipient of such bursary or

loan restore the bursary or loan
which has been withdrawn; or

(ii) withdraw a study bursary or
study loan, payment of which
has been suspended, if he is
satisfied that the recipient of
such bursary or loan is not wil-
ling or able to make profitable
use thereof or to use it for the
purpose for which it was
granted.

(1) If a study bursary or study loan is with-
drawn in terms of paragraph (h) and
not restored, or the recipient of such
bursary or loan for any reason what-
soever—

(1) fails to obtain the qualification
for which the bursarifI or loan
was granted within the period
fixed by the Department at any
time; or

(ii) omits or fails or is unable to
obtain a post under the Depart-
ment or any other Government
department, including a provin-
cial administration or a univer-
sity established by or under an
law of the Republic of Sout
Africa, immediately after ob-
taining such qualification; or

(iii) does not comply with the
requirements of paragraph (g)
(i),

the full amount of the bursary or loan,
or such portion thereof as the Director-
General may determine, shall immedi-
ately become due and repayable to the
Department in one sum together with
interest at the rate fixed from time to
time by the Minister of Finance, on
each instalment referred to in para-
graph (e), calculated from the first day

of the month which follows the month
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waarin die verpligting om s%}danige te-
rugbetaling te doen, ontstaan het: Met
dien verstande dat, indien die ont-

~ vanger van 'n studiebeurs, nadat hy

die betrokke kwalifikasie verwerf het
en terwyl hy diens lewer onder die De-
partement of enige ander Staatsde-
partement, met inbegrip van ’n provin-

‘siale administrasie of ’n universiteit |

wat by of kragtens 'n wet van die
Republiek van Suid-Afrika|ingestel is,
sy verbintenis verbreek nadat hy min-
er as 12 maande aldus gedien het,
geen kwytskelding ten opsigte van die
-ferugbetaling van sy beurs aan hom
verleen word nie: Met dien verstande
voorts dat, indien hy 12 ‘maande of
1an%er aldus gedien het en daarna sy
- verbintenis verbreek, ’'n| pro rata
kwytskelding van die terugbetalin
van die beurs aan hom verleen word,
bereken volgens die tydperk wat hy
ingevolge 'n ooreenkoms ingevolge
paragraaf (g) (ii) (aa) moes dien: Met
dien verstande voorts dat, ondanks die
voorafgaande bepalings %an hierdie
paragraaf, die Direkteur-ge" eraal—
(aa) kan toelaat dat ’n verskuldigde
studiebeurs asook enige rente
wat betaalbaar mag wees, in die
paaiemente en op: die voor-
waardes wat hy l voorskryf,
terugbetaal word, (indien die
finansiéle posisie van die ont-
vanger van sodanige beurs,
asook dié van die borg, sodanige
tegemoetkoming naEsy mening
regverdig; en :
(bb) in gevalle waar di¢ ontvanger
van 'n studiebeurs of studiele-

ning bewys indien dgt hy na vol- |

tooting van sy kursus nie onmid-
.dellik 'n betrekking bedoel in
Earagraaf (g) (i) kon verkry nie,

oogstens 12 maandg vitstel aan
hom kan verleen om sodanige

betrekking te bekom;

(j) In verband met paragraaf (g) begryp en

aanvaar die ontvanger van 'n studie-
beurs of studielening dat die onus om
'n betrekking in daardie paragraaf be-
doel, te verkry, uitsluitlik by hom be-
rus en dat die Departement onder geen
ve 'li%ing hoegenaamd staan om die
beskikbaarheid van sodanige betrek-
king te waarborg of om sodanige be-
trekking aan hom beskikbaar te stel of
om aan hom enige hulp t;verleen om
sodanifze betrekking te verkry nie, en
is dit die verklaarde voorneme van die
ontvanger van sodanige beurs of
lening en die Departement dat die
risiko van nalating, versuim of onver-
moé van die kant van die ontvanger
van sodanige beurs of lening om soda-
ni%e betrekking te verkry en die Ee-
volge daarvan, sonder er,liige voorbe-
houd hoegenaamd, hetsy nitdruklik of
stilswyend, deur die ontvanger’ van
sodz‘ljmge beurs of lening aanvaar
word. L :

during which the obligation for such
repayment arose: Provided that no
remission in respect of repayment of a
study bursary shall be granted to a
recipient of such a bursary who after
obtaining the qualification concerned,
and while he is rendering service under
the Department or any other Govern-
‘ment department, including a provin-
cial administration or a university
established by or under any law of the
Republic of South Africa, commits a
breach of his undertaking after he has
so served for a period of less than 12
months: Provided further that if, after
having so served for a period of 12
months or more, he commits a breach
of his undertaking he shall be granted a
ro rata remission of repayment of the
ursary calculated according to the
petiod he was required to serve in
terms of an agreement in terms of
paragraph (g) (1) (aa): Provided fur-
* ther that, notwithstanding the preced-
ing provisions of this paragraph, the
Director-General— -

(aa) may allow a study bursary
owing, as well as any interest
that may be due, to be repaid in
such instalments and on such
conditions as he may prescribe,
if the financial circumstances of
the recipient of such bursary, as
well as of the surety, in his opi-
nion merit such concession; and

(bb) may, in cases where the reci-
sient of a study bursary or study
oan submits proof that on com-

pletion of his course of study he
was unable to obtain imme-
diately a post referred to in para-
graph (g) (i), grant him a period
of grace not exceeding 12
months to obtain such post.

(j) In regard to paragraph (g), the reci-
pient of a study bursary or study loan
understands and accepts that the onus
of obtaining a post referred to in that

ragraph shall rest entirely with him
and that-the Department is under no
obligation whatsoever to guarantee the
availability of such post, or to make
such post available to him, or to render
to him any assistance in obtaining such
post, it being the declared intention of
the recipient of such bursary or loan
and the Department that the risk of
failure, omission or inability on the
of the recipient of such bursary or
oan to obtain such post and the conse-
tfluences thereof are, without any quali-
ication whatsoever, whether ex-
pressed or implied, assumed by the
recipient of such bursary or loan.
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(k) 'n Huwelik word nie as 'n gegronde
rede beskou vir versuim om die %cutsus
waarvoor 'n studiebeurs of studie-
lening toegeken is, te voltooi.of om ’n
betrekking te aanvaar of in diens aan te
bly vir die tydperk bedoel in paragraaf
(g) (ii) nie.”"; -

(¢) deur die volgende regulasies na regulasie T3.3 in te

voeg:

“T3.4 Die Direkteur-generaal kan in enige be-

T3.5

T3.6

T3.7

“nie terugbetaalbaar nie: Met

aalde ﬁeva] aan 'n ontvanger van 'n studie-

eurs of studielening wat *n kwalifikasie ver-
werf het waarvoor sodanige beurs of lening
toegeken is, en wat om redes wat vir die
Direkteur-generaal aanneemlik is, nie in 'n
betrekking in regulasie T3.3 (g) bedoel en
ooreenkomstig daardie regulasie aangestel

kan word nie, voorwaardelike - vrystelling |

verleen van die verE(ligting om sodanige aan-
stelling onmiddellik te aanvaar: Met dien
verstande dat sodanige vrystelling nie die
ontvanger van 'n studiebeurs of studielening
van die terugbetaling van sodanige beurs of
lening ingevolge regulasie T3.3 (g) (ii) of
T3.3 (i) vrystel nie: Met dien verstande
voorts dat die Direkteur-generaal uitstel vir
enige terugbetaling van sodanige beurs of
lening kan verleen op voorwaardes wat hy
bepaal.

Indien die ontvanger van ’n studiebeurs of
studielening te sterwe kom of na die mening
van die Direkteur-generaal permanent me-
dies ongeskik raak voordat hy die kursus
waarvoor die studiebeurs of studielening toe-
geken is, voltooi het, of voordat hy die diens
voorgeskryl by regulasie T3.3 (g) (i) (aa)
gelewer het of die gelde voorgeskryf by
regulasie T3.3 (g) (ii) (bb) terugbetaal het,
na gelang van die geval, word enige gelde of
balans van sodanige gelde, na gelang van die
geval, deur sodanige ontvanger ingevolge

regulasie T3.3 verskuldig, ten volle afge- ;

skryf. ' :
Enige gelde wat op grond van versuim om ’n
verpligting ingevolge regulasie T3.3 na te
kom, deur die Departement infevorder is, is
ien verstande
dat enige persoon wat sodanige gelde
verskuldig is, by die indiening van "n skrifte-
like aansoek, deur die Direkteur-generaal
met ingang van die derde maand wat volg op
die maand waarin sodanige aansoek deur die
Departement ontvang word, van verdere
terugbetaling van sodanige gelde vrylgestel
kan word op die voorwaardes wat die Direk-
teur-generaal bepaal. _
Die Direkteur-generaal kan op skriftelike
aansoek van ’n persoon wat ’n kursus goed-
gekeur ingevolge regulasie T3.3 (c) onder-
reck of staak, aan hom uitstel van hoog-
stens 12 kalendermaande verleen vir die
terugbetaling van enige gelde verskuldig

i_ngevo]&e regulasie T3.3 (i): Met dien |

verstande dat sodanige persoon sy goedge-
keurde kursus of "n ander kursus cﬁ:ur die
Direkteur-generaal goedgekeur, met inganﬁ
van 'n datum deur die Direkteur-genera
bepaal, hervat: Met dien verstande voorts dat
voormelde tydperk van 12 kalendermaande
verleng kan word tot die vroegs moontlike
datum waarop sodanige persoon by die
betrokke kursus kan aansluit.’’;

(k) Marriage shall not be regarded as a
valid reason for failure to complete the
course for which a study bursary or
study loan has been granted or to ac-
cept a post or to remain in a post for
Eht; period referred to in paragraph (g)
ii).”’;

(e) by the insertion of the following regulations after
' regulation T3.3: :

“T3.4 The Director-General may, in any specific
case where a recipient of a study bursary or
study loan cannot, for reasons acceptable to
the Director-General, after obtaining the
qualification for which the bursary or loan
was granted, be appointed to a post referred
to in regulation T3.3 (g), and in accordance
with that regulation, exempt such recipient
conditionally from the obligation to accept
such appointment immediately: Provided
that such exemption shall not exempt the
recipient of a study bursary or study loan
from repaying such bursary or loan in terms
of regulation T3.3 (g) (ii) or T3.3 (i): Pro-
vided further that the Director-General maK
grant extension for any repayment of suc
h_ursary of loan on conditions determined by

im.

T3.5 Should the recipient of a study bursa% ora
study loan die or, in the opinion of the Direc-
tor-General, become permanently medically
unfit before he has concluded the course for
which the study bursary or study loan was
granted, or before he has rendered the ser-
vice prescribed in regulation T3.3 (g) (ii)
(aa) or repaid the moneys prescribed in regu-
lation T3.3 (g) (ii) (bb), as the case may be,
any moneys or balance of such moneys, as
the case may be, owing by such recipient in
'tertl‘nlsl of regulation T3.3 shall be written off
in full.

T3.6 Any moneys recovered by the Department
on the ground of failure to compl%with an
obligation in terms of regulation T3.3 shall

not Ee refundable: Provided that any person
owing such moneys may, on the submission
of a written application, be exempted by the
Director-General, subject to such conditions
as the Director-General may determine, from
further repayment of such moneys with
effect from the third month following the
month in which such application is received
by the Department.

T3.7 The Director-General may on written appli-
cation by a person who discontinues or inter-
rupts a course of study al:l;_]l:roved in terms of
regulation T3.3 (c) grant him extension for a
maximum period of 12 calendar months for
the repayment of a? moneys owning in
terms of regulation T3.3 (i): Provided that
such person shall resume his approved
course of study or any other course of study
approved by the Director-General with effect
from a date determined by the Director-
General: Provided further that the aforemen-
tioned period of 12 calendar months may be
extended to the earliest possible date on
which such person can be admitted to the
course concerned.”’;
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(f) deur die volgende voorbehoudsbepaling Ly regulasie |

T4.1te voeg:
- “‘Met dien verstande dat, behalwe in die uitsonder-
like gevalle wat die Minister goedkeur, geen verdere
~ sodanige finansiéle hulp aan ’n persoon toegeken
word nie tensy hy sy verpligtinge ten iopsigte van
enige vorige sodanige finansi€le hulp aan hom ver-
~ leen, ten volle nagekom het.”’; !
() deur paragraaf (vi) van regulasie T4.2 deur die vol-
gende paragraaf te vervang: ii
“(vi) Indien die finansiéle hulp kragtens garagraaf )
 ingetrek word en nie herstel word nie, of die
ontvanger van sodanige hulp om, watter rede
ookal— , :
~ (a) nie die opleiding waarvoor die finansiéle
hulp toegeken is, binne die |tydperk wat
op enige tydstip deur die Departement
bepaal 1s, voltooi nie; of |

(b) nie die vereistes van die ooreenkoms |

bedoel in paragraaf (iv) nakm"n nie,
is die volle bedrag van die finansiéle hulp, of
_ die gedeelte daarvan wat die Direkteur-generaal

bepaal, onmiddellik aan die Departement

verskuldig en in een som terugbetaalbaar .te-
- same met rente teen die koers wat die Minister
van Finansies van tyd tot tyd vasstel, bereken

vanaf die eerste dag van die maand wat volg op |
die maand waarin die verpligting om sodanige

terugbetaling te doen, ontstaan het: Met dien

~ verstande dat, ondanks die voorafgaande bepa-

. lings van hierdie paragraaf, diF Direkteur-
. generaal— - P

(aa) kan toelaat dat die verskuldigde bedrag

asook enige rente wat betaalbaar mag

wees, in die paaiemente en op die voor-

waardes wat hy voorskryf] terugbetaal

word, indien die ontvanger van die finan-

~siéle hulp se finansiéle posisie sodanige

tegemoetkoming na sy mening regverdig; |

en : |

(bb) in gevalle waar die ontvanger van die
finansiéle hulp bewys indien dat hy na
voltooiing van die opleidingliwaarvoor die
finansiéle hulp verleen is, nie onmiddellik
sy studie in die rigting wat verband hou
met die opleiding waarvoor die finansiéle

hulp verleen is, kan voortsit nie, hoogs-.

" tens 12 maande uitstel aan hom kan ver-
- leen.”’; |
(h) deur die volgende regulasies na regulasq’ie T4.3 in te
voeg: ; |

““T4.4 Indien die ontvanger van finax'risiéle hulp te
sterwe kom of na die mening van die Direk-
teur-generaal permanent medies ongeskik
raak voordat hy die opleiding waarvoor die
finansiéle hulp toegeken is, vpltooi het, of
voordat hy die diens voorgeskryf by regula-
sie T4.2 (iv) gelewer het of die gelde voor-
ﬁeskryf by regulasie T4.2 (vi) terugbetaal
et, na %Jelang van die geval, word enige
elde of balans van sodalgge-'gelde, na ge-
ang van die geval, deur sodanjge ontvanger
in%evolge regulasie T4.2 (vi) verskuldig, ten

volle afgeskryf. - :
~ T4.5 Enige gelde op grond van versuim om 'n
verpligting ingevolge regulasic T4.2 na te
kom, deur die Departement ingevorder is, is
' nie terugbetaalbaar nie: Met ‘f'ien verstande
dat enige persoon wat sodanige gelde

. i

|

(f) by the addition to regulation T4.1 of the following
proviso: "

“Provided that, save in exceptional cases approved
by the Minister, no further such financial aid s all be
granted to any person unless he has fulfilled his obli--
gations in fu{l in respect of any such financial aid
previously granted to him.”";

(2 ‘I?r the substitution for paragraph (vi) of regulation
4.2 of the following paragraph:

" “(vi) If the financial aid is withdrawn in terms of
paragraph (v) and not restored, or the recipient
of such aid for any reason whatsoever—

(a) fails to complete the training for which

" the financial aid was granted within the
period fixed by the Department at any
time; or

(b) doés not cémply with the requirements of
El)e) agreement referred to in paragraph
iv), _

the full amount of the financial aid, or such
portion thereof as the Director-General may
determine, shall immediately become due and
repayable to the Department in one sum
- together with interest at the rate fixed from time
to time by the Minister of Finance, calculated
from the first day of the month which follows
the month during which the obligation for such
repayment arose: Provided that, notwithstand-
ing the preceding provisions of this paragraph,
the Director-General—

(aa) may allow the amount owing, as well as
any interest that may be due, to be repaid
in such instalments and on such condi-

- tions as he may prescribe, if the financial

- circumstances of the recipient of the
financial aid in his opinion merit such
concession; and

(bb) may, in cases where the recipient of the
financial aid submits proof that on com-
pletion of the training for which the finan-
cial aid was granted he cannot immedi-

ately pursue his studies in the field con-

?ectecf a;vitlgl the training for \:\Irlhich the

inancial aid was granted, grant him a pe-

riod of grace not exceeding 12 months.”;

(h) by the insertion of the following regulations after re-
gulation T4.3: -

““T4.4 Should the recipient of financial aid die or,
in the opinion of the Director-General, be-
come permanently medically unfit before he
has concluded the training for which the
financial aid was granted, or before he has
rendered the service prescribed in regulation
T4.2 (iv) or repaid the moneys prescribed in
regulation T4.2 (vi), as the case may be, any
moneys or balance of such moneys, as the
case may be, owing by such recipient in
terms of regulation T4.2 (vi) shall be written

- offin full.

T4.5 Any moneys recovered by the Department
on the ground of failure to compl%-with an
obligation in terms of regulation T4.2 sha
not be refundable: Provided that any person
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verskuldig is, by die indiening van 'n skrifte-
like aansoek, deur die Direkteur-generaal
met ingang van die derde maand wat volg op
die maand waarin sodanige aansoek deur die
Departement ontvang word, van verdere te-

rugbetaling van sodanige gelde vrylgestel kan

word op die voorwaardes wat die Direkteur-

generaal bepaal.

T4.6 Die Direkteur-generaal kan op skriftelike

aansoek van ’n persson wat 'n opleidings-
kursus goedgekeur ingevolge regulasie T4. 1
onderbreek of staak, aan hom uitstel van
hoogstens 12 kalendermaande verleen vir die
terugbetaling van enige gelde veskuldig in-
gevolge regulasie T4.2 ?vi):.-Met dien ver-
stande dat sodanige persoon sy goedge-
keurde -opleidingskursus of ’n ander oplei-
dingskursus deur die Direkteur-generaal
goedlgekeur, met ingang van 'n datum deur
die Direkteur-generaal bepaal, hervat: Met
dien verstande voorts dat voormelde tydperk
van 12 kalendermaande verleng kan word tot
die vroegs moontlike datum waarop soda-
nlig_e persoon by die betrokke kursus kan aan-
sluit.”’; ' :

deur die volgende voorbehoudsbepaling by regulasie
T7.2 te voeg: h

““Met dien verstande dat, behalwe in die uitsonder-
like gevalle wat die Minister goedkeur, geen verdere
sodanige finansiéle hulp aan ’n persoon toegeken

~ word nie tensy hy sy verpligtinge ten opsigte van

)

enige vorige sodanige finansiéle
leen, ten volle nagekom het.”’;

deur paragraaf (x) van regulasie T7.3 deur die vol-
gende paragraaf te vervang:.

“(x) Indien die finansiéle hulp kragtens paragraaf
(ix) ingetrek word en die betaling daarvan nie
hervat word nie, of die ontvanger van die finan-
si€le hulp om watter rede ook al—

(a) nie die kwalifikasie waarvoor die finan-
siéle hulp toegeken is, binne die typerk
wat deur die I%epartement bepaal is, ver-
werf nie; of ,

(b) versuim of nie daarin slaag nie of nie in

- staat is nie om onmiddellik na verwer-
wing van sodainge kwalifikasie 'n betrek-
king te verkry onder die Departement of
enige ander Staatsdepartement, met inbe-
grip van ’n provinsiale administrasie of *n
umversiteit wat by of kragtens ’n wet van
dife Republiek van Suid-Afrika ingestel is;
o .

ulp aan hom ver-

(¢) nie die vereistes van paragraaf (viii) (b)
nakom nie, .

is die volle bedrag van die finansile hulp, of

die gedeelte daarvan wat die Direkteur-generaal

bepaal, onmiddellik aan die Departement ver-
skuldig en in een som terugbetaalbaar tesame
met rente teen die koers wat die Minister van
Finansies van tyd tot tyd vasstel, bereken op
elke paaiement bedoel in paragraaf (vi) vanaf
die eerste dag van die maand wat volg op die
maand waarin die verpligting om sodanige te-
rugbetaling te doen, ontstaan het: Met dien
verstande dat, indien die ontvanger van die
finansiéle hulp, nadat hy die betroike kwalifi-
kasie verwerf het en ferwyl hy diens lewer
onder die Departement of enige ander Staatsde-
partement, met inbegrip van 'n provinsiale ad-

owing such moneys may, on the submission
of a written application, be exempted by the
Director-General, subject to such conditions
as the Director-General may determine, from
the further repayment of such moneys with
effect from Lge third month following the
month in which such application is received
by the Department. '

T4.6 The Director-General may on written appli-
cation by a person who discontinues or inter-
rupts a course of fraining approved in terms
of regulation T4.1 grant him extension for a
maximum period of 12 calendar months for
the repalyment of any moneys owing in terms
of regulation T4.2 (vi): Provided that such
person shall resume- his approved course of
training or any other course of training ap-
Froved by the Director-General with effect

rom a date determined by the Director-Gen-

eral: Provided further that the aforemen-

tioned period of 12 calender months may be

extended to the earliest possible date on

which such person can be admitted to the
- course concerned.”’;

(i) by the addition to regulation T?‘.Z of the following

proviso:

“*Provided that, save in exceﬁtional cases approved
by the Minister, no further such financial aid shall be
granted to any person unless he has fulfilled his obli-
gations in full in respect of any such financial aid
previously granted to him.’’;

G) ’t[q; the substitution for paragﬁaph (x) of regulation

3 of the following paragraph:

“(x) If the financial aid is withdrawn in terms of
paragraph (ix) and payment thereof is not res-
tored, or the recipient of the financial aid for
any reason whatsoever—

(a) fails to obtain the qualification for which
- the financial aid was granted within the
period fixed by the Department; or

(b) omits or fails or is unable to obtain a post
under the Department or any other Gov-
ernment department, including a provin-
cial administration or a university estab-
lished by or under any law of the Repu-
blic of South Africa, immediately after
obtaining such qualification; or

. (¢) does not comply with the requirements of
paragraph (viii) (b), -

the full amount of the financial aid, or such
portion thereof as the Director-General may de-
termine, shall immediately become due and re-
payable to the Department in one sum together
with interest at the rate fixed from time to time
by the Minister of Finance calculated on each
instalment referred to in paragraph (vi) from the
first day of the month which follows the month
during which the obligation for such repayment
arose: Provided that no remission in respect of
repayment of the financial aid shall be granted
to a recipient of the financial aid who, after
obtaining the qualification concerned and while
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voeg:

k) deur die volgende regulasies na reglilasré T7.5inte |
““T7.6 Indien die ontvanger van finansiéle hulp te I

‘T7.7 Enige gelde wat op g'rond van vérsulm om'n | .

ministrasie of ’n universiteit wat by of kragtens:
'n wet van die Republiek van Suid-Afrika in-
gestel is, sy verbintenis verbreek nladat hy min-
der as 12 maande aldus gedien het, geen kwyt-

_ skelding ten opsigte van die terugbetaling van

die finansiéle hulp aan hom verleen word nie:
Met dien verstande voorts dat indien. hy 12
maande of langer aldus gedien hetjen daarna sy

-verbintenis verbreek, 'n pro rata-kwytskelding

van die terugbetaling van die finansiéle hul
aan hom toegeken, aan hom verleen moet word,

bereken volgens die tydperk wat hy by ooreen- |
koms ingevolge paragraaf (viii) moes dien: Met |

dien verstande voorts dat, ondanks die vooraf-

gaande bepal[iaiﬁs van hierdie paragraaf, die Di-

rekteur-generaal— . o

(aa) kan toelaat dat die verskuldigde finansiéle
hulp asook enige rente wat betaalbaar
mag wees, in die paaiemente en op die

voorwaardes wat hy voorskryf, terugbe- |

taal word, indien die finansiéle posisie
van die ontvanger van die finansi€le hulp,

asook dié van die borg, sodanige |

tegemoetkoming na sy mening regverdig;
en

(bb) in gevalle waar die Ont\_{an_gér van die fi-

nansiéle hulp bewys indien dat hy na vol-
tooiin%( van sy kursus nie onmiddellik 'n-{ .
ing bedoel in paragraaf (viii) (a) | .

betrek
kon verkry nie, hoogstens 12 maande uit-
stel aan hom kan verleen om sodanige
betrekking te bekom."";en | ;

i

sterwe kom of na die mening van die Direk-

teur-generaal permanent medies ongeskik [
raak voordat hy die kursus waarvoor die fi- |

nansiéle hu(ljp toegeken is, voltooi het, of
voordat hy die diens voorgeskryf by regula-
sie T7.3 (viii) gelewer het of di¢ gelde voor-
l%eskryf by regulasie T7.3 (x) terugbetaal
et, na ghelang van die geval, word enige
elde of balans van sodanige gelde, na ge-
ang van die geval, deur soga_ng“ge ontvanger
in%evolge regulasie T7.3 (X) verskuldig, ten
volle afgeskryf. - " =

verpligting ingevolge regulasie T7.3 (viii) na
te kom, deur die Departement i_lgzcvorder is,

is nie terugbetaalbaar nie:. Met dien |

verstande dat enige persoon wat sodanige
gelde verskuldig is, by die indiening van 'n-
skriftelike aansoek, deur die Direkteur-ge-
neraal met ingang van die derde maand wat
-volg CH) die maand waarin sodanige aansoek
“deur die Departement ontvang word, van

verdere terugbetaling van Ssodanige gelde .

vrygestel kan word op die voorwaardes wat
die Direkteur-generaal bepaal. .

~T7.8 Die Direkteur-generaal kan op skriftelike

587—B

aansoek van 'n persoon wat ’n kursus goed-
gekeur ingevolge regulasie T7.2 onderbreek’
of staak, aan hom uitstel van hoogstens 12
kalendermaande verleen vir die terugbetaling
~ van enige gelde verskuldig ingevolge regula-

sie T7.3: Met dien verstande dat sodanige |

Y goed%:keurde kursus of 'n ander
“kursus deur die Direkteur-generaal goedge-

- he is serving under the Department or any other
Government department, including a provincial
administration or a university established by or
under any law of the Republic of South Africa,
commits a breach of his undertaking after he
has so served for a period of less than 12
‘months: Provided further that if, after having so
served for a period of 12 months or more, he
commits a breach of his undertaking he shall be
ﬁ]ramed a pro rata remission of repayment of

¢ financial aid granted to him calculated
according to the period he was required to serve
by agreement in terms of paragraph (viii): Pro-
vided further that, notwithstanding the preced-
ing provisions of this paragraph, the Director-
General— =

(aa) may allow the financial aid owing, as
well as-any interest that may be due, to be
repaid in such instalments and on*such
conditions as he may prescribe, if the
financial circumstances of the recipient of

" the financial aid, as well as of the surety,
in his opinion merit such concession; and

!

(bb) may, in cases where the recipient of the

. financial aid submits proof that on com-
pletion of his course of study he was un-
able to obtain immediately a post referred
to in Faragraph (viii) (a), grant him a per-
iod of grace not exceeding 12 months to
obtain such post.”’; and

(K) by the insertion of the following regulations after re-
- gulation T7.5:

““T7.6 Should the recipient of financial aid die or,
~~in the opinion of the Director-General, be-
come permanently medically unfit before he
has concluded the course for which the fi-
nancial aid was granted, or before he has.
rendered the service prescribed in regulation
T7.3 (viii) or repaid the moneys prescribed
in regulation T7.3 (x), as the case may be,
any moneys or balance of such moneys, as

. the case may be, owing in terms of regula-

tion T7.3 (x) by such recipient shall be writ-
ten off in full. : :

.T7.7 Any moneys recovered by the Department
due to non-compliance with commitments in
terms of regulation T7.3 (viii) shall not be
refundable: Provided that any person owing
such moneys may, on the submission of a
written application, be exempted by the Di-
rector-General from the further repayment
thereof with effect from the third month fol-
‘lowing the month in which such application
is received by the Department, subject to the
coriditions determined by the Director-Gen-
eral. = i

T7.8 The Director-General may on written appli-

_ cation by a person who discontinues or inter-
rupts a course approved in terms of regula-
tion T7.2 grant him extension for a maxi-
mum period of 12 calender months for the
repayment of any moneys owing in terms of
regulation T7.3: Provided that such person
shall resume his approved course of study or



10 No. 11037

STAATSKOERANT, 20 NOVEMBER 1987

keur, met ingang van ’n datum deur die Di-
rekteur-generaal bepaal, hervat: Met dien
verstandge voorts dat voormelde tydperk van
12 kalendermaande verleng kan word tot die
vroegs moontlike datum waarop sodanige
pler‘soon by die betrokke kursus kan aan-
sluit.””. '

3. Hierdie Regulasies tree op 1 Januarie 1988 in werking.

C. H. EBRAHIM,
Minister van Onderwys en Kultuur,

ADMINISTRASIE: VOLKSRAAD

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATER VOORSIENING

No. R, 2572 20 November 1987

ANGORA - BESPROEIINGSDISTRIK, AFDELINGS
ROBERTSON EN SWELLENDAM, KAAPPROVIN-
SIE.—UITBREIDING VAN GRENSE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 76 (1)
van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), soos gewysi.
by artikel 15 van Wet 97 van 1986, verklaar ek, Jaco
Albertus van Wyk, in my hoedanigheid van Adjunk-minis-
ter van Watervoorsiening, dat die grense van die Angora-
besproeiingsdistrik uitgebrei word deur die insluiting van
die eiendomme beskryf in die Aanhangsel hiervan.

J.A. VAN WYK,
Adjunk-minister van Watervoorsiening.

AANHANGSEL

BESKRYWING VAN DIE EIENDOMME WAT INGE-
SLUIT WORD BY DIE ANGORA-BESPROEIINGSDIS-
TRIK, AFDELINGS ROBERTSON EN SWELLENDAM,
KAAPPROVINSIE

Gedeeltes 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 19, 20, 28, 29, 31,
42,45, 46, 48, 50 en 53 van die plaas Angora 176.
Restant van die plaas Angora 176.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATERVOORSIENING

No. R. 2573 20 November 1987

HEIGHTS - BESPROEIINGSDISTRIK, AFDELING
JOUBERTINA, KAAPPROVINSIE.—INSTELLING
Kragtens die bevoegdheid my verléen by artikel 72 (3) (a)

van diec Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), soos gewysi

by artikel 11 van Wet 97 van 1986, verklaar ek, Jaco

Albertus van Wyk, in my hoedanigheid van Adjunk-minis-

ter van Watervoorsiening, dat die gebied bes{(r{,f in die

Aanhangsel hiervan, ’n besproeiingsdistrik met ’n besproei-

ingsraad uitmaak wat as die Heights-besproeiingsdistrik en

die Heights-besproeiingsraad bekend staan.

J.A. VAN WYK,
Adjunk-minister van Watervoorsiening.

AANHANGSEL

BESKRYWING VAN DIE EIENDOMME WAT DIE
HEIGHTS-BESPROEIINGSDISTRIK, AFDELING JOU-
BERTINA, KAAPPROVINSIE, UITMAAK
Die volgende onderverdelings van Plaas 376:
Resterende Gedeelte 3.
Gedeeltes 6en 7.
Die volgende onderverdelings van die plaas Elandsfon-
tein Annex 379:
Gedeeilées 1,4,5,6,7,8,9,10,11, 12, 14, 15, 16, 17
en 18.

any other course of study approved by the
Director-General with effect from a date de-
termined by the Director-General: Provided
further that the aforementioned period of 12
calender months may be extended to the ear-
liest possible date on which such person can
be admitted to the concerning course.”’.

gs These Regulations shall come into effect on 1 January

C. H. EBRAHIM,
Minister of Education and Culture.

"~ ADMINISTRATION: HOUSE OF
ASSEMBLY

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
WATER SUPPLY

No. R. 2572 20 November 1987

ANGORA IRRIGATION DISTRICT, DIVISIONS OF
ROBERTSON AND SWELLENDAM, CAPE PRO-
VINCE.—EXTENSION OF BOUNDARIES

B{vvimle of the powers vested in me by section 76 (1) of
the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), as amended by
section 15 of Act 97 of 1986, I, Jacob Albertus van Wyk, in
my cgpacity as Deputy Minister of Water Supply, hereby
extend the boundaries of the Angora Irrigation District by
the inclusion of the properties dge:scribedg in the annexure
hereto. '
J.A. VAN WYK,
Deputy Minister of Water Supply.

ANNEXURE

DESCRIPTION OF THE PROPERTIES TO BE IN-
CLUDED IN THE ANGORA IRRIGATION DISTRICT,
DIVISIONS OF ROBERTSON AND SWELLENDAM,
CAPE PROVINCE

Portions 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 19, 20, 28, 29, 31,
42,45, 46, 48, 50 and 53 of the farm Angora 176.
Remainder of the farm Angora 175.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
WATER SUPPLY

No. R. 2573 20 November 1987

HEIGHTS IRRIGATION DISTRICT, DIVISION OF
.II\%JI\%]‘SRTINA, CAPE PROVINCE. — ESTABLISH-

By virtue of the powers vested in me by section 72 (3) (a)
of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), as amended by
section 11 of Act 97 of 1986, I, Jacob Albertus van Wyk, in
my capacity as Deputy Minister of Water Supply, hereby
declare the area described in the Annexure hereto to be an
irrigation district with an irrigation board which shall be
known as the Heights Irrigation District and the Heights
Irrigation Board.

J.A. VANWYK,
Deputy Minister of Water Supply.
ANNEXURE
DESCRIPTION OF THE PROPERTIES CONSTITUTING

THE HEIGHTS IRRIGATION DISTRICT, DIVISION OF
JOUBERTINA, CAPE PROVINCE

The following subdivisions of Farm 376:
Remaining Portion 3.
Portions 6 and 7.
The following subdivisions of the farm Elandsfontein
Annex 379: :
Portions 1, 4, 5,6,7,8,9,10, 11, 12, 14, 15, 16, 17
and 18.
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Resterende Gedeelte 21..
Gedeelte 23..
‘Réstant van die plaas.
Die plaas Hillside Annex 380. _
Die volgende onderverdelings van die plaas Hoogte 378:
~ Resterende Gedeelte 2. : :
" Gedeeltes 3 en 4.
Resterende Gedeelte 5.
“Gedeelte 6. '
Resterende- Gedeelte 9.
Gedeeltes 10, 13en 14.
Restant van die plaas.

" DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATERVOORSIENING a

No.R. 2574

UMZIMVUBURIVIER-BESPROEIINGSDISTRIK, DIS-
TRIK MOUNT CURRIE, NATAL. —INS'i['ELLING

Kragtens die bevoegdheid my verleen by arnkel 72(3) (a)
van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), 'soos gewysi
by artikel 11 van Wet 97 van 1986, verklaar ek, Jaco
Albertus van WyKk, in my hoedamgheid van Adj unk-minis-
ter van Watervoors1emng, dat die gebied bes{«{i in die
Aanhangsel hiervan, 'n besproeiingsdistrik met sproei-

ingsraad uitmaak wat as die Umznmvubur1v1er~besproe1—

ingsdistrik en die Umzmvubunwer—besproe]1ngsraad be-.

kend staan.

J.A. VAN WYK,
Adjunk-minister van Watervoorsiening.

AANHANGSEL

BESKRYWING VAN DIE EIENDOMME WAT DIE UM-
ZIMVUBURIVIER-BESPROEIINGSDISTRIK, DISTRIK
MOUNT CURRIE, NATAL, UITMAAK

Alwyns Poort 272.
Cedarberg 196. _
Cedarville Outspan 197.
Colchester 172.
Confluence 168. -
Dri¢ Kop 224.
Duckpond 139.
Eastfield 139.
Elton 137.
Fusion 184.

- Hanover 132,

- Hartebeeste Hoek 198.

Hillside 226.
Inungi 271.
Klipdrift 73.

Krom Draai 268. i E i

Leeuwfontein 227.
MacKenzie’s Uitkyk 137.
Mahuluhulu 176.
Melkfontein 221.

Mirage 138.

Poortje 185.

20 Ndvemher 1987 | No. R 2574

Remaining Portion 21
Portion23. =~ _
* Remainder of the farm. -
" The farm Hillside Annex 380.
The following subdivisions of the farm Hoogte 378:
‘Remaining Portion 2.
Portions 3 and 4.
Remaining Portion 5.
Portion 6. A
Remaining Portion 9.
Portions 10, 13 and 14.
- Remainder of the farm.

| DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
T 'WATER SUPPLY

20 November '1987__

UMZIMVUBU RIVER IRRIGATION DISTRICT, DIS-
;ﬁlﬁ; OF MOUNT CURRIE, NATAL —ESTABLISH-

By virtue of the powet vested in me by section 72 (3) (8

-of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), as amended by

section 11 of Act 97 of 1986, 1, Jacob Albertus van Wyk, in
my capacuy as Deput ansler of Water Supply, hereby
declare the area described in the Annexure hereto, to be an
irrigation district with an irrigation board which shall be
known as the Umzimvubu River Imgatlon District and lhe
Umzimvubu River Irrigation Board. ;
J.A. VAN WYK, _
Deputy Minister of Water Supply.

ANNEXURE

DESCRIPTION OF THE PROPERTIES CONSTI'IUTING

' THE UMZIMVUBU RIVER IRRIGATION DISTRICT,

DISTRICT MOUNT CURRIE, NATAL
Alwyns Poort 272 o

| Cedarberg 196.
| Cedarville Outspan 197.
- Colchester 172.

" Confluerice 168: *
‘Drie Kop 224.

- Duckpond 139.
.| Eastfield 139,
" Elion137.

Fusion 184.

Hanover 132.
Hartebeeste Hoek 198.
Hillside 226.

Inungi 271.

Klipdrift 73,

Krom Draai 268.
Leeuwfontein 227. -
MacKenzie’s Uitkyk 137.
Mahuluhulu 176.
Melkfontein 221.
Mirage 138.

Poortje 185.
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Poort Kraal 273.
Pramkop 182.
Pufadders Hoek 274,
Rietfontein 173.
Riversdale 167.
Riverside 181.
Springfontein 111.
Springfontein 112.
Springfontein 220.
Strydberg 225. -
Valze Fontein 270.
Wittefontein 269.
Zamenloop 171.
Zwartfontein 138.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATERVOORSIENING

No.R. 2575 20 November 1987
VERBETERINGSKENNISGEWING

MPOLWENI-STERKSPRUIT-BESPROEIINGSDISTRIK,
DISTRIK NEW HANOVER, NATAL

Ek, Jacob Albertus van Wyk, in my hoedanigheid van
Adjunk-minister van Watervoorsiening, verklaar Kragtens
artikel 73 van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), soos
gewysig by artikel 12 van Wet 97 van 1986, dat
Kennisgewing R. 688 van 3 April 1987 hierby gewysig
word dgeur die nommer van die plaas Broughton 994 in
g;?distrik I in die Aanhangsel te vervang deur die nommer

I.A. VAN WYK,
Adjunk-minister van Watervoorsiening.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATERVOORSIENING

No. R. 2576 20 Novém_l_)er 1987

ROODEHEUVEL-BESPROEHNGSDISTRIK, DISTRIK-
TE BLOEMFONTEIN EN BRANDFORT, ORANIJE-
VRYSTAAT.—AFSKAFFING - !

Kragtens die bevoegdheid my verleen b artikel 78 (1)

van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), soos gewysi

by artikel 16 van Wet 97 van 1986, verklaar ek, Jaco

Albertus van Wyk, in my hoedanigheid van Adjunk-minis-
ter van Watervoorsiening, kragtens artikel 78 (1) (a) van
genoemde Wet dat die Roodeheuvel-besproeiingsdistrik,
distrikte Bloemfontein en Brandfort, Oranje-Vrystaat, soos
ingestel by Proklamasie 2 van 1972, afgeskaf word. -

J.A. VAN WYK, C
Adjunk-minister van Watervoorsiening.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATERVOORSIENING

No. R. 2577 20 November 1987

MOGOLRIVIER-BESPROEIINGSRAAD, DISTRIK
WATERBERG, TRANSVAAL.—TOEWYSING VAN
WERKSAAMHEDE, BEVOEGDHEDE EN PLIGTE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 89 (1)
van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), wys ek, Jacob
Albertus van Wyk, in my hoedanigheid van Adjunk-minis-

| No.R. 2576

- Poort Kraal 273.
Pramkop 182.
Pufadders Hoek 274.
Rietfontein 173.
Riversdale 167.
Riverside 181.
Springfontein 111.
Springfontein 112.
Springfontein 220.
Strydberg 225,
Valze Fontein 270.
Wilttefontein 269.
Zamenloop 171.
Zwartfontein 138.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
WATER SUPPLY

20 November 1987
CORRECTION NOTICE

MPOLWENI-STERKSPRUIT IRRIGATION DISTRICT,
DISTRICT OF NEW HANOVER, NATAL

I, Jacob Albertus van Wyk, in my capacity as Deputy
Minister of Water Sugply, declare in terms of section 73 of
the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), as amended by
section 12 of Act 97 of 1986, that Notice R. 688 of 3 April
1987 is hereby amended by the substitution of the number
925 for the number of the farm Broughton 994 in Subdistrict
[ in the Annexure.

J.A, VAN WYK,
Deputy Minister of Water Supply.

No. R. 2575

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
WATER SUPPLY -

20 November 1987

ROODEHEUVEL IRRIGATION DISTRICT, DISTRICTS
OF BLOEMFONTEIN AND BRANDFORT, ORANGE
FREE STATE.—DISESTABLISHMENT

Under the powers vested.in me by section 78 (1) of the

| Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), as amended by section

16 of Act 97 of 1986, I, Jacob Albertus van Wyk, in my

-capacity as Deputy Minister of Water Supply, hereby de-

clare in terms of section 78 (1) (a) of the said Act that the
Roodeheuvel Irrigation District, Districts of Bloemfontein
and Brandfort, Orange Free State, as established by Procla-

‘mation 2 of 1972, is disestablished.

J.A. VANWYK, . .
Deputy Minister of Water Supply.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
WATER SUPPLY

No. R. 2577 20 November 1987

MOGOL RIVER IRRIGATION BOARD, DISTRICT OF
WATERBERG, TRANSVAAL.—ASSIGNMENT OF
FUNCTIONS, POWERS AND DUTIES

By virtue of the powers vested in my by section 89 (1) of
the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), 1, Jacob Albertus van
Wyk, in my capacity as Deputy Minister of Water Supply in
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ter van Watervoorsiening in die Regerin van dle Republiek
van Suid-Afrika, hierby die werks: Lbevoe gdhede
en pligte ornskryf in artikel 89 (1) (a), (b) (c)i (d), (e), (8),
(i) en (j) van genoemde Wet aan die Mogolrnhcr—besproel-
ingsraad toe. i

J.A. VAN WYK,
Adjunk-minister van Watervoomemng

" DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
WATERVOORSIENING |

No. R. 2578 20 Noyember 1987

ZANDDRIFT - BESPROEIINGSRAAD, AFDELINGS
SWELLENDAM EN ROBERTSON, KAAPPROVIN-
SIE.—TOEWYSING - VAN WERKSAAMHEDE BE-
VOEGDHEDE EN PLIGTE -

Kragtens die bevoegdheid my verleen by amkel 89 (1)
van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956), wys ek, Jacob
~ Albertus van Wyk in my hoedanigheid van Adjunk-mmns-

ter van Watervoorsiening in die Regering van die Republiek
van Suid-Afrika, hierby die bevoegdhede omskryf in artikel
89 (1) () van genoemde Wet aan die Zandqnft-besproel-
ingsraad toe.

J.A. VAN WYK
Ad]unk-mmlster van Watervoors:emng

— . t .
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

No. R. 2569 20 No'vaember 1987

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1994

INWERKINGTREDING VAN DIE “EXPLANATORY
NOTES TO THE HARMONIZED COMMODITY DE-
SCRIPTION AND CODING SYSTEM™ UITGEREIK
DEUR DIE DOEANESAMEWERKINGSRA?D (ENN. 1)

Hiermee word bekendgemaak dat die ‘Explanalory
Notes to the Harmonized Commodity Descnptlon and
Coding System’’ sowel as die w g}sngmgs daarvan ooreen-
komstig Aanvullende Wysiging No. 1 deur| die Doeane-
samewerkingsraad in Brussel ullgerelk kragtens artikel 47
(8) van die Doeane- en Aksynswet, 1964, op 1 Januarie
1988 in die Republiek van krag word. _

‘D.J. COLESKY,
Kommissaris van Doeane en Aksyns.

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
NYWERHEID B

No. R. 2590 20 November 1987

WET OP HOTELLE, 1965 (WET 70 VAN 1965)

Ek, Dani¢l Wynand Steyn, in my hoedamgﬁeid as Minis-
ter van Ekonomiese Sake en Tegnologie, wysig hierby
Goewermentskennisgewing R. 2514 van 28 ‘November
1986 uitgevaardig
Hotelle, 1965 (Wet 70 van 1965), s00s in die B ylae uiteen-
gesit. |

d

D. W. STEYN,
Minister van Ekonormese Sake en Tcgnologle |

agtens artikel 34 van die Wet op

| the Government of the Republic of South Afnca hereby

assign to the Mogol River Irrigation Board the functlons
powers and duties defined in section 89 (1) (a), (b), (c) (d),
(e), (g), (i) and (j) of the said Act.

J.A. VANWYK,
Deputy Minister of Water Supply.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
WATER SUPPLY

No. R. 2578 20 November 1987

ZANDDRIFT IRRIGATION BOARD, DIVISIONS OF
SWELLENDAM AND ROBERTSON, CAPE PRO-
VINCE.—ASSIGNMENT OF FUNCTIONS, POWERS
AND DUTIES

By virtue of the powers vested in me by section 89 (1) of
the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), T, Jacob Albertus van
Wyk, in my capacity as Deputﬂ Minister of Water SUﬂply in
the Government of the Republic of South Africa, hereby
assign to the Zanddrift Irrigation Board lhe powers defined
in section 89 (l) (3) of the Act. _

J.A. VAN WYK

: Deputy Mlmster of Water Supply

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2569 20 November 1987
CUSTOMS AND EXCISE ACT 1964 -

COMMENCEMENT OF THE “EXPLANATORY NOTES
TO THE HARMONIZED COMMODITY DESCRIPTION
AND CODING SYSTEM’’ ISSUED BY THE CUSTOMS
CO-OPERATION COUNCIL(E.N. 1)

It is hereby notified that the “‘Explanatory Notes to the
Harmonized Commaodity Description and Coding System’’
as well as the amendments thereto in accordance with
Amending Supplement No. 1, issued by the Customs Co-
operation Council in Brussels shall in terms of section 47
(8) of the Customs and Excise Act, 1964, become effective

in the Republic on 1 January 1988.

D.J. COLESKY,
Commissioner for Customs and Exmse

DEPARTMENT OF TRADE AND
~ " INDUSTRY
No. R. 2590 20 November 1987

HOTELS ACT, 1965 (ACT 70 OF 1965)

1, Daniél V\fffynand Steyn, in my capacity as Minister of
Economic Affairs and Technology, do hereby amend
Government Notice No. R. 2514 of 28 November 1986,
promulgated in terms of section 34 of the Hotels Act, 1965
(Act 70 of 1965), as set-out in the Schedule.

D. W. STEYN,
Minister of Economic Affalrs and Technology
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1. Subregulasie (1) van regulasie 22 word hierby gewysig
deur dit met die volgende te vervang: '
g o
. dryf -waar sodanige hotel gegradeer is ingevolge
artikel 16 van die Wet, moet die bedrae in die
vorm van heffings teen ondergemelde skaal aan
die Raad betaal, bereken op die getal hefbare
kamers wat ingevolge subregulasie (3) ten op-
sigte van sodanige hotel vasgestel is:

Gradering van hotel Heg;gef;;fﬁ;rﬁ
Ben-ster.....cocoviniiniinirnennnnnns 7 sent
Twee-ster 12 sent
Drie-ster. 19 sent
Vier-ster. 24 sent
Vyf-stet... 31 sent.”.

2. Subregulasie (2) van regulasie 22 word hierby ge-
skrap. B :
3. Hierdie regulasie tree in werking op 1 Januarie 1988.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-
EKONOMIE EN -BEMARKING

No.R.2551 20 November1987
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

BEHEER OOR DIE INVOER VAN SEKERE
- PEULGEWASSADE.—WYSIGING

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van

Landbou, handelende kragtens artikel 87 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), wysig hierby
Goewermentskennisgewing R. 1978 van 11 September
1987 deur in paragraaf (a) daarvan na die inskrywing
“Dolichosbone, syne die saad van plante van Dolichos
spp.’” die volgende inskrywing in te voeg:

““Erte, synde die saad van-plante van Pisum sativumL.”’.

1.1.G. WENTZEL,
Minister van Landbou.

No.R.2579 g 1 20 November 1987
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)
" WYSIGINGVANBYLAE1 =

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, handelende kragtens artikel 1 (2) van die
‘Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), wysig hierby
Bylae 1 van genoemde Wet— '

(a) deur in Deel A item 12 deur die volgende item te

vervang: . o :

~ ““Item 12 Suiwelprodukte soos omskryf in Deel B.
Nagemaakte . suiwelprodukte soos om-
skryf in Deel B.
Margarien soos omskryf in Deel B."";

(b) deur in Deel B die omskrywings van *‘Hersaamge-

stelde afgeroomde melk”’, *‘Hersaamgestelde melk’”,
_ ‘}(I;lcrsaamgcstelde room”’, “‘Melk”, en ‘‘Room’’ te
skrap;

(c) deur in Deel B die voigende omskrywing na die |

omskrywing van *‘Mielieproduk’’ in te voeg: .

‘" *Nagemaakte suiwelproduk’ beteken 'n produk
anders as 'n suiwelproduk of margarien, wat van dier-
like of plantaardige oorsprong is en in algemene voor-
koms, aanbieding en beoogde gebruik met 'n suiwel-
produk ooreenkom.’’; en

(1) Die persoon wat die besigheid van ’n hotel be-.

1. Subregulation (1) of regulation 22 is héreby amended
by the substitution therefor of the following:

22, (1) The person who conducts the business of a hotel
where such hotel has been graded in terms of
section 16 of the Act, shall pay to the Board
amounts by way of levies at the undermen-
tioned rates calculated on the number of levi-
able rooms that have been determined in terms
of subregulation (3) for such hotel:

: Levy per leviable
: Grading of Hotel . - 5 03;: per m’ggr :
(07,181} TS S -7 cents
WO yucvvmsvenmansvossb i raiin : 12 cents.
TRree-BIAr . lcivisiviivii it i 19 cents
POURSHAT, o e oot swenwesansans s evsgsvassins ~24 cents
: Five-star.......... 3lcents.”

2. Subregulation (2) of regulation 22 is hereby deleted: |
3. This regulation shall come into operation 1 January
1988. o : ; .

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS ANl_) _MARKE'I‘ING
No. R. 2551 S 20 November 1987
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)
CONTROL OF THE IMPORTATION OF CERTAIN
LEGUMINOUS SEEDS.,—AMENDMENT

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, acting under section 87 of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), hereby amend Government Notice R.

1978 of 11 September 1987 by the insertion in paragraph (a)

thereof after the entry ‘‘Dolichos beans, being the seed of
plants of Dolichos spp.”” of the following entry:

“‘Peas, being the seed of plants of Pisum sativum L."".
J.J. G, WENTZEL, o

Minister of Agriculture.

No. R. 2579 20 November 1987
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)
AMENDMENT OF SCHEDULE |

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, aCting under section 1 (2) of the Marketing Act, 1968
g&ct 59 of 1968), hereby amend Schedule 1 of the said

ct— : ' . gtz
(a). by the substitution for item 12 in Part A of the follow-

ing item: A ' b
“Item 12 Dairy products as defined in Part B.
* Imitation dairy products as defined in Part

Margari_ne as defined in Part B.”";
(b) by the deletion in Part B of the definitions of

“Cream”, “‘Milk”’, ‘-‘Reconstitutet.i cream’’,
“‘Reconstituted - milk’* and ‘‘Reconstituted skim
milk’’;

by the insertion in Part B after the definition of ‘‘Ho-
ney substitute’ of the following definition:

- ** “Imitation dairy product’ means any product
other than a dairy product or margarine,, that is of
animal or plant origin and in general appearance, pre-
sentation and intended use corresponds to a dairy pro-
duct.”’; and cm o,

(©
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(d) deur in Deel B die volgende oms! "§w'ing na die
omskrywing van *‘Slagvee’” in te voeg: | ’

““ ‘Suiwelproduk’ beteken 'n primére suiwelpro- |

duk, 'n saamgestelde suiwelpro

uk of 'n gemodifi-

. seerde suiwelproduk soos on rskeideliit by regulasie
~ kragtens artikel 89 omskryf.”. |
J.J.G. WENTZEL, | j
Minister van Landbou. l

No. R. 2580 20 Nu'divemher 1987

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

VERBOD OP DIE VERKOOP VAN SUIWELPRO- |

DUKTE EN NAGEMAAKTE SUIWELPRODUKTE

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van.

Landbou, handelende kragtens artikel 84 van die Bemar-
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968)— ¢
(a) verklaar hierby dat, behoudens die bepalings van
~ Republiek van 'n suiwe‘IEroduk of °n nagemaakte
suiwelproduk soos onderskeidelik in genoemde Wet
- omskryf, verbode is— I
~ (i) tensy die betrokke produk verkoop word vol-
L gens-_die klasse wat'_b{v_regulasie kragtens artikel
9 van genoemde Wet ten ogs‘.ig_te daarvan
& voorlt'igeskryf is en in die Bylae

(i) tensy die betrokke pmduk voldoen aan die stan- |

daarde aldus voorgeskryf vir die samestelling
daarvan, en die bestanddele en a}nder stowwe
bevat wat aldus voo_zgeskryf is as bestanddele
en ander stowwe wat dit moet bevat; _

(iii) tensy die betrokke produk in 'n houer en op 'n
wyse aldus voorgeskryf, verpak is;

(iv) tensy 'n houer waarin die betrokke produk ver-
pak is, gemerk is met besonderhede en op 'n
wyse aldus voorgeskryf;, - | o

(v) indien die betrokke produk ’n stof bevat wat |

aldus voorgeskryf is as 'n stof wat dit nie mag
bevat nie; e b s
(vi) indien die betrokke produk in ’'n houer of op 'n
wyse verpak is wat aldus voorgeskryf is as 'n
houer waarin of 'n wyse waarop dit nie verpak

- magword nie;en . . il R
(vii) indien die betrokke produk of die houer waarin
dit verpak is, met besonderhede of 01':; 'n wdvse
esonder-

1

‘gemerk is wat aldus voorgeskryf is as
ede waarmee of 'n wyse waarop dit nie
~ gemerk mag word nie; a '
(b) bepaal hierby dat die verbod in para
gesit, nie van toepassing is nie op die verkoop van ’n
suiwelproduk of 'n nagemaakte suiwelproduk wat—
(i) bestem is vir verwerking of vir gebruik in die
~ vervaardiging van 'n ander produk; of
(i) 'n babavoedscl'soos'omskr{_‘f( in die regulasies
uit evaardiE kragtens die Wet op Voedings-
middels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettings-
_ middels, 1972 (Wet 54 van 1972),/is;
(c) magtig hierby die Direkteur van die Direktoraat Land-
bouprodukstandaarde van die Departement van Land-
" bou-ekonomie en -bemarking om aan enige persoon
_ skriftelik, op die voorwaardes wat genoemde Direk-
teur bepaal, vrystelling van die’ werking van die
verbod in paragraaf (a) uiteengesit, te verleen; en
(d) herroep hierby Proklamasie R. 193 van 1977.
J.J. G. WENTZEL, E ’
- Minister van Landbou.

aragraaf (b), die verkoop deur enigiemand in die

ierby vermeld

af (a) uiteen- |

~ (d) by the insertion in Part B after the definition of

' ““Cured hides” or ‘‘Cured skins’’ of the following
definition: L

““ ‘Dairy product’ means a primary dairy product,

~'acomposite dairy product or a modified dairy product

k g}; {?spezctivgly defined by regulation under section

1.7, G. WENTZEL,

Minister of Agriculture.

‘No. R. 2580 20 November 1987

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

PROHIBITION ON THE SALE OF DAIRY PRODUCTS
AND IMITATION DAIRY PRODUCTS

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, acting under section 84 of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), hereby—

(a) declare that, subject to the provisions of paragraph

: (b), the sale by any person in the Republic of a dairy

roduct or an imitation dairy product as respectively -
efined in the said Act shall?e prohibited—

(i) unless the product in question is sold according
to such classes as may be prescribed by regula-
tion under section 89 of the said Act in respect
thereof and specified in the Schedule hereto;

(ii) unless the product in question complies with the
standards so prescribed .for the composition
thereof, and contains the ingredients and other
substances so prescribed as ingredients and
other substances which it shall contain;

(iii) unless the product in question is packed in a
container and in a manner so prescribed;

- (iv) unless a container in which such product is
packed, is marked with particulars and in a
manner so prescribed;

(v) if the product in question contains a substance
so prescribed as a substance which it may not
contain; : _ o

(vi) if the product in question is packed in a con-
tainer or in a manner so prescribed as a con-
fainer in which or a manner in which it may not

- be packed; and ] .

(vii) if the product in question or the container in
which it is packed, is marked with particulars or
in a manner so prescribed as particulars with -
which or a manner in which it may not be
marked; ’

(b) determine that the prohibition set out in paragraph (a)
' shall not apply to the sale of a dairy product or an
imitation dairy product that—

(i) is intended for processing or for use in the
manufacture of another product; or

(ii) is an infant formula as defined in the regulations
made under the Foodstuffs, Cosmetics and Dis-
infectants Act, 1972 (Act 54 of 1972);

(c) empower the Director of the Directorate of Agricul-
tural Product Standards of the Department of Agricul-
tural Economics and Marketing to grant written
' cxemgtion to any person, on such conditions as the
said Director may determine, from the operation of
- the prohibition set out in paragraph (a); an
" '(d) repeal Proclamation R. 193 of 1977.

J.J. G. WENTZEL,

Minister of Agriculture.
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BYLAE SCHEDULE
KLASSE SUIWELPRODUKTE EN NAGEMAAKTE SUIWELPRO- | CLASSES OF DAIRY PRODUCTS AND IMITATION DAIRY PRO-
DUKTE DUCTS
Tipe produk Klasbenaming Type of product ’ Class designation
A. SUIWELPRODUKTE A. DAIRY PRODUCTS
I Melk..........evveee... | HoBvet melk. I Mik.......cooouenniiennee. | High-fat milk,
Volvet melk. Full-fat milk.
Laevet melk. Low-fat milk.
Vetvrye melk. Fat-free milk.
2 Hersaamgestelde melk | Hersaamgestelde hoévet melk. 2 Reconstituted milk...... | Reconstituted high-fat milk.
Hersaamgestelde volvet melk. Reconstituted full-fat milk.
Hersaamgestelde laevet melk. Reconstituted low-fat milk.
Hersaamgestelde vetvrye melk. Reconstituted fat-free milk.
3 Room............... | Kloproom. T G e e Whipping cream.
Geklopte room. Whipped cream.
Dessertroom. Dessert cream.
Koffieroom. Coffee cream.
_Aangesuurde room. Cultured cream.
4 Karringmelk ............. | Katringmelk. 4 Buttermilk................ | Buttermilk.
Aangesuurde karringmelk. _ Cultured buttermilk.
5 ° Aangesuurde melk..... Aangesuurde hoévet melk. 5 Cultured milk............ | Cultured high-fat milk.
Aangesuurde volvet melk, . Cultured full-fat milk.
Aangesuurde laevet melk. Cultured low-fat milk.
Aangesuurde vetvrye melk. Cultured fat-free milk.
6  Joghurt................... ‘Hoévet joghurt. 6  Yoghurt................... | High-fat yoghurt.
: | Volvet joghurt, : Full-fat yoghurt.
Laevet joghurt. Low-fat yoghurt.
Vetvrye joghurt. Fat-free yoghurt.
7 Roomkaas................ | Roomkaas. 7 Crcamcheese........“.; Cream cheese.
8  Maaskaas................ Volvet maaskaas, 8 Cottage cheese........... | Full-fat cottage cheese.
Mediumvet maaskaas. Medium-fat cottage cheese.
Laevet maaskaas. Low-fat cottage cheese.
Vetvrye maaskaas, Fat-free cottage cheese.
9 Onversoete gekonden- | Onversoete gekondenseerde volvet 9 Unsweetened con- Unsweetened condensed  full-fat
seerde melk ........... melk. densed milk ........... milk.
Onversoete gekondenseerde laevet Unsweetened  condensed  low-fat
melk. milk.
Onversoete gekondenseerde vetvrye Unsweetened condensed  fat-free
melk. milk.
10 Melkpoeier............... Hoévet melkpoeier . 10 Milkpowder............. | High-fat milk powder.
Volvet melkpoeier. Full-fat milk powder.
Mediumvet melkpoeier. Medium-fat milk powder.
Laevet melkpoeier: Low-fat milk powder.
Vetvrye melkpoeier. Fat-free milk powder.
i1 Karringmelkpoeier...... Karringmelkpoeier. 11 Buttermilk powder...... | Buttermilk powder.
12 Weipoeier................ | Hogproteien weipoeier, 12 Whey powder............ | High protein whey powder.
: Weipoeier. ' Whey powder.
13 Botterolie................. | Botterolie. 5 13 Butteroil................. | Butteroil.
14 Kaaspoeier............... | Kaaspoeier, 14 Cheese powder .......... | Cheese powder.
15  Suiwelpoeiermengsel... | Hoévet suiwelpoeiermengsel. 15 Dairy powderblend..... | High-fat dairy powder blend.
Volvet suiwelpoeiermengsel. - Full-fat dairy powder blend.
Mediumvet suiwelpoeiermengsel. Medium-fat dairy powder blend.
Laevet suiwelpoeiermengsel. Low-fat dairy powder blend.
Vetvrye suiwelpoeiermengsel. Fat-free dairy powder blend.
16 Suiwelvloeibaremeng- Hoévet suiwelvloeibaremengsel. 16 Dairy liquid blénd....... | High-fat dairy liquid blend.
sel .ooioiiiiiiiiiiinenn. | Volvet suiwelvloeibaremengsel. Full-fat dairy liquid blend.
Laevet suiwelvloeibaremengsel. Low-fat dairy liquid blend.
Vetvrye suiwelvloeibaremengsel. Fat-free dairy liquid blend.



"Volvet proseskaas met (naam van

toegevoegde voodingsmlddel)
Mediumvet pmseskaas met (naam
van loegevoegde voedingsmiddel).
Laevet pmseskgas met (naam van
toegevoegde \{oedmgsrmddel)
Vetvrye proseskaas met (naam van
toegevoegde u}roedmgsnuddei)
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Tipe produk _ Klasb¢naming Type of product Class designation
) P = = I -
17 - | Harde kaas......... - Hoévet harde kaas. 17 - | Hard cheese.....overn.... High-fat hard cheese.
Volvet harde kaas. e F;:isil-lfa?naxd iy
Mediumvet harde kaas. Medium-fat hard cheese.
| Laevet harde kaas, Low-fat hard cheese.
Vetvrye harde kaas. Fat-free hard cheese.
18 | Semi-harde kaas......... Hoévet seml-hard'l, kaas. ;
. Volvet blou- of ;wntskmunel B 18 Semi-hard cheese ....... ngh-fat semi-hard cheese..
harde kaas. Full-fat blue or white mould semi-
Volvet semi-harde kaas. hard cheesc.
Mediumvet witskimmel semi-harde Full-fat semi-hard cheese.
kaas. Metilllum-fat white ‘mould semi-hard
Mediumvet semi-harde kass. gt
L aevet somi-hardé kaas. ﬂfdi;n:-fa;u se&hﬂ;d e:;fese-
Vetvrye semi-harde kaas. WAIALsEIE DR CHPese.
_ R i Fat-free semi-hard cheese.
19 | Semi-sagtekaas......... Hoévet semi- sagt# kaas. _ \ :
Volvet semi-sagte kaas. 19 | Semi-soft cheese ........ High-fat semi-soft cheese.
Mediumvet semi-sagte kaas. Full-fat semi-soft cheese:
Laevet semi-sagte kaas. Medium-fat semi-soft cheese.
Vetvrye semi- sagie kaas. Low-fat semi-soft cheese.
- Fat-free semi-soft cheese.
20 | Sagtekaas.............o. Hoévet sagte kaas
Volvet sagte kaas, 20 | Softcheese........ccco.. High-fat soft cheese.
Mediumvet sagte kaas. Full-fat soft cheese.
 Laevet sagte kaas, Medium-fat soft cheese.
Vetvrye sagte kaa‘s Low-fat soft cheese.
21 | Proseskads ............... Hoévet proseskaa& Fat-free soft cheese.
Volvet proseskaas. = : : :
Mediumvet 5. 21 Process cheese........... High-fat process cheese.
Laevet proseskaas o Full-fat process cheese.
Vetvrye pmseska]as Medium-fat process cheese.
Low-fat process cheese. -
22 | Smeerkaas..........o.r.. Hoévet suwerkaas Fat-free process cheese.
- ' Volvet smeerkaas
Mediumvet smeerkaas. 22 | Cheese spread ........... High-fat cheese spread.
Laevet smeerkaas. Full-fat cheese spread.
_ Vetvrye smeerkaas. Medium-fat cheese spread.
= Low-fat cheese spread.
023 | BOMET....ocoiirniienzannns Gesoute fabneksbotter Fat-free cheese spread.
' Ongesoute fabneksbotter
Plaasbotter. | 2 | Bulersicioismmiin Salted factory butter.
\ Mediumvetbolter. Unsalted factory butter.
| Laevetbotter. ! Farm butter.
24 | Vmgtejoghurt............ Volvet vrug(ejoglhurt‘ LMneﬁl;an:g::teb?mr
: Laevet vrugtejoghurt. :
Vetvrye vrugtejoghurt.
vrye rugtejoghu 24 | Fruit yoghurt............. Full-fat fruit yoghurt.
25 | Joghurt met toege- | Volvet joghurt njjet (naam van toege- Low-fat fruit yoghurt.
voegde voedingsmid- voegde voedingsmiddel). Fat-free fruit yoghurt.
dels anders as vrugte i -
Laevet joghurt met (naam van toege- 25 | Yoghurt with added | Full-fat yoghurt with (name of added
voegde voedingsmiddel). foodstuffs other than foodstuff).
Vetvrye joghurt met (naam van toe- FEUIE 2o
gevoegde vooémgsnnddel) Low-fat yoghurt with (name of added
0 foodstuff).
26 | Versoete  gekonden- | Versoete geko enseerde  volvet Fat-free yoghurt with (name of added
: seerde melk ........... melk. foodstuff).
Versoete gekoyndenseerde lagvet ;
melk, 26 | Sweetened condensed | Sweetened condensed full-fat milk.
Versocte ~ gekondenseerde  vetvrye 11111 R Sweetened condensed low-fat milk.
_ melk. ! Sweetened condensed fat-free milk.
27 | Suiwelnagereg........... Suiwelnagere i
geee geres. | 27 | Dairy dessert............. Diiry dessert.
28 | Proseskaas met toege- | Hoévet proseskaas met (naam van | .
voegde voedmgsmld toegevoegde oedmgsrn]ddel) 28 | Process cheese with | High-fat process cheese with-(name
el o dnnaaams ‘} added foodstuffs...... of added foodstuff).

Full-fat process cheese with (name of
added foodstuff).

Medium-fat process cheese with
(name of added foodstuff).

Low-fat process cheese with (name
of added foodstuft).

Fat-free process cheese with (name

of added foodstuff).
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Tipe produk Klasbcnanﬂn_g

Type of product  ~ Class designation

High-fat cheese spread with (name of

29 | Smeerkaas met toege- | Hoévet smeerkaas met (naam van | 29 Cheese  spread  with
voegde voedingsmid- toegevoegde voedingsmiddel). ' added foodstuffs....., added foodstuff). :
dels:visiginas ' Full-fat cheese spread with (name of
Volvet smeerkaas met (naam van toe- added foodstuff). o
gevoegde voedingsmiddel). Medium-fat cheese spread with
Mediumvet smeerkaas met (naam (name of added foodstuff).
van toegevoegde voedingsmiddel), Low-fat cheese spread with (name of
Laevet smeerkaas met (naam van toe- added foodstuff), ;
gevoegde voedingsmiddel). Fat-free cheese spread with (name of
Vetvrye smeerkaas met (naam van added foodstuff).
toegevoegde voedingsmiddel). :
30 | Modified buteer........., High-fat modified butter.
30 Gemodifiseerde botter | Hoévet gemodifiseerde botter. Medium-fat modified butter.
Mediumvet gemodifiseerde botter. Low-fat modified butter.
Laevet gemodifiseerde botter. '
B. IMITATION DAIRY PRODUCTS
B. NAGEMAAKTE SUIWELPRODUKTE 1 Creamer .................. Coffee creamer.
1 Verromer................. Koffieverromer. ~ : Tea creamer.
Teeverromer. '
2 Imitation milk product | Blend.
2 Nagemaakte melkpro- | Mengsel. . )
duk vivninainin 3 Imitation cream. ......... Dessert topping.
3 Nagemaakte room....... | Nagereg bolaag. 4 Swectened condensed | Sweetened condensed milk with ve-
_ milk with vegetable getable oil.
4 Versoete  gekonden- | Versoete gekondenseerde melk met | R R S ' '
seerde  melk  met plantaardige olie.
plantaardige olie...... : 5 Soya imitation milk ..... Soya imitation milk.
5 Soja nagemaakte melk | Sojanagemaakte melk.
No. R. 2581 20 November 1987
No. R. 2581 20 November 1987

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

REGULASIES BETREFFENDE SUIWELPRODUKTE
, ENNAGEMAAKTE SUIWELPRODUKTE

Die Minister van Landbou het kmg%ens artikel 89 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968)—
- (a) die regulasies in die Bylae uitgevaardig; en

(b) die regulasies gepubliseer by die -
Goewermentskennisgewings herroep: ;

(i) R. 1595 van 28 September 1962,
(ii) R. 1596 van 28 September 1962.
(iii} R. 1782 van 6 November 1964.
(iv) R. 1783 van 6 November 1964.
(v) R. 2145 van 31 Desember 1964.
(vi) R. 178 van 12 Februarie 1971.
(vii) R. 1806 van 9 September 1977.
(viii) R. 716 van 6 April 1979.
(ix) R. 600 van 28 Maart 1980.
(x) R. 605 van 28 Maart 1980.
(xi) R. 1331 van 9 Julie 1982.
(xii) R. 1332 van 9 Julie 1982.
(xiii) R. 2035 van 24 September 1982.

BYLAE

volgende

Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies het enige woord of witdrukking
waaraan 'n betekenis in die Wet geheg is, daardie betekenis
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken—

““buitehouer”” 'n houer anders as 'n geskenkpak, wat
meer as een houer van 'n suiwelproduk of ’n nage-
maakte suiwelproduk bevat; -

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)
REGULATIONS RELATING TO DAIRY PRODUCTS
AND IMITATION DAIRY PRODUCTS

The Minister of Agriculture has under section 89 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968)—

(a) made the regulatiohs in the Schedule; and

(b) repealed the regulations published by the following
Government Notices:

() R. 1595 of 28 September 1962,
(ii) R. 1596 of 28 September 1962.
(iii) R. 1782 of 6 November 1964,
(iv) R. 1783 of 6 November 1964.
(v) R. 2145 of 31 December 1964.
(vi) R. 178 of 12 February 1971.
(vii) R. 1806 of 9 September 1977.
(viii) R. 716 of 6 April 1979.
(ix) R. 600 of 28 March 1980.
(x) R. 605 of 28 March 1980.
(xi) R. 1331 of 9 July 1982.
(xii) R. 1332 of 9 July 1982.
(xiii) R. 2035 of 24 September 1982.

SCHEDULE
Definitions

1. Any word or expression in these regulations to which a
meaning has been assigned in the Act shall have that mean-
ing and, unless the context otherwise indicates—

“‘animal fat”” means any fat of animal origin, excluding
milk fat and marine fat; :
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"':""":drie'r”e;{et-’"I'_'é:-_}ige vet wat van dierlike oors prong is, uit-
. gesonderd melkvet en marienevet; : v ow
- die Wet”’ die Bemarkingswet, 1968 (Wet %9 van 1968);
~ “Direkteur”” die Direkteur van die Direktoraat Land- |
* “"bouprodukstandaarde van die Departement van Land- -
- . bou-ekonomie en -bemarking; i '
- “‘fabricksbotter”” botter wat— - |1
. (a) vervaardig .wo'rd;F n ierseel waarvan die regi-
_ strasie as.'n:botterfabrick kragtens die Wet op die -
Suiwelntywerheid_, 1961 (Wet 30 van' 1961), vereis

word; 0

(b) indie Egépubijek ingevoer word; z
“‘gemodifiseerde suiwelproduk’’ 'n roduk/wat, vir sover

- “dit algemene voorkoms, aanbieding en beoogde ge-

bruik betref, ooreenstem met ’n.primére suiwelproduk,
en waarvan hoogstens S0 persent van die vetinhoud,
proteieninhoud en koolhidraatinhoud onderskeidelik
vanrc;n bron anders as ’n primére suiwelproduk verkry
word; : R &

* “‘geur”” 'n komplekse sensasie verkry _\}aﬁn__die vermen-
. ging vanreuk en smaak; : b _ :

“handelsmerk™ ’n handelsmerk soos omskryf in artikel
2 9(6132 van die wet op Handelsmerke, 196i;3 Wet 62 van

M o e AN

“‘hoofpaneel’” daardie gedeelte van ’n houer waarin 'n

‘suiwelproduk of *n nagemaakte suiwelproduk verpak
is, en waarop die grootste afbeelding van die handels-
merk aangedui word wat in verband met die verkogﬁ
van daardie suiwelproduk of nagemaakte suiwelprod

", gebruik word, en ook enige ander gedeelte van soda-
nige houer waarop die afbeelding van die betrokke
handelsmerk ewe prominentis; - -

“houer’’ die onmiddellike houer of omhulsel waarin 'n-
suiwelproduk of "n nagemaakte _suiwelpgoduk verkoop
wodi o b s

* ““joghurtkultuur’”” ’n kultuur bestaande uit Lactobacillus

bulgaricus en Streptococcus thermophil | 2 . -

“klasbenaming’” ’n'klasbenaming, alternatiewe klasbe-
- naming of ander benaming in regulasie 16 bedoel;
““marienevet’’ vet wat van maricn_e'tlieﬁe-vqury'i“s;

" “melk’ die normalé afskeiding van die melkkliere van .

beeste, bokke of skape;- - g g ek ﬁ

“‘melkvastestowwe’’ die vaste stowwe van melk nadat -

die vog verwyderis; , i

“‘pasteuriseer” " die hittebehandeling van 'n suiwelproduk -
of ’n nagemaakte suiwelproduk in so 'n mate dat—

(a) alle patogene en die oorgrote meerderheid van die
mikrodrganismes daarin “teenwoordig, vernietig
word sonder 'n noemenswaardige i;erandering- in
die samestelling en geur van die betrokke produk;
en g et Y :

(b) in die geval van melk, die uitslag var|,1 die fosfatase-

- toets negatief is, o ik A

en, indien die betrokke produk nie verdere prosessering

ondergaan nie, die afkoeling daarvan tot bene(;de 5°C onmid-
dellik nadat dit aldus hittebehandel is;- 1 SR

““plaasbotter’” botter, uitgesonderd mediumvetbotter en
laevetbotter, wat vervaardig word op 'n ander perseel
as 'n perseel waarvan die registrasie kragtens die Wet
op die Suiwelnywerheid, 1961, vereis word;

“‘plaaskaas’’ kaas wat vervaardig word in /n plaasfabriek

‘'soos omskryf in artikel 1 van die Wet op Suiwelnywer-
heid, 1961; R ‘ LA

- “plantaardige olie’” olie of vet wat van plantaardige
materiaal verkry is; : S R

" .and of which not more than 50

I
k

a f‘claSS'dcsignation”' means a class designation, alternate

class designation or other designation referred. to .in
regulation 16; : L

“‘composite dairy product’’ means a product consisting

~ of a combination of a primary dairy product and
another foodstuff the solids of which are not intended

. -to replace any part of the milk solids of that primary

dairy-product;

- “‘container’’ means the immediate container or wrapper

in which a dairy product or an imitation dairy product
is sold; e e

" “Director’” means -the Director of the Directorate- of

Agricultural Product Standards of the Department of
Agricultural Economics and Marketing; .

““factory butter’’ means but_te'; that—

(a) is manufactured on premises of which the registra-
tion as a butter factory is required under the Dairy
_ Industry Act, 1961 (Act 30 of 1961); or-

(b) is imported into the Republic;
“‘farm butter’’ means butter, excluding medium-fat but- .
ter and low-fat butter, that is manufactured at premises

‘other than premises of which the registration is re-
quired under the Dairy Industry Act, 1961;

““farm cheese’” means cheese that is manufactured in a
farm cheese factory as defined in section 1 of the Dairy
Industry Act, 1961; = ' o

““flavour’” means a complex sensation derived from the
blending of smell and taste; ¢

- ““food additive’”” means an additive as defined in the re-

%iglqtions made. under the Foodstuffs, Cosmetics and
isinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972); '

. ““foodstuff’’ means a foodstuff as defined in section 1.of

tll;e ZEOOdSthfS, Cosmefics and: Disinfectants Act,
2 -

* “‘nain panel’’ means that portion of a container in which

a dairy product or an imitation dairy product is packed,
and on which the largest depiction of the trade mark
used in connection with the sale of that dairy afrodtwt
or imitation dairy product is indicated, and also any
other portion of such container on which the depiction
of the trade mark concerned is of equal prominence;

““marine fat’” means fat obtained from marine animals;

© “milk” means the normal,-secretion-of}:?thc. mammary

glands of bovines, goats or sheep;

“milk solids’> means the solids of milk after the removal
of the moisture; o '

““modified dairy product’’ means a product that, in so far
as it relates to general appearance, presentation and
intended use, corresponds fo a primary dairy product,

r cent of the fat
content, protein content and carbohydrate content has
respectively been obtained from a source other than a
primary dairy product; N

“‘outer container’’ means a container other than a gift
pack that contains more than one container of a dairy
product or an imitation dairy product;

“‘packer’’ means a person dealing in the course of trade

with a dairy product or an imitation dairy product by
_ manufacturing or packing it for sale, and also a person

" on behalf of whom. such product is manufactured or

packed for sale and, in the case of such product that is
imported into the Republic in the containers in which it
;s- to t;e-soid in the retail trade, the person importing it

or sale; RS EC - :
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“poli-onversadig™”, met betrekking tot 'n vetsuur of ’'n
vet, 'n vetsuur van 'n vet wat twee of meer metileenon-
derbroke cis-dubbelbindings in die vetsuurketting het;

““primére suiwelproduk’ melk of 'n produk wat vitsluit-
lik van melk verkry of vervaardig is, en waarby geen
ander stof as 'n goedgekeurde vervaardigingsmiddel,
g&t;rmiddel, kleurmiddel, vitamien of mineraal wat nie

oel is om enige deel van die melkvastestowwe in
daardie produk te vervang nie, gevoeg is, en sluit 'n
produk in wat uit 'n kombinasie van twee of meer
sodanige produkte bestaan;

“saamgeslelde suiwelproduk’ "n produk bestaande uit *n

kombinasie van ’n primére suiwelproduk en 'n ander
voedingsmiddel waarvan die vastestowwe nie bedoel is
om enige gedeelte van die melkvastestowwe van daar-
die primére suiwelproduk te vervang nie;

“steriliseer’’ die hittebehandeling, na verpakking, van 'n
suiwelproduk of nagemaakte suiwelproduk in so 'n
mate dat die betrokke produk vir 'n tydperk van min-
stens 14 dae teen mikrobiologiese bederf bestand is
indien by 'n temperatuur van 30 °C * 1 °C gehou;

“U.H.T.-behandel’” die hittebehandeling van *n suiwel-
duk of 'n nagemaakte suiwelproduk tydens ’n deur-
lopende vloeiproses teen 'n ultra-hoé temperatuur, en
die aseptiese verpakking daarvan, in so 'n mate dat die
betrokke produk vir 'n tydperk van minstens 14 dae
teen mikrobiologiese bederf bestand is indien by ’n
temperatuur van 30 °C + 1 °C gehou;

“‘verpakker’’ iemand wat met ’n suiwelproduk of 'n na-
‘gemaakte suiwelproduk as 'n besigheid handel deur dit
vir verkoop te vervaardig of te verpak, en ook iemand
ten behoewe van wie sodanige produk vir verkoop
vervaatgl;ig of verpak word en, in die geval van soda-
nige produk wat in die Republiek ingevoer is in die
houers waarin dit in die¢ kleinhandel verkoop sal word,
die persoon wat dit vir verkoop invoer;

“‘voedingsmiddel”” 'n voedingsmiddel soos omskryf in
artike]l 1 van die Wet op Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972
(Wet 54 van 1972); en

“voedseladditief’’ *n additief soos omskryf in die regula-
sies uitgevaardig kraftens die Wet op Voedingsmid-
dg% koonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels,
1972,

Toepassing van regulasies

2. Hierdie regulasies is van toepassing op suiwelprodukte
en n%gemaakte suiwelprodukte wat verkoop word in die
gebied waarin en onder die omstandighede waaronder 'n
verbod ingevolge artikel 84 van die Wet betreffende die
verkoop van suiwelprodukte en nagemaakte suiwelprodukte
van toepassing is. - _

Klasse primére suiwelprodukte
3. (1) Primére suiwelprodukte word—

(2) in die geval van 'n tipe produk in kolom 1 van Tabel 1
vermeld, geklassifiseer in die klasse in kolom 2 van
genoemde tabel daarteeno_or vermeld;

(b) in die geval van ’n tipe kaas in kolom 1 van Tabel 2
vermeld, geklassifiseer in die klasse in kolom 2 van
genoemde tabel daarteenoor vermeld; en

(c) in die geval van botter, geklassifiseer in klasse in
kolom 1 van Tabel 3-vermeld.

“‘pasteurize’’ means the heat treatment of a dairy product
- oran imitation dairy product to such extent that— -

(a) all pathogens and the large majority of the micro-
organisms present therein are destroyed without a
substantial change in the composition and flavour
of the product concerned; and

(b) in the case of milk, the result of the phosphatase
test is negative,

and, if the product concerned does not undergo further pro-
cessing, the cooling thereof to below 5 °C immediately after
having been thus heat treated, :

“‘polyunsaturated™”, with regard to a fatty acid or a fat,
means a fatty acid of a fat which has two or more
methylene-interrupted cis-double bonds in the fatty
acid chain;

“pri dairy product’’ means milk or a product that
Pha?agyeen aggriged or manufactured solelypfrom milk,
* and to which has been added no substance other than a
permitted manufacturing  substance, flavourant,
‘colourant, vitamin or mineral not intended to replace
any part of the milk solids in that product, and includes
a product that consists of a combination of two or more
such products; :

“sterilize’” means the heat treatment, after packing, of a
dairy product or an imitation dairy product to such ,
extent that the product concerned will be resistant to
microbiological decay for a period of at least 14 days if
kept at a temperature of 30 °(E. +1°C;

“thgﬁ.gct” means the Marketing Act, 1968 (Act 59 of
1968); .

“‘trade mark’’ means a trade mark as defined in section
2 (1) of the Trade Marks Act, 1963 (Act 62 of 1963);

“U.H.T. treated”’ means the heat treatment of a dairy
product or an imitation dairy product during a continu-.
ous flow process at an ultra-high temperature, and the
aseptic packaging thereof, to such extent that the pro-
duct concerned will be resistant to microbiological

~decay for a period of at least 14 days if kept at a
temperature of 30 °C & 1 °C;

“‘vegetable oil’’ means oil or fat that is obtained from
vegetable matter; and :

“yoghurt culture”” means a culture consisting of Lacro-
bacillus bulgaricus and Streptococcus thermophilus. -

Application of regulations

2. These regulations shall apply to dairy products and
imitation dairy products that are sold in thé area to which
and under the circumstances in which a prohibition in terms
of section 84 of the Act regarding the sale of dairy products
and imitation dairy products apply.

Classes of primary dairy products
3. (1) Primary dairy products shall—

(a) in the case of a type of product specified in column 1
of Table 1, be classified in the classes specified in
column 2 of the said table opposite thereto;

(b) in’the case of a type of cheese specified in column 1
of Table 2, be classified in the classes specified in
column 2 of the said table opposite thereto; and

(c) in the case of butter, be classified in the classes speci- .
fied in column 1 of Table 3. : .
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Standaarde vir primére suiwelprodukte zllmders as kaas
en botter = |

4, (1).'n Primére suiwelproduk anders as kaas of botter,
wat geklassifiseer is as van 'n klas in regulasie 3 (1) (a)
bedoel, te wees, moet— 2 b

(a) 'nskoon en kenmerkende geurhé; |

(b) behoudens die bepalings van subreEéﬂasie (7), vry
wees van enige stof wat nie natuurlikerwys deel van
melk uitmaak nie; en |

(c) aan die toepaslike standaarde voldoen wat in ko-
" lomme 4, 5,6,7, 8,9, 10 en 11 van Tabel 1 teenoor
die betrokke klas vermeld word. f

(2) Primére suiwelprodukte van die tipes'fwat as melk en

hersaamgestelde melk bekend is, mag nie stol wanneer dit
vir vyf minute gekook word nie. -~ |

(3) ’n Primére suiwelproduk van die k!a§ wat as aange-
‘suurde room bekend is, moet deur inenting met 'n melk-
suurproduserende kultuur suurgemaak word.| '

(4) *n Primére suiwelproduk van die tipe wat as karring-

melk bekend is, moet— ; o

() in die geval van die klas wat as karringmelk bekend
1is, van die botterbereidingsproses ver.
kanddcur inenting met 'n botterkultuur suurgemaak
word; en ‘

(b) in die geval van die Klas wat as aangesuurde Karring-

melk bekend is, van gepasteuriseerde melk verkry
 word wat deur inenting met 'n botterkultuur suurge-
. maak word. - !'

(5) 'n Primére suiwelproduk van die tipe wat as aange-
suurde ‘melk bekend is, moet van gepasteuriseerde melk
verkry word wat met 'n kultuur ingeént.is om onder be-
heerde toestande 'n bepaalde mikrobiologiese flora te ont-
(6) 'n Primére suiwelproduk van die tipe wat as joghurt
bekend is, moet na pasteurisasie met 'n joghurtkulfuur ge-

fermenteer wees en moet %goot getalle l_e_w%nsyatbare jog-
vat, .. - . :

hurt-tipe mikrodrganismes

~(7) ’n Primére suiwelproduk mag ander véediﬁ'gsnﬁddels;
ns die Wet.
tsmettings-

en voedseladditiewe bevat in die mate wat kra
-op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en
middels, 1 72 (Wet 54 van 1972), toelaatbaar is.
Standaarde vir kaas ‘ B _
5. (1) Kaas wat geklassifiseer is as van ’r{ klas in regula-
sie 3 (1) (b) bedoel, te wees, moet— . ii

(a) die kenmerkende geur en bouvorm van kaas van die

“betrokke benaming hé; ;

(b) behoudenis die bepalings van subregulasie (3), vry
wees van enige stof wat nie natuurlikerwys deel van
melk vitmaak nie; en ]

(c) aan die toepaslike standaarde voldoen wat in ko-
lomme 4, 5, 6, 7 en 8 van Tabel 2 teenoor die be-
trokke klas vermeld word. .

(2) Kaas van die tipes wat as proseskaa';s en smeerkaas
bekend is, moet— |

(a) vervaardig word deur 'n tipe kaas in item 1, 2, 3 of 4
van kolom 1 van Tabel 2 vermeld, te maal, meng,

smelt en emulgeer met behulp van hitte en "n emul-

geermiddel; 1

(b) tydens die vervaardi%m% daarvan vir 30 sekondes by
"n temperatuur van 70 °C, of enige ander ekwivalente
of groter t d/temperatuurkombinasie, aan hittebehan-
deling onderwerp word;en - ;

E

word, en -

~ (7) A primary

Standards for primary dairy products other than cheese
and butter B 5

4. (1) A primary dairy _product-oiher than cheese or but-
ter, that is classified as being of a class referred to in regula-
tion 3 (1) (a) shall— y b

(a) have a clean and characteristic flavour;

(b) subject to the provisions of subregulation (7), be free
of any s‘tjlbsta'nce that does not naturally form part of
milk; an '

(c) comply with the agplicable standards specified in col-
" umns 4, 5,6,7,8,9, 10 and 11 of Table 1 opposite
the class concerned. : :

(2) Primary dairy Kroducts of the tyges known as milk
and reconstituted milk shall not clot when boiled for five
minutes. '

(3) A primary dairy product of the class known as cul-
tured cream shall be soured by inoculation with a lactic acid
producing culture. ‘ : _ _

4 A lplnmary dairy product of the type known as butter-
milk shall— e ; :

(a) in the case of the class known as buttermilk, be
" obtained by the buttermaking process, and may be
soured by inoculation with a butter culture; and

(b) in the case of the class known as cultured buttermilk,
be obtained from pasteurized milk soured by inocula-
tion_ with a butter culture. _

(5) A primary dairy product of the type known as cultured
milk shall be obtained from pasteurized milk that has been
inoculated with a culture to produce a specific microbiologi-

cal flora under controlled conditions.

(6) A primary dairy product of the type known as yoghurt
shall after pasteurization be fermented with a yoghurt cul-
ture and contain a great number of viable. yoghurt-type
micro-organisms. - - : :

\ dairiu prdduct ﬁl'ay contain _other' foo&stuffs
and food additives to the extent permissable under the Food-
stuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of

1972). . .
| Standards for cheese - |

5. (1) Cheese that is classified as bein'g of a class referred
to in regulation 3 (1) (b) shall— : ' '

(a) have the characteristic flavour and body of cheese of
the designation concerned, -

(b) subject to the provisions of subregulation (3), be free
of_.liny sclllbstanCe that does not naturally form part of
milk; an '

(c) comply with the applicable standards specified in
columns 4, 5, 6, 7 and 8 of Table 2 opposite the class
5 concerned.

(2) Cheese of the types known as process cheese and
cheese spread shall— + ~

(a) be manufactured by the grinding, mixing, melting
and emulsifying, with the aid of heat and an emulsify-
ing agent, of a type of cheese specified initem 1, 2, 3
ordof column 1 of Table 2;

(b) during the manufacture thereof be heat treated for 30
seconds at a temperature of 70 °C, or any other equiv-
alent or greater time/temperature combination; and
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(c) indien 'n benaming in kolom 3 van Tabel 2 vermeld,
in verband met die verkoop daarvan gebruik word, uit
minstens 50 persent van die betrokke kaas bestaan:
Met dien verstande dat die vet-in-droéstofinhoud van
daardie proseskaas of smeerkaas hoogstens drie per-
sent minder mag wees as dié wat vir kaas met die
betrokke benaming vereis word.

(3) Kaas mag— )

(a) stremsel, kleursel, kalsiumchloried, natriumchloried,
salpeter en die gewenste melksuurvormende en geur-
roduserende bakterieg of skimmel wat in kaas met *n
paalde benaming teenwoordig moet wees, bevat; en

(b) ander voedingsmiddels en voedseladditiewe bevat in
die mate wat kragtens die Wet op Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels en Ontsmeltingsmjddgels, 1972
(Wet 54 van 1972), toelaatbaar is.

Standaarde vir botter

6. (1) Botter wat geklassifiseer is as van *n klas in regula-
sie 3 (1) (c) bedoel, te wees, moet—

(a) 'nskoon en kenmerkende geur hé;

(b) behoudens die bepalings van subregulasie (3), vry
wees van enige stof wat nie natuurlikerwys deel van
melk uitmaak nie; en

(c) aan die toepaslike standaarde voldoen wat in ko-
lomme 3, 4, 5, 6 en 7 van Tabel 3 teenoor die be-
trokke klas vermeld word.

(2) Botter mag nie dierevet, plantaardige olie of mariene-
vet bevat nie.

(3) Botter mag ander voedingsmiddels en voedseladdi-
tiewe bevat in die mate wat kragtens die Wet o
Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmid-
dels, 19%2 (Wet 54 van 1972), toelaatbaaris.

(4) Room wat vir die vervaardiging van botter bedoel is,
kan met behulp van "n stof waarvan die gebruik kragtens die
Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en
Ontsmettingsmiddels, 1972, vir dié doel veroorloof is, tot
'n pH van hoogstens 7,6 geneutraliseer word.

Klasse saamgestelde suiwelprodukte
7. Saamgestelde suiwelprodukte word—

(2) in die Feval van 'n tipe produk in kolom 1 van Tabel 4
vermeld, geklassifiseer in die klasse in kolom 2 van
genoemde tabel daarteenoor vermeld; en :

(b) in die geval van kaas met toegevoegde voedingsmid-
dels van ’n tipe in kolom 1 van Tabel 5 vermeld,
geklassifiseer in die klasse in kolom 2 van genoemde
tabel daarteenoor vermeld.

Standaarde vir saamgestelde suiwelprodukte anders as
kaas met toegevoegde voedingsmiddels

8. (1) 'n Saamgestelde suiwelproduk anders as kaas met
toegevoegde voedingsmiddels, wat geklassifisseer is as van
'nklas in regulasie 7 (a) bedoel, te wees, moet—

(a) 'nskoon en kenmerkende geur hé; \

(b) behoudens die bepalings van subreEulasie 4), vry
wees van enige stof wat nie natuurlikerwys deel vif-
maak van melk of die voedingsmiddel wat daarby
gevoeg is nie; en

(c) aan die toepaslike standaarde voldoen wat in ko-
lomme 4, 5, 6 en 7 van Tabel 4 teenoor die betrokke
klas vermeld word.

(2) Saamgestelde suiwelprodukte van die tipes wat as
vrugtejoghurt en joghurt met toegevoegde voedingsmiddels
anders as vrugte bekend is, moet met 'n joghurtkultuur
gefermenteer wees.

(c) if a designation specified in column 3 of Table 2 is
used in connection with the sale thereof, consist of at
least 50 per cent of the cheese concerned: Provided
that the fat-in-dry-matter content of that process
cheese or cheese spread may be up to three per cent
less than that required for cheese of the designation
concerned. .

(3) Cheese may co.ntair}—

(a) rennet, colourant, calcium chloride, sodium chloride,
saltpetre and the desired lactic acid forming and fla-
vour producing bacteria or mould that has fo be pre-
sent in cheese with a specific designation; and

(b) other foodstuffs and food additives to the extent per-
missable under the Foodstuffs, Cosmetics and Disin-
fectants Act, 1972 (Act 54 of 1972).

Standards for butter

6. (1) Butter that is classified as being of a class referred
to in regulation 3 (1) (c) shall—

(a) have a clean and characteristic flavour:

(b) subject to the provisions of subregulation (3), be free
of ﬁl{ny s(;lbstance that does not naturally form part of
milk; an

(c) comply with the applicable standards specified in
columns 3, 4, 5, 6 and 7 of Table 3 opposite the class
concerned.

(2) Butter shall not contain any animal fat, vegetable oil
or marine fat.

(3) Butter may contain other foodstuffs and food addi-
tives to the extent permissable-under the Foodstuffs, Cos-
metics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972),

(4) Cream that is intended for the manufacturing of butter
may by means of a substance the use of which is permitted
for this purpose under the Foodstuffs, Cosmetics and Disin-
f{e%tants Act, 1972, be neutralized to a pH of not higher than

Classes of composite dairy products
7. Composite dairy products shall—

(a) in the case of a type of product specified in column 1
of Table 4, be classified in the classes specified in
column 2 of the said table opposite thereto; and

(b) in the case of cheese with added foodstuffs of a ty
specified in column 1 of Table 5, be classified in tﬁg
classes specified in column 2 of the said table oppo-
site thereto.

Standards for composite dairy products other than
cheese with added foodstuffs

8. (1) A composite dairy {sroduct other than cheese with
added foodstuffs, that is”classified as being of a class
referred to in regulation 7 (a) shall—

(a) have a clean and characteristic flavour;

(b) subject to the provisions of subregulation (4), be free
of any substance that does not naturally form part of
milk or the foodstuff that has been added thereto; and

(c) comply with the a(i)%licable standards specified in
columns 4, 5, 6 and 7 of Table 4 opposite the class
concerned.

(2) Composite dairy products of the types known as fruit
yoghurt and yoghurt with added foodstuffs other than fruit
shall be fermented with a yoghurt culture.
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'tB) n Saam.gestelde suiwelproduk van Edie tipe wat as

~rugtejoghurt bekend is, moet 'n vrugte-inhoud van min-

stens 6 persent maar hoogstens 25 persent he.

~ (4).’n Saamgestelde suiwelproduk mag @hnder voedings-

middels en voedseladditiewe bevat in die mate wat kragtens
die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en
Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), toelaatbaar
is. i L

Standaarde vir kaas met toegevoegde v dingsmiddels

9. (1) Kaas met toegevoegde voedingsx_iliddels wat ge-
klassifiseer is as van 'n klas in regulasie 7 (b) bedoel, te
wees, moet— !

" (a) behoudens die bepalings van subregulasie (4), vry
wees van enige stof wat nie natuurlikerwys deel uit-
maak van kaas of die voedingsmiddel wat daarby ge-
voeg is nie; en {

(b) aan die toepaslike standaarde v_oldﬂ;})en wat in ko-
~ lomme 4, 5 en 6 van Tabel 5 teenoor die betrokke klas
vermeld word. Ak =

(2) Kaas met toegevoegde voedingsmiddé:ls moet—

(a) vervaardig word deur ’n tipe kaas in item 1, 2, 3 of 4
van kolom 1 van Tabel 2 vermeld, te maal, men%,
smelt en emulgeer met behulp van hitte en.’n emul-
geermiddel; en ;

(b) tydens die vervaardi%m% daarvan vir !30 sekondes by .
"n temperatuur van 70 °C, of enige ander ekwivalente
of groter tyd/temperatuurkombinasie, aan hittebehan-

deling onderwerp word. b

- (3) Minstens 80 persent van die droéstofinhoud van kaas
met toegevoegde voedingsmiddels moet it bestanddele
bestaan wat van suiwelprodukte verkry word: Met dien ver-
stande dat hoogstens 5 persent van s anigéi droéstofinhoud

_ -

(4) Kaas met toegevoegde voedingsmiddels mag ander
voedingsmiddels en voedseladditiewe bevat in die mate wat
kra%tens die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels
en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), toelaat-
baar is. gow L s ol -
Klasse gemodifiseerde suiwelprodukte B oo

10. ’n Gemodifiseerde suiwelproduk vaﬁ die tipe wat as
Efmodiﬁseerdq botter bekend is, word geklassifiseer in die .

asse in kolom 1 van Tabel 6 vermeld.~ | ]

il
I
h
I
I
I

Standaarde vir gemodifiseerde botter

11. (1) Gemodifiseerde botter wat geklaséifiseer is as van
"n klas in regulasie 10 bedoel, te wees, moet—, -

(a) ’n skoon en kenmerkende geur hé; |

(b) behoudens die bepalings van subregulasie (2), vry -

wees van enige stof wat nie natuurlikerwys deel uit--
maak van melk of die ander grondstowwe waarvan dit
vervaardig is nie; en 5 : ;

(c) aan die toepasiike standaarde voldoen wat in ko-
lomme 3, 4, 5, 6 en 7 van Tabel 6 teenoor die be-
trokke klas vermeld word. !

(2) Gemodifiseerde botter mag ander voedingsmiddels en
voedseladditiewe bevat in die mate wat kragtens die Wet o
Voed_in%smiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmid-
dels, 1972 (Wet 54 van 1972), toelaatbaar 1s.‘ '

Klasse nagemaakte suiwelprodukte i

12. ’n Nagemaakte suiwelproduk-van 'n tipe in kolom 1 '_
van Tabel 7 vermeld, word geklassifiseer iin die klasse in
kolom 2 van genoemde tabel faarteenoor vermeld. -

3)A cornPosite daii'y 'product of the type known as fruit
yoghurt shall have a fruit content of at least 6 per cent but
not more than 25 per cent. . -

(4). A composite dairy product may contain other food-
stuffs and food additives to the extent permissable under the
th?g%l)ffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54
o :

Standards for cheese with adde_d_ foodstuffs

9. (1) Cheese with added foodstuffs that is classified as
being of a class referred to in regulation 7 (b) shall—

(a) subject to the provisions of subregulation (4), be free

of any substance that does not naturally form part of

' chgese or the foodstuff that has been added theretoy
an '

(b) comply with the applicable standards specified in col-
umn:d 4, 5 and 6 of Table 5 opposite the class con-
cem . % i

(2) Cheese with added foodstuffs shall—

_ (a) be manufactured by the grinding, mixing, melting
and emulsifying, with the aid of heat and an emulsify-
ing agent, of a type of cheese specified initem 1, 2, 3
or 4 of column 1 of Table 2; an

(b) during the manufacture thereof be heat treated for 30
- seconds at a temperature of 70 °C, or any other equiv-

alent or greater time/temperature combination.

~ (3) At least 80 per cent of the dry matter content of cheese
with added foodstuffs shall consist of ingredients derived
from dairy products: Provided that not more than 5 per cent
of such dry matter content shall consist of lactose.

" (4) Cheese with added foodstuffs may contain other food-
stuffs and food additives to the extent permissable under the
F??g%t;;fs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54
[\ 4 = : . ;

Classes of modified dairy products

10. A modified dairy product of the type known as modi-
fied butter shall be classified in the classes specified in
column 1 of Table 6. -

Standards for modified butter .

11. (1) Modified butter ‘that is classified
class referred to in regulation 10 shall—

(a) have a clean and characteristic flavour;

as being of a

(b) subject to the provisions of subregulation (2), be free
of any substance that does not naturally form part of
milk or the other raw materials from which it is manu-
factured; and ' :

(c) comply with the appliczible standards specified in col-
umns 3, 4, 5,6 and 7 of Table 6 opposite the class
concerned. - :

(2) Modified butter may contain other foodstuffs and
food additives to the extent permissable under the Food-
sltg?ufgs), Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of

| Classes of imitation dairy products

.

" 12. An imitation dairy product of a Itype s.peciﬁed_ in
column 1 of Table 7 smbe classified in the classes speci-
fied in column 2 of the said table opposite thereto.
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Standaarde vir nagemaakte suiwelprodukte

13. (1) 'n Nagemaakte suiwelproduk wat geklassifiseer is

as van 'n klas in regulasie 12 bedoel, te wees, moet—

(a) behalwe waar in Tabel 7 uitdruklik anders bepaal,
minstens dieselfde vetinhoud, proteieninhoud en
koolhidraatinhoud hé as 'n suiwelproduk met oor-
eenstemmende voorkoms, organoleptiese eienskappe
en beoogde gebruik; :

(b) ’n skoon en kenmerkende geur hé;

(c) behoudens die bepalings van subregulasie (5), v
wees van 'n stof wat nie natuurlikerwys deel uitmaﬁ
van die grondstowwe waarvan dit vervaardig is nie;
en

(d) aan die toepaslike standaarde voldoen wat in ko-
lomme 3, 4 en 5 van Tabel 7 teenoor die betrokke klas
vermeld word.

(2) Minstens 50 persent van die droéstofinhoud van 'n
nagemaakte suiwelproduk van die tipe wat as nagemaakte
melkproduk bekend is, moet uit melkvastestowwe bestaan:
Met dien verstande dat minstens 50 persent van sodanige
melkvastestowwe moet bestaan uit 'n primére suiwelproduk
van die klas wat as vetvrye melkpoeier bekend is.

(3) 'n Nagemaakte suiwelproduk van die tipe wat as ver-
soete gekondenseerde melk met plantaardige olie bekend is,
moet bestaan uit 'n saamgestelde suiwelproduk van die klas
wat as versoete gekondenseerde vetvrye melk bekend is,
waarby plantaardige olie gevoeg is.

(4) 'n Nagemaakte suiwelproduk van die tipe wat as soja
nagemaakte melk bekend is, mag slegs van sojabone ver-
vaardig wees.

(3) ’n_ Nagemaakte suiwelproduk mag ander
voedingsmiddels en voedseladditiewe bevat in die mate wat
kragtens die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels
en %ntsmettingsmi dels, 1972 (Wet 54 van 1972), toelaat-
baar is.

Vereistes vir houers

14. (1) ’n Houer waarin 'n suiwelproduk of ’n nage-
maakte suiwelproduk verpak word, moet—

(a) vervaardig wees van 'n materiaal wat—

(i) vir dié doel geskik is;
(ii) die inhoud daarvan teen besoedeling sal be-
skerm; en
(iii) nie enige ongewenste geur aan die inhoud daar-
van sal oordra nie;

(b) so sterk wees dat dit nie tydens normale opbergings-,
hanterings- en vervoerpraktyke beskadig of vervorm
sal word nie;

(c) in die geval van 'n houer wat hergebruik word, deeg-
lik skoongemaak en gesteriliseer word voordat 'n sui-
welproduk of 'n nagemaakte suiwelproduk daarin
verpak word;

(d) heel wees; en

(e) behoorlik toegemaak wees op 'n wyse deur die aard
daarvan toegelaat.

(2) Geen buitehouer mag meer as een klas suiwelproduk
of na%ernaakte suiwelproduk bevat nie, on eag of daardie
suiwelprodukte of nagemaakte suiwelprodukte in afsonder-
like houers daarin verpak is.

Merk van houers

15. (1) Behoudens die bepalings van subregulasie (3),
moet die hoofpaneel van 'n houer van ’n suiwelproduk of ‘n
nagemaakte suiwelproduk met die volgende besonderhede
gemerk wees:

(a) Die toepaslike klasbenaming van daardie suiwelpro-
duk of nagemaakte suiwelproduk soos in regulasie 16
vereis. :

Standards for imitation dairy products

13. (1) An imitation dairy product that is classified as
being of a class referred to in regulation 12 shall—

(a) except where expressly provided otherwise in Table
7, have at least l%le same fat content, protein content
and carbohydrate content as a dairy product with cor-
res‘.i)pndin appearance, organoleptic characteristics
and intended use;

(b) have a clean and characteristic flavour;

(c) subject to the provisions of subregulation (5), be free
of any substance that does not naturally form dpart of
the raw materials from which it is manufactured: and

(d) comply with the applicable standards specified in col-
umns 3, 4 and 5 of Table 7 opposite the class con-

cemned.
(2) At least 50 per cent of the dry matter content of an
imitation dairy product of the known as imitation milk

product shall consist of milk solids: Provided that at least 50
per cent of such milk solids shall consist of a primary dairy
product of the class known as fat-free milk powder.

(3) An imitation dairy product of the type known as
sweetened condensed milk with vegetable oil shall consist
of a composite dairy product of the type known as sweet-
ened condensed fat-free milk, to which vegetable oil has
been added.

(4) An imitation dairy product of the type known as soya
imitation milk shall be manufactured from soya beans only.

(5) An imitation dairy product may contain other food-
stuffs and food additives to the extent permissable under the
Fgog‘s}tzu)ffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54
of 1 ;

Requirements for containers

14. (1) A container in which a dairy product or an imita-
tion dairy product is packed shall—

(a) be made from a material that—
(1) is suitable for this purpose;

(i) will protect the contents thereof from contami-
nation; and

(iii) will not impart any undesirable flavour to the
contents thereof;

(b) be so strong that it will not be damaged or deformed
during normal storage, handling and transport prac-
tices;

(¢) in the case of a container that is re-used, be thor-
oughly cleaned and sterilized before a dairy product
or an imitation dairy product is packed therein;

(d) be unbroken; and

(e) -be closed properly in a manner permitted by the
nature thereof.

(2) No outer container shall contain more than one class
of dairy product or imitation dairy product, irrespective
whether tlgosc dairy products or imitation dairy products are
packed therein in separate containers.

Marking of containers

15. (1) Subject to the provisions of subregulation (3), the
main panel of a container of a dairy product or an imitation
iiairy product shall be marked with the following particu-
ars:

(a) The applicable class designation of that dairy product
og imitation dairy product as required in regulation
16.
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* (b) Die toepaslike byvoegings by s0n
soos in regulasie 17 vereis. - _

(c) Indien van toepassing, die bykomend

" s00s in regulasie 18 vereis. '

> besonderhede

(2) 'n Houer van ’n suiwelproduk of 'n nagemaakte sui- |

welproduk moet, hetsy op die hoofpaneel of op 'n ander
opsigtelike plek daarop, met die volgende besonderhede -
~ gemerk wees: ] S :
(a) Die naam en adres van die verpakkl‘cr' van daardie
- suiwelproduk of nagemaakte- smwelproduk soos in
- regulasie 19 vereis. 8 |
(b) 'n Nommer of kode soos in regulasie 20 vereis.
(c). Indien van toepassing, die besonderhede soos in regu-

lasie 21 vereis. |

~ (d) Die netto massa of volume van die st iwelproduk of |

nagemaakte suiwelproduk wat daarin verpak is soos
: ir!’gevolge die Wet op Handelsmen'olo”ﬁie,'_' 1973 (Wet
77-van 1973), vereis. )
" (3) Indien ’n suiwelproduk of ’n nagemaakte suiwelpro-
duk in houers verpak is wat elk minder as 105 g of 105 m{,’
~ na gelang van die geval, van die betrokke| produk bevat,
word dit nie vereis dat besonderhede in lEua;ragraaf (b) van
- subregulasie (1) en paragraaf (b) van subregulasie (2) be-
* doel, op sodanige houers gemerk word nie| indien daardie
houers i 'n buitehouer verpak is wat met al die toepaslike
besonderhede in subregulasies (1) en (2) bed(;f)el, gemerk is.
. (4) Die besonderhede in paragrawe (a) en(c) van subre-
. gg‘ljasie (1) en para%rawe a) en (b) van subregulasie (2)
:doel, moet op ’n buitehouer gemerk wotd waarin een of
meer afsonderlike houers van ’n suiwelproduk of 'n nage-
maakte suiwelproduk verpakis. | S
. (5) Behoudens die bepalings van subregulasie (6), moet
~ die besonderhede in subregulasies (1) en (2) bedoel en in
- kolom 1 van Tabel 8 vérmeld, in losstaande letters en syfers
aangedui word— { S
(a) wat in elke afsonderlike geval van dieselfde kleur,
tipe en grootte is; : | .
(b) wat op 'n eenvormige en kontrasterende agtergrond
. verskyn; [
(c)- wat duidelik leesbaar is; en
(d) ' waarvan die minimum vertikale hoog

te, afhangende
_van die massa van die produk in *n houer, is s00s in
“kolom 2, 3, 4 of 5 van Tabel 8 teenoor die betrokke
- besonderhede vermeld. b :

(6) (a) Indien enige woord of uitdrukking wat nie 'n
- handelsmerk is nie, of nie ingevolge hierdie regulasies of 'n
ander wet vereis word nie 1"0(57 'n houer van 'p suiwelproduk
of ’n nagemaakte suiwelproduk verskyn, moet die vertikale:
hoogte van die letters en sﬁ“{ers wat gebruik word om die
klasbenaming van die betrokke suiwelproduk of nagemaak-
te. suiwelproduk aan te dui, behoudens die bepalings van
subregulasie (5) (d), minstens dieselfde as dié van die
grootste letter of syfer in die betrokke woord of uitdrukking
wees. - ;

(b) Die vertikale hoogte van die letters|en syfers wat

~ gebruik word om 'n byvoeging by die klasbenaming van 'n’
suiwelproduk of 'n nagemaakte suiwelproduk op houer aan
te dui soos in regulasie 17 vereis, mag nie kleiner as een-
kwart dié van die grootste letter of syfer ﬂ" die betrokke
klasbenaming wees nie. I

(c) 'n Nommer of kode in subregulasie
~ kan, waar doenlik, deur middel van
ring op "n houer aangedui word. ' i-

(d) 'n Buitehouer waarin een of meer hoq'ers van 'n sui-
welproduk of *n nagemaakte suiwelproduk verpak is, words
vir die doeleindes van hierdie regulasies geag die massa-
suiwelproduk of nagemaakte suiwelproduk te bevat wat in |
‘totaal deur die houers bevat word watdaarin verpak is.

587—C i

(2) (b). bedoel,

i

'klasbenénﬁng '

perfon_'as:':ie of erpbosse- 1

(b): The appliéable additioﬁs,to such clas
- required in regulation 17. )

(c) If applicable, the additional particulars as required in

~ regulation 18. '

(2) A container of a dairy product or an imitation dairy
product shall, either on the main panel or on any other
conspicuous place thereon, be marked with the following
particulars: '

(a) The name and address of the packer of that dairy

; Fm'dtxct or imitation dairy product as required in regu-
_ lation 19. : 5
(b)' A number or code as required in regulation 20.
(c) glapplicable, the particulars as réquired in regulation

s designation as

(d) The nett mass or volume of the dairy product or imita-
tion dairy dproduct acked therein as required in terms
of the Trade Metrology Act, 1973 (Act 77 of 1973).

(3) If a dairy product or an imitation dairy product is
packed in containers each containing less than 105 g or 105
m¢é, as the case may be, of the product concerned, it shall
not be required that the particulars referred to in paraFraph
(b) of subregulation (1) and paragraph (b) of subregulation
(2) be marked on such containers 1f those containers are
packed in an outer container that is marked with all the

: _?g)plicable particulars referred to in subregulations (1) and

particulars referred to in paragraphs (a) and (c) of
subregulatl'on (1) and paragraphs (a) and (b) of subregula-
tion (2) shall be marked on an outer container in which one
or more separate containers of a dairy product or an imita-
tion dairy product is packed.

(5) Subject to the provisions of subregulation (6) the
particulars referred to in subregulations (1) and (2) and
specified in column 1 of Table 8 shall be indicated in

tached letters and figures— -

(a) that are in each separate case of the same colour, type
and size; _
.(b) that appear on a uniform and contrasting background;

~ (c) that are clearly legible; and ' -

(d) of which the minimum vertical height, depending on
the mass of the product in a container, shall be as
specified in column 2, 3, 4 or 5 of Table 8 opposite
the particulars concerned.

- (6) (a) If any word or expression that is not a trade mark,

or is not required in terms of these regulations or another

law, appears on a container of a dairy product or an imita-

tion dairy product, the vertical height of the letters and
figures used to indicate the class designation of the dairy

product or imitation dairy product concerned shall, subject

te the provisions of subregulation (5) (d), be at least the

same as-that of the largest letter or figure in the word or

expression concerned. 3 -

(b) The vertical height of the letters and figures used to
indicate an addition to the class designation of a dairy pro-
duct or an imitation dairy product on a container as required

- in regulation 17 shall not be less than one-quarter of that of -
the largest letter or figure in the class designation con-
_cerned. : SR
(c) A number or code referred to in subregulation (2) (b)
may, where practicable, be indicated on a container by
_means of perforation or embossing. '
* (d) An outer container in which one or-more containers of
a dairy product or an imitation dairy product is packed shall
for the purposes of these regulations be deemed to contain

“(4) The

iry product or imitation 1.1air¥l product that is
t

the mass 0! dalg . ;
contained in total by the containers packed therein.
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Aanduiding van klasbenaming _ '

16. (1) Behoudens die 'begalings van subregulasie (2),
moet die klasbenaming van ’'n suiwelproduk of ’n nage-
maakte suiwelproduk wat op die hoofpaneel van 'n houer
daarvan gemerk word— : ;

(a) in die geval van 'n primére suiwelproduk in kolom:1
van Tabel 1 vermeld, die toepaslike klasbenaming of
alternatiewe klasbenaming wees wat in kolom 2 of 3
van genoemde tabel vermeld word;

(b) in die geval van kaas van ’n klas in kolom 2 van Tabel
' 2 vermeld, die toepaslike benaming wees wat in ko-
lom 3 van genoemde tabel vermeld word of, indien 'n
- benaming nie aldus vermeld word nie, die benaming
- wees wat skriftelik op aansoek deur die Direkteur
daarvoor goedgekeur is;

(c) in die geval van botter, die toepaslike klasbenaming
of alternatiewe klasbenaming wees wat in kolom 1 of

2 van Tabel 3 vermeld word;

(d) in die geval van 'n the saamgestelde suiwelproduk in
kolom 1 van Tabel 4 vermeld, die toepaslike klasbe-
naming of alternatiewe klasbenaming wees wat in
kolom 2 of 3 van genoemde tabel vermeld word;

(e) in die geval van ’'n tipe kaas met toegevoegde
voedingsmiddels in kolom 1 van Tabel 5 vermeld, die
toepaslike klasbenaming of alternatiewe klasbena-
ming wees wat in kolom 2 of 3 van genoemde tabel
vermeld word;

(f) in die geval van gemodifiseerde botter, die toepaslike

klasbenaming of alternatiewe klasbenaming wees wat

in kolom 1 of 2 van Tabel 6 vermeld word; en

(g) in die geval van 'n tipe nagemaakte suiwelproduk in

kolom 1 van Tabel 7 vermeld, die toepaslike klasbe-
naming wees wat in kolom 2 van genoemde tabel
vermeld word.

(2) (a) 'n Klasbenaming kan in gewysigde woordvolg-
orde op-die hoofpaneel van 'n houer gemerk word op voor-
waarde dat die gewysigde woordvolgorde nie 'n wan-
voorstelling uitmaak of regstreeks of by implikasie 'n mis-
leidende indruk skep of kan skep met betrekking tot die
kwaliteit, aard, oorsprong of samestelling van die betrokke
suiwelproduk of nagemaakte suiwelproduk nie.

(b} Die woord “‘vrugte”’ in die klasbenaming van die ti
saamgestelde suiwelproduk wat as vrugtejoghurt bekend 1s,
kan vervang word deur die naam van d]ie soort vrug wat
daarby gevoeg is.

(¢) Indien die melkvetinhoud en die vetvrye vastestofin-
houd van die primére suiwelproduk wat as melk bekend is,
onderskeidelik hoér as 4,0 persent en 9,0 persent is, kan die
benaming van die ras van die diere waarvan daardie melk
verkry is, die klasbenaming vir daardie melk voorafgaan.
Byvoegings by klasbenamings '

17. (1) (a) Indien "n suiwelproduk of 'n nagemaakte sui-
welproduk in so 'n mate met 'n natuurlike versoeter versoet
is dat meer as 1 persent van die droéstofinhoud daarvan uit
natuurlike versoeters bestaan, moet die toepaslike klasbe-
naming vir daardie produk soos ingevolge regulasie 16 aan-
gedui, voorafgegaan word deur die vitdrukking *“Versoete”
of ““Sweetened’”, of gevolg word deur die uvitdrukking
““Versoet”” of “‘Sweetened”.

(b) Indien ’n suiwelproduk of 'n nagemaakte suiwelpro-
duk met 'n kunsmatige versoeter of 'n kombinasie van na-
tuurlike en kunsmatige versoeters versoet is, moet die toe-
paslike klasbenaming vir daardie produk soos ingevolge

regulasic 16 aangedui, voorafgegaan word deur die vitdruk-,

king *‘Kunsmatig versoete” of *‘Artificially sweetened”’,
of gevolg word deur die uitdrukking *‘Kunsmatig versoet™
of “*Artificially sweetened’.

Indication of class designation

16. (1) Subject to the provisions of subregulation (2), the
class designation of a dairy product or an imitation dairy
product that is marked on the main panel of a container
thereof shall—

(a) in the case of a primary dairy product specified in
column 1 of Table 1, be the applicable class desig-
nation or alternate class designation specified in
column 2 or 3 of the said table;

(b) in the case of cheese of a class specified in column 2
of Table 2, be the applicable designation specified in
column 3 of the said table or, if a designation is not
thus specified, be the designation that has on applica-
tion been approved therefor in writing by the Direc-
tor;

(c) in the case of butter, be the applicable class desig-
nation or alternate class designation specified In
column 1 or 2 of Table 3;

(d) in the case of a type of composite dairy product speci-
fied in column | of Table 4, be the applicable class
designation or alternate class designation specified in
column 2 or 3 of the said table;

(e) in the case of a type of cheese with added foodstuffs
specified in column 1 of Table 5, be the applicable
class designation or alternate class designation speci-
fied in column 2 or 3 of the said table;

(f) in the case of modified butter, be the applicable class
designation or alternate class designation specified in
column 1 or 2 of Table 6; and

(g) in the case of a type of imitation dairy product speci-
fied in column 1 of Table 7, be the applicable class
designation specified in column 2 of the said table.

(2) (a) A class designation may be marked in altered word
sequence on the main panel of a container on condition that
the altered word sequence does not constitute a misrepre-
sentation or does not or may not directly or by implication
create a misleading impression regarding the quality,
nature, origin or composition of the dairy product or imita-
tion dairy product concerned.

(b) The word **fruit”’ in the class designation of the ty
of composite dairy product known as fruit yo%]hurt may Eg
substituted by the name of the kind of fruit that has been
added thereto.

(c) If the milk fat content and the solids not-fat content of
the primary dairy product known as milk respectively
exceed 4,0 per cent and 9,0 per cent, the designation of the
breed of the animals from which that milk has been obtained
may precede the class designation for the milk concerned.

Additions to class designations

17. (1) (a) If a dairy product or an imitation dairy product
has been sweetened with a natural sweetener to such extent
that more than 1 per cent of the dry matter content thereof
consists of natural sweeteners, the applicable class desig-
nation for that product as indicated in terms of regulation
16, shall be preceded by the expression ‘‘Sweetened’’ or
“Versoete’’, or be followed by the expression ‘‘Sweet-
ened’’ or **Versoet™’.

(b) If a dairy product or an imitation dairy product has
been sweetened with an artificial sweetener or a combina-
tion of natural and artificial sweeteners, the applicable class
designation for that product as indicated in terms of regula-
tion 16, shall be preceded by the expression **Artificially
sweetened”” or ‘‘Kunsmatig versoete’’, or be followed by
the expression ‘‘Artificially sweetened’” or *‘Kunsmatig
versoet’’,
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(2) Indien ’n geurmiddel by *n suiwelproduk of ’n nage-
maakte suiwelproduk gevoeg is ten einde ’n onderskeidende
bepaalde geur daaraan te verleen, moet dié}' toepaslike klas-
benaming vir daardie produk voorafgegaan word deur die
Ueskrywende naam vir die betrokke onderskeidende geur en

die uitdrukking “‘Gegeurde’” of ‘‘Flavoured”, of gevolg'

word deur daardie beskrywende naam en| die uitdrukking
“Gegeur’” of “‘Flavoured”’, tensy daardie geurmiddel, in
die geval van die suiwelprodukte wat as vrugtejoghurt,
joghurt, maaskaas, proseskaas en smeerkaas met ’'n toege-
voegde voedingsmiddel bekend is, daarby gevoeg is om die
geur van die betrokke vrugte of voedingsmiddel te versterk.

(3) Indien die tipes-primére suiwelprodukte wat as melk

en room bekend is, gepasteuriseer, gesteriliseer of U.H.T.-
behandel is, moet die toepaslike klasbenaming vir daardie
produk, afhangende van die wyse van prosessering daarvan,
die uitdrukking .‘‘Gepasteuriseer’” of ‘‘Pasteurized’, of
“Gesteriliseer’” of ‘‘Sterilized”’, of ““UHT’, na gelang van
die geval, insluit. j ;

(4) Indien die tipes primére suiwelprodukte wat as melk
en room bekend is, nie behandel is soos in|subregulasie (3)
beoog nie, moet die toepaslike klasbenaming vir daardie

“produk die uitdrukkin ‘Ongepasteuriseer’-’ of ““Unpas-
teurized’’, of “‘Rou’’ of ‘“‘Raw’” insluit.

(5) Indien 'n'primére suiwelproduk van|die melk van 'n

dier anders as 'n koei verkry is, moet die toepaslike klasbe-
naming vir daardie produk voorafgegaan word deur die
naam van die spesie van die betrokke dier. f ;

Bykomende besonderhede op hoofpanele.

18. (1) (a) Die hoofpaneel van ’n houer van ’n primére
suiwelproduk van die klas wat as suiwelpoeiermengsel of
suiwelvloeibaremengsel bekend is, of van ’n nagemaakte
suiwelproduk, moet met 'n produkbeskrywing van die be-
trokke produk gemerk wees. r :

(b) So 'n produkbeskrywing moet— |

(i) in die geval van 'n primére suiwelproduk van die tipes

wat as suiwelpoeiermengsel en suiwelvloeibaremeng-
sel bekend is, bestaan uit 'n aanduiding van die
beskrywende name van die drie hoodlg‘})estahddele'van

die betrokke produk, in afnemen
massa aangedul; en i
~ (i) in die geval van 'n nagemaakte suiwelproduk van die
tipe wat as nagemaakte melkJJroduldi bekend is, be-
staan uit ’n aanduiding van die beskrywende name
van die vier hoofbestanddele van die betrokke pro-
duk, in-afnemende orde volgens massa aangedui.
- (c) Indien 'n primére suiwelproduk van 'n bepaalde klas
'n hoofbestanddeel is van ’n nagemaakte suiwelproduk in
paragraaf (a) bedoel, moet die beskrywende naam vir so 'n
primére suiwelproduk in 'n produkbeskrywing in paragraaf
(b) bedoel, die toepaslike klasbenaming vir daardie suiwel-
produk wees. o 1
(d) Indien 'n plantaardige olie 'n bestanddeel van 'n na-
gemaakte suiwe{)produk in para%raaf (a) bedoel, is, en die
plantaardige olie Klapperolie of palmpitolie is, moet die
oorsprong van daardie plantaardige olie ook'aangedui word.
(2) (a) Die hoofpaneel van 'n houer vaﬁ 'n nagemaakte
suiwelproduk van die til?e wat as nagemaakte melkproduk
bekend is, moet gemerk wees met 'n aanduiding van die
minimum -mate waartoe melkvastestowwe: wat van melk,
melkpoeier, weipoeier of karringmelkpoeier verkry is, deel
van die betrokke produk uitmaak. |
(b) Die mate aldus aangedui moet volgens massa bereken
word eri as 'n persentasic van die totale vastestowwe van die
betrokke produk uitgedruk word. b

(3) (a) Die hoofpaneel van 'n houer var{j 'n nagemaakte

suiwelproduk van die tipe bekend as verromer moet met die:
vitdrukking ‘‘Nie vir babavoeding nie’’ ofi **Not for baby.

feéding’’ gemerk word. F

|

—_ :

¢ orde volgens |-

. (2) If a flavourant has been added to a dairy product or.an
imitation dairy product in order to render a distinctive spe-
cific flavour thereto, the applicable class designation for
that product shall be preceded by the descriptive name for -
the distinctive flavour concernecf’ and the expression “Fla-

wvoured”’ or “‘Gegeurde’’, or be followed by that descriptive
~name and the expression * ‘Flavoured”’ or “'Gegeur’’, unless

the flavourant concerned has, in the case of the dairy pro-
ducts known as fruit yoghurt, yoghurt, cottage cheese, pro-
cess cheese and cheese spread with added foodstuffs, been
added thereto to énhance the flavour of the fruit or added

foodstuff concerned.

(3) If the types of primary dairy products known as milk
and cream, have been pasteurized, sterilized or U.H.T.-
treated, the applicable class designation for that product
shall, depending on the manner of processing thereof, in-

‘clude the expression ‘‘Pasteurized™” or *“Gep steuriseer’’,
| or ““Sterilized”” or *“Gesteriliseer””, or ““UHT"’, as the case
|| maybe. -

(4) If the types‘of primary dairy products known as milk
and cream have not beén treated as contemplated in subre-
gul’ation (3), the applicable class designation for that pro-

uct shall include the expression “‘Unpasteurized’ or
“*Ongepasteuriseer’’, or “‘Raw’’ or “‘Rou’.
~ (5) If a primary dairy product has been obtained from the
milk of an animal other than a cow, the alzrlicable class
designation for that product shall be preceded by the name
of the specie of the animal concerned. '

'Addiﬁoha.' particulars on main panels -

18. (1) (a) The main panel of a container of a primary
dairy Froduct of the class known as dairy powder blend or
dairy liquid blend, ot of an imitation dairy product, shall be
ar, e?id with a product description of the product con-

) (b) Such product description shall—

. (i) in the case of a primary dairy product of the types

known as dairy powdearrglend and dairy liquid blend,

consist of an indication of the descriptive names of

- the three main ingredients of the product concerned,
indicated in descending order by mass; and -

(ii) in the case of an imitation dairy product of the type

+ known as imitation milk product, consist of an indica-
tion of the descriptive names of the four main ingre-
dients of the product concerned, indicated in descend-
ing order by mass.

(c) If a primary dairy product of a particular class is a
main constituent of an imitation dairy product referred to in
paragraph (a), the descriptive name for such primary dairy
product in a product description referred to in lgaragraph ()
shall be the applicable class designation for that dairy pro-

uct. : : : e

- (d) If vegetable oil is a constituent of an imifation dairy

‘product referred to in para%ra}{h (a), and the vegetable oil is
_coconut 0il or palm kerne
.0il shall also be indicated. :

oil, the origin of that vegetable

(2) (a) The main Eanel of a container of an imitation dairy
product of the type known as imitation milk product shall be

‘marked with an indication of the minimum extent to which

milk solids obtained from milk, milk powder, whey powder
or buttermilk powder forms part of the product concerned.

" (b) The extent thus indicated shall be calculated on a
mass per mass basis and be expressed as a percentage of the

total solids of the product concerned.

(3) (a) The main panel of a container of an imitation dai
product of the type known as creamer, shall be marked wit
the expression ‘‘Not for baby feeding’’ or **Nie vir baba-
voeding nie’’. ' '
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(b) Die uitdrukking in paragraaf (a) bedoel, moet—

(1) in samehang met die klasbenaming vir die betrokke
produk gemerk word; en

(ii) met "n soliede lyn omraam word. ;

(c) Vir die doeleindes van paragraaf (a) beteken *‘baba’

"nkind onder die ouderdom van drie jaar. _
Aanduiding van verpakker ;
19. (1) Die naam van die verpakker van ’n suiwelproduk

of ’n nagemaakte suiwelproduk wat op "n houer gemerk is,
moet—

(a) uit die voorletters en van of handelsnaam van die |

betrokke verpakker bestaan; en

(b) voorafgegaan word deur die vitdrukking ‘‘Vervaardig
deur”’ of ““Manufactured by’’, of ‘“Verpak deur’’ of
““Packed by’’, na gelang van die geval, of, in die
geval van 'n produk wat in die Republiek ingevoer is
in die houers waarin dit in die kleinhandel verkoop sal
word, voorafgegaan word deur die vitdrukking “‘In-
gevoer deur’’ of ““Imported by”’.

(2) Die adres van die verpakker van ’n suiwelproduk of *n
nagemaakte suiwelproduk wat op 'n houer. gemerk is,
moet— .

(a) behoudens die bepalings van subregulasie (3), be-
staan uit die adres van die perseel in die Republick
waar daardie produk deur so 'n verpakker vervaardig
of verpak is, of waar die gewone besigheidsplek van
so 'n verpakker geleg is, gevolg deur die naam van
die dorp, voorstad en stad of landdrosdistrik waarin
daardie perseel gele€ is; en ‘

(b) onmiddelik na die besonderhede in subregulasie (1)
bedoel, op so 'n houer gemerk word. '

(3) Indien ’n adres wat ingevolge subregulasie (2) op ’n
houer gemerk word, in die geval van 'n suiwelproduk, nie
die adres van die perseel is waar daardie suiwelproduk ver-
vaardig of verpak is nie, moet 'n kodenommer wat die adres

- identifiseer waar daardie suiwelproduk werklik vervaardig
of verpak is, en wat op aansoek deur die Direkteur aan die
betrokke verpakker of persoon toegewys is, tesame met die
eersbedoelde adres op so 'n houer gemerk word. .

(4) Indien 'n suiwelproduk of 'n nagemaakte suiwelpro-
duk namens iemand vervaardig of verpak word—

(a) moet die besonderhede in paragraaf (a) van subregu-
lasie (1) bedoel, vervang word deur die voorletters en
van of handelsnaam van die persoon namens wie
daardie produk vervaardig of verpak is;

(b) moet sodanige voorletters en van of handelsnaam

voorafgegaan word deur die vitdrukking ‘‘Vervaardig
vir” of ““Manufactured for’’, of ‘“Verpak vir’” of
““Packed for’, na gelang van die geval;

(c) moet die besonderhede in paragraaf (a) van subregu-
lasie (2) bedoel, vervang word deur die adres van die
perseel in die Republiek waar die gewone besigheids-

plek van so ’n persoon geleé is, gevolg deur die naam |

.van die dorp, voorstad en stad of landdrosdistrik
waarin daardie perseel geleé is;

(d) moet sodanige adres onmiddellik na die besonderhede
‘in paragraaf (a) bedoel, op so 'n houer gemerk word;

(e) kan die besonderhede in subregulasies (1) en (2) be-
doel, daarbenewens op so "n houer gemerk word; en

(f) is die bepalings van subregulasie (3) mutatis mutandis
van toepassing indien die betrokke produk ’n suiwel-
produk is.

" (b) The expression referred to in paragraph (a) shall—

(i) be marked in conjunction with the class designation
~ forthe product concerned; and =~  °

(i) be framed with a solid line.

(c) For the purposes of paragraph (a), ‘‘baby’’ shall mean
a child under the age of three years. -

Indication of packer

19. (1) The name of the packer of a dairy product or an
imitation dairy product that is marked on a container shall—

(a) consist of the initials and surname or trade name of
the packer concerned; and =

(b) be preceded by the expression ‘‘Manufactured by’ or
“Vervaardig deur’’, or ‘‘Packed by’ or “Vgﬂaak
deur”’, as the case may be, or, in the case of a product
that is imported into the Republic in the containers in
which it is to be sold in the retail trade, be eded
by the expression ‘‘Imported by’ or ‘‘Ingevoer
deur”’. : :

(2) The address of the packer of a dairy product or an

imitation dairy product that is marked on a container shall—

(a) subject to the provisions of subregulation (3), consist
of the address of the premises in the Republic where
that product is manufactured or packed by such
packer, or where the ordinary place of business of
such packer is situated, followeg by the name of the
town, suburb and city or magisterial district in which
that premises is situated; and

(b) be marked on such container immediately after the
particulars referred to in subregulation (1).

(3) If an address marked on a container in terms of subre-
g?elation (2) is, in the case of a dairy product, not the ad-

ss of the {:remises where that dairy product is manufac-
tured or packed, a code number that identifies the address
where that c:lair%rl product has actually been manufactured or
packed, and which has been allocated by the Director on
application to such packer or person concerned shall be
mdadrlléed on such container together with the aforementioned
address.

(4) If a dairy product or an imitation dairy product has
been manufactured or packed on behalf of a p?rsgn—

* (a) the initials and surname or trade name of the person
on whose behalf that product has been manufactured
or packed shall be substituted for the particulars re-
ferred to in paragraph (a) of subregulation (1); -

(b) such initials and surname or trade name shall be pre-
ceded by the expression *‘Manufactured for’” or
“Vervaardig vir’’, or “‘Packed for’’ or *‘‘Verpak
vir’’, as the case may be;

(c) the address of the Eremises in the Republic where the
ordinary place of business of such person is situated,
followed by the name of the town, suburb and city or
magisterial district in which that premises is situated
shall be substituted for the particulars referred to in
paragraph (a) of subregulation (2);

(d) such address shall be marked on such container im-
mediately after the particulars referred to in paragraph
(a);

(e) the particulars referred to in the provisions of subre-
gulations (1) and (2) may in addition be marked on
such container; and

(f) the provisions of subrrﬁulation‘ (3) shall mutatis mu-
tandis apply if the product concerned is a dairy pro-
duct. : :
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20. (1) 'n Nommer of kode wat op "n houer van 'n sui-
welproduk of "n nagemaakte suiwelproduk gemerk is, moet
die nommer van die produksielot en die datum van vervaar-
diging of verpakking van daardie suiwelproduk of nage-
maakte suiwelproduk wees. .~ . .. 1.

(2) So 'n nommer of kode moet— .. .

(a) uit vier stelle syfers bestaan wat agtereenvolgens die

dag, maand, jaar en die nommer van die betrokke

. produksielot aandui;en - L

(b) ‘dieselfde wees op alle houers waarin 'n produk ver-

~_pak is:-wat van dieselfde produksielot afkomstig is.

(3) Ondanks die bepalings van subregulasie (1) word ’n
nommer of kode in daardie subregulasie bedoel, nie vereis
nie in die geval van— ST e T

(a) kaas wat op die perseel waar dit in die kieinhandel

. verkoop word, opgesny en verpak wdrcii; B ,

(b) botter. wat in eenhede van 100 g of minder verpak is:

. Met dien verstande dat in die geval van botter van die

klasse wat as gesoute fabrieksbotter en ongesoute fa-
bricksbotter bekend is, die betrokke nommer of kode

' op die buitehouer daarvan aangedui maet word; en

(¢)"’n suiwelproduk of "n nagemaakte suiwelproduk wat

in die Republick ingevoer is in die houers waarin dit
- in die klginhandel verkoop sal word. - | .
Bykomende besonderhede op houers ! ;

21. (1) 'n Houer van ’n suiwelproduk vanl die tipe wat as
melkpoeier bekend is, moet gemerk word met aanwysings
vir die hersamestelling'daarvan met water ten einde 'n pro-
duk te verkry waarvan die samestelling naastenby oor-
eenstem met dié van melk met 'n ooreenstemmende klasbe-
naming. Voe o, T '

(2).’n Houer van 'n suiwelproduk van die tipe wat as
suiwig)oeiarmengsel, suiwelvloeibaremengsel of weipoeier
bekend is, of van ’n nagl'le(maakte suiwelproduk van die tipe
wat as nagemaakte melk] _
word met 'n aanduiding van die mate, volgens massa bere-
ken en as ’n persentasie van die totale vastestowwe uitge-
druk, waartoe proteien afkomstig van melk of melkpoeier
deel van die betrokke produk uvitmaak: Met dien verstande
dat hierdie inligting in ’n voedingstabel ooreenkomstig die
vereistes van die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheids-
micll_gels' en Ontsmettingsmiddels, 1972, ‘ingesluit mag
word. ¢ o ' : r

(3) (a)’n'Houer van 'n nagemaakte suiwelproduk van die |

tipe wat as nagemaakte melkproduk bekend is, moet ge-
merk word met die uitdrukking ‘‘Nie vir babavoeding nie”
of *‘Not for baby feeding’’, en sodanige vitdrukking moet
met "n soliede lyn omraam word. ’

~(b) "n Houer van 'n primére suiwel _rodlik. van die tipe |

wat as suiwelpoeiermengsel, suiwelvloeibaremengsel of
weipoeier bekend is, moet gemerk word met die uitdruk-
king *‘Nie geformuleer vir suigelingvoeding nie’’ of **Not
formulated for infant feeding”, en sodanige uitdrukking
moet met "n soliede lyn omraam word: .

(4) 'n Houer van botter van die klas wat as laevetbotter
bekend is, en van gemodifiseerde botter van die kias wat as
laevet gemodifiseerde botter bekend is, moet gemerk word
met die vitdrukking ‘‘Nie geskik vir braaidoeleindes nie’’ of
“‘Not suitable for frying purposes™. !

(5) Indien die werklike soutinhoud van 'n suiwelproduk

of 'n nagemaakte suiwelproduk minder as een persent van |

die inhoud daarvan uvitmaak, kan daar regstreeks of by im-
plikasie op die houer van so 'n produk aangedui word dat dit
minder sout (natriumchioried) bevat as wat normaalweg in

'n produk van daardie klas teenwoordig is, in welke geval

die uitdrukking ‘‘Soutinhoud’’ of “‘Salt content’’, gevolg
deur die werklike persentasie natriumchloried wat daarin
teenwoordig is, bereken tot die naaste 0,2 persent, op die
houer van daardie produk gemerk moet word!

produk bekend is, moet gemerk.

Indication of production lot -
20. (1) A number or code that is marked on 3 container of
a dairy product or an imitation dairy product shail be the
number of the production lot and the date of manufacture or
packing of that dairy product or imitation dairy product.

(2) Such number or code shall— B

~ (a) consist of four sets of figures that consecutively indi-
cate the day, month, year and number of the produc-
- tion lot concerned; and- ' L

(b)' be the same on all containers in which a product orig-
 inating from the same production lot are packed. ’

'(3) Notwithstanding the provisions of subregulation (1), a
number or code referred to in that subregulation shall not be
required in the case of—

. (a) cheese thai is cut up and packed at the premises whe

it is sold in the retail trade;

~ (b) butter that is packed in units of 100 g or less: Provided

- that in the case of butter of the classes known as salted

~ factory butter and unsalted factory butter, the number

or code concerned shall be indicated on the outer
container thereof; and .

(c) a dairy product or an imitation dairy product that is
imported into the Republic in the containers in which -
. it s to be sold in the retail trade. .

Additional particulars on containers :

“21. (1) A container of a dairy product of the type known
as milk powder shall be marked with directions for the
reconstitution thereof with water in order to obtain a pro-
duct, the composition of which approximately corresponds
with that of milk with a corresponding class designation.

(2) A container of a primary dairy product of the type
known as dairy powder blend, dairy 'lit}uid blend or whey

wder, or an imitation dairy product of the type known as
imitation milk product shall be marked with an indication of
the extent, calculated on a mass per mass basis and ex-
pressed as a percentage of the total solids, to which protein
obtained from milk or milk powder forms part of the pro-
duct concerned: Provided that this information may be in- -
cluded in a nutritional table in accordance with the require-

- ments of the Foodstuffs, Cosmetics and_Disi_nfectams Act,

1972.

“(3) (a) A container of an imitation dairy product of the
:er known as imitation milk product shall be marked with

e expression ‘‘Not for baby feedinﬁ” or ‘‘Nie vir baba-
voeding nie”’, and such expression shall be framed with a
solid line.

(b) A container of a primary dairy product of the t
known as dairy powder blend, dairy liquid blend or w g;
owder shall be marked with the expression ‘‘Not formu-
ated for infant feeding’’ or “*Nie geformuleer vir suigeling-
voeding nie’’, and such expression shall be framed with a

_solid line. :

(4) A container of butter of the class known as low-fat
butter, and of modified butter of the class known as low-fat
modified butter shall be marked with the expression ‘*Not
suitable for frying purposes’” or “‘Nie geskik vir braaidoel-
eindes nie’’. : -

(3) If the actual salt content of a dairy product or an
imitation dairy product constitutes less than one per cent of
the content thereof, it may directly or by implication be
indicated on the container of such product that it contains
less salt (sodium chloride) than normally present in a pro-

- duct of that class, in which case the expression “*Salt con-

tent”” or ‘‘Soutinhoud’’, followed by the actual percentage
sodium chloride content geesem therein, calculated to tﬁe
nearest 0,2 per cent, shall be marked on the container of that
product. ;
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(6) (a) 'n Houer van botter van die klasse wat as medium-
vetbotter en laevetbotter bekend is, en van gemodifiseerde
botter van die klasse wat as hoévet gemodifiseerde botter,
mediumvet gemodifiseerde botter en laevet gemodifiseerde
botter bekend is, moet gemerk word met die uitdrukking
“Voginhoud”’ of ‘“Moisture content’’, gevolg deur 'n aan-
duiding van die mate, uitgedruk as 'n persentasie, waartoe
vog deel van daardie produk vitmaak. - :

(b) So 'n persentasiec mag nie met meer as drie persent
van die werklike voginhoud van die betrokke produk verskil
nie.

(7) (a) Indien 'n voedseladditief of voedingsmiddel waar-
voor daar nie uvitdruklik in hierdie rﬁf(ulasies voorsiening
gemaak word nie, by 'n suiwelproduk of 'n nagemaakte
suiwelproduk gevoeg is, moet die besonderhede daarvan op
die w?;se soos ingevolge die Wet op Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54
van 1972), vereis, op 'n houer van daardie suiwelproduk of
nagemaakte suiwelproduk gemerk word.

(b) Die bepalings van paragraaf (a) is nie van toepassing
nie op 'n kleurmiddel wat by botter of kaas gevoeg word. -

(8) Indien die werklike proteieninhoud van 'n primére
suiwelproduk van die klas wat as hoéproteienweipoeier of
weipoeier bekend is, die minimum wat ingevolge regulasie
4 vereis word, met 4 persent of meer oorskry, moet 'n
aanduiding van sodanige werklike proteieninhoud op die
houer van daardie produk gemerk word.

(9) Indien 'n suiwelproduk of 'n nagemaakte suiwelpro-
duk in die Republiek ingevoer word in die houers waarin dit
in die kleinhandel verkoop sal word, moet die naam van die
land van herkoms daarvan, voorafgegaan deur die uitdruk-
king ‘‘Ingevoer vanaf’’ of *‘Imported from”’, of *‘Vervaar-
dig in”’ of ‘‘Manufactured in’, op sodanige houers gemerk
word.

Beperkte besonderhede op houers
22. (1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2)—

(a) mag geen ander. klasbenaming as die toepaslike klas-
benaming van 'n suiwelproduk of 'n nagemaakte sui-
welproduk, behalwe onder die omstandighede in re-
gulasie 18 uiteengesit, op 'n houer daarvan gemerk
word nie; en

(b) mag geen woord of uitdrukking wat in so "n'mate met
die klasbenaming van 'n suiwelproduk ooreenstem
dat dit misleidend met betrekking tot die samestelling
van 'n nagemaakte suiwelproduk is, op ’'n houer van
so 'n nagemaakte suiwelproduk gemerk word nie.

(2) Indien die klasbenaming van ’n suiwelproduk, of 'n
woord of uvitdrukking in subregulasie (1) (b) bedoel, deel
uitmaak van 'n handelsmerk wat op die datum van inwer-
kingtreding van hierdie regulasie in gebruik was, kan so 'n
handelsmerk op ’n houer van 'n nagemaakte suiwelproduk
gemerk word indien—

(a) daardie handelsmerk duidelik op die hduer van die
betrokke nagemaakte suiwelproduk omraam is; en

(b) die vitdrukking ‘‘Handelsmerk’’ of ‘‘Trade mark'’,
of 'n afkorting van voormelde uvitdrukking wat krag-
tens die Wet op Handelsmerke, 1963 (Wet 62 van
1963), toelaatbaar is, binne sodanige omraming ge-
merk word met letters waarvan die minimum verti-
kale hoogte is soos in item 13 van Tabel 8 vermeld.

(3) (a) Geen woord, merk, illustrasie, afbeelding of ander
metode van begripsuitdrukking wat 'n wanvoorstelling uit-
maak of regstreeks of by implikasie *n misleidende indruk
skep of kan skep met betrekking tot die gehalte, aard, klas,
oorsErong of samestelling van 'n suiwelproduk of "n nage-
maakte suiwelproduk, mag op 'n houer van so 'n produk
gemerk word nie.

o

‘com
shall be marked on a container of such product. -

- (6) (a) A container of butter of the classes known as
medium-fat butter and low-fat butter, and of modified butter
of the classes known as high-fat modified butter, medium-
fat modified butter and low-fat modified butter, shall be
marked with the expression ‘‘Moisture content’” or ‘“‘Vog-
inhoud”’, followed by an indication of the extent, expressed
as a percentage, to which moisture constitutes part of that

2 pl'OC_lllCt-.. i F 7,

.(b) Such percentage shali not differ by mere than three
per cent from the actual moisture content of the product
concerned. . o :

(7) (a) If any food additive or foodstuff not specifically
provided for in these regulations has been added to a dairy
product or an imitation dairy product, the particulars thereof
shall in the manner required in terms of the Foodstuffs,
Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972), be
marked on a container of that dairy product or imitation
dairy product. ; 5

(b) The provisions of paragraph (a) shall not apply to a
colourant that is added to butter or cheese.

-(8) If the actual protein content of a primary dairy product
of the class known as high protein-whey powder or whey
powder exceeds the minimum required in terms of regula-
tion 4 by 4 per cent or more, an indication of such actual
protein content shall be marked on the container of that
product. ' : '

(9) If a dairy product or an imitation dairy product is
imported into the Republic in the containers in which it is to
be sold in the retail trade, the name of the country of origin
thereof, preceded by the expression “Imported from™ or
“‘Ingevoer vanaf’’, or **Manufactured in’’ or *‘Vervaardig
in’" shall be marked on such containers. -

Restricted particulars on containers
22. (1) Subject to the provisions of subregulation (2)—

(a) no class designation other than the applicable class
designation of a dairy product or an imitation dairy .
product shall, except in the circumstances set out in
regulation 18, be marked on a container thereof; and

(b) no word or expression which so nearly resembles the
class designation of a dairy product that it could be
_misleading with regard to the composition of an imi-
tation dairy product shall be marked on the container

of such imitation dairy product.

(2) If the class designation of a dairy product, or a word
or expression referred to in subregulation (1) (b), forms part
of a trade mark that has been in use on the date of com-
mencement of this regulation, such trade mark may be
marked on a container of an imitation dairy product if—

(a) that trade mark is framed clearly on the container of
the imitation dairy product concerned; and

~ (b) the expression **Trade Mark’’ or **Handelsmerk’, or

an abbreviation of the said expression that is permiss-
ible under the Trade Marks Act, 1963 (Act 62 of
1963), is marked within such frame in letters the min-
imum vertical height of which shall be as specified in
item 13 of Table 8. '

(3) (a) No word, mark, illustration, depiction or other
method of expression that constitutes a misrepresentation or
directly or by implication creates or may create a misleading
impression re%arding the quality, nature, class, origin or

sition of a dairy product or an imitation dairy product
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(b) Die bepalings van paragraaf (a) word, in die geval van
'n nagemaakte suiwelproduk van die tipe wat as nage-
maakte melkproduk bekend is, nie so uitgelé nie dat dit 'n
verbod insluit op 'n illustrasie of afbeelding van 'n drink-
§leas of glasbeker wat 'n vloeistof met 'n witterige kleur

vat. ' : ; 2 :

(4) (a) Behoudens die beilialingswan paragrawe (b)en (c),
mag die woorde *‘natuurlik’’, ““natural”, *‘super”’, “‘eks-
tra” of ‘‘extra’’, of enige ander woord of uitdrukking wat
regstreeks of by implikasie die indruk skep of kan skep dat
'n suiwelproduk of ’n nagemaakte suiwelproduk van 'n
spesiale of bepaalde gehalte is, nie op die houer van so 'n
produk gemerk word nie tensy die betrokke woord of uit-
drukking deel van ’n handelsmerk is wat op so 'n houer
verskyn. :

(b) Die woord ‘‘beleé”” of ‘‘mature’’ mag slegs op 'n
houer van kaas gemerk word indien sodanige kaas vir die
toepaslike minimum rypingstydperk in kolom 7 van Tabel 2
vermeld, rypgemaak is.

(¢) Die woorde en uitdrukkings ‘‘Keur’’, ‘“‘Choice’,
‘*‘Spesiaal gekeur’’, ** Gpecially selected’”, ‘‘Nywerheids-
graad“ en ““Industrial Grade’’ mag op die hoofpaneel van
n houer van kaas met die benaming Gouda of

van 'n houer van botter, gemerk word.

- (5) Geen aanspraak aangaande die afwesigheid van enige
stof wat nie normaalweg in 'n suiwelproduk of 'n nage-
maakte suiwelproduk voorkom nie, mag op die houer van 'n
so produk gemerk word nie. ;

(6) Geen vergerl'iking met of verwysing na die onderskeie
voordele of tekortkominge van suiwelprodukte teenoor na-
gemaakte suiwelprodukte, hetsy relevant of nie, mag op die
houer van 'n nagemaakte suiwelproduk gemerk word nie.

(7) (a) Behoudens die bepalings van paragrawe (b) en (c),
mag geen aansizaak ‘wat regstreeks of by implikasie die
indruk skep of kan skep dat 'n nagemaakte suiwelproduk
Pol-i-onversadigde vet of vetsure bevat, op die houer van so

n produk gemerk word nie. ; :

(b) Die uitdrukking ‘‘Bevat poli-onversadigde vette/vet-
sure”” of ‘‘Contains polyunsaturated fats/fatty acids’ mag
op 'n houer van 'n suiwelproduk of "n nagemaakte suiwel-
produk gemerk word indien— :

(i) die totale Eoli:onversadigde_ vetsuurinhoud van daar-
die produk minstens 40 persent per massa van die
totale vetsuurinhoud daarvan is; en

(ii) dié totale vetsuurinhoud van die vetfase van daardie
produk sodanig is dat die som van die palmitiensuur-
-1nhoud en die steariensuurinhoud daarvan hoogstens
20 persent per massa van die totale vetsuurinhoud
- daarvan is. !

(¢) Indien die totale poli-onversadigde vetsuurinhoud van
’n nagemaakte suiwelproduk meer as 50 persent is, word
hierdie feit slegs op die houer van so 'n produk gemerk deur
die byvoeging van die vitdrukking *‘meer as 50 Persent“ of
“‘more that 50 per cent’’ na die woord “*Bevat’’ of ““Con-
tains’’ in die uitdrukking in paragraaf (b) bedoel.

(d) Die uitdrukkings in paragrawe (b) en (c) bedoel, moet
op 'n houer gemerk word met letters waarvan die minimum
vertikale hoogte is soos in item 14 van Tabel 8 vermeld.

(8) Die woord “‘kits”” of ‘‘instant’” word slegs op die
houer van ’n suiwelproduk gemerk indien so ‘n produk,
wanneer ooreenkomstig die gebruiksaanwysings daarvan
hersaamgestel, binne 20 sekondes in water by 20 °C sal
dispergeer wanneer dit geroer word. '

(9) Die bepalings van hierdie regulasie is mutatis mutan-
dis van toepassing op besonderhede wat gemerk word op—

(a) ’n buitehouer waarin een of meer afsonderlike houers

van ’n suiwelproduk of 'n nagemaakte suiwelproduk
verpak is; en

eddar, en

(b) The crrovisions of paragraph (a) shall, in the case of an
imitation dairy product of the type known as imitation milk
product, not be construed so as to include a prohibition on
an illustration or depiction of a drinking glass or glass jug
containing a lignid with a whitish colour. '

(4) (a) Subject to the Provisions of paragraphs (b) and (c),
the words ‘‘natural’’, *‘natuurlik’, “‘super’”, * 4

““‘ekstra’’, or any other word or expression that directly or

by implication creates or may create the impression that a
dairy product or an imitation dairy Eroduct is of a special or
particular quality shall not be marked on the container of
such Froduct unless the word or expression concerned is
part of a trade mark appearing on such container.

(b) The word ‘‘mature’” or ‘‘bele¢’” may be marked on
the container of cheese only if such cheese has been ripened
for the apglicable minimum ripening period specified in
column 7 of Table 2.

(c) The words and expressions ‘‘Choice’, “‘Keur’,
“Specially Selected”, ‘‘Spesiaal gekeur’’, *‘Industrial
Grade’’ and ‘‘Nywerheidsgraad”” may be marked on the
main panel of a container of cheese with the designation
Gouda or Cheddar, and of a container of butter.

(5) No claim regarding the absence of any substance that
does not normally occur in a dairy product or an imitation
dairy product shall be marked on the container of such
product.

(6) No comparison with or reference to the respective
merits or demerits of dairy products against imitation dairy
products, whether relevant or not, shall be marked on the
container of an imitation dairy product.

(7) () Subject to the provisions of paragraphs (b) and (¢),
no claim that directly or by implication creates or may
create the impression that an imitation dairy product con-
tains polyunsaturated fat or fatty acids shall be marked on
the container of such product.

(b) The expression ‘‘Contains polyunsaturated fats/fatty
acids’’ or ‘‘Bevat poli-onversadigde vette/vetsure’” may be
marked on a container of a dairy product or an imitation
dairy product if—

(i) the total polyunsaturated fatty acid content of that
]groduct is at least 40 per cent per mass of the total
atty acid content thereof; and

(ii) the total fatty acid content of the fat phase of that
product is such that the aggregate of the palmitic acid
content and the stearic acid content thereof is not
more than 20 per cent per mass of the total fatty acid
content thereof.

(c) If the total polyunsaturated fatty acid content of an
imitation dairy product exceeds 50 per cent, this fact shall
be marked on the container of such product only by the
insertion of the expression ‘‘more than 50 per cent’” or
“meer as 50 persent’” after the word ‘‘Contains’ or
““Bevat”’ in the expression referred to in paragraph (b).

(d) The expressions referred to in paragraphs (b) and (c)
shall be marked on a container in letters the minimum verti-
cal height of which is specified in item 14 of Table 8.

(8) The word *‘instant’’ or **kits’’ shall be marked on the
container of a dairy product only if such product, when
reconstituted in accordance with the usage instructions
thereof, will disperse in water at 20 °C within 20 seconds
when stirred.

(9) The provisions of this regulation shall mutatis mutan-
dis apply to particulars that are marked on— .

(a) an outer conla_iner in which one or more separate con-
tainers of a dairy product or an imitation dairy product
is packed; and :
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(b) 'n kennisgewingbord wat vertoon word by of in die
" nabyheid van ’n suiwelproduk of 'n nagemaakte sui-
welproduk wat vir verkoop gehou of uitgestal word.

Monsterneming

23. Die metodes wat aangewend en die prosedure wat
gevolg moet word wanneer 'n monster van ’n suiwelproduk
of ’n nagemaakte suiwelproduk geneem word met die oog

op 'n ontleding in regulasie 24 bedoel, is soos uiteengesit in

die publikasies “‘Milk and milk products—Guide to sam-
pling techniques”, No. 50A, 1980, of *“‘Milk and milk pro-
ducts—Sampling—Attribute sampling schemes for various
acceptable quality levels (AQLS)”’, No. 113, 1982, albei
deur die ““General Secretariat, International Dairy Federa-
tion, 41 Square Vergote, B1040 Brussels, Belgié™’, gepub-
liseer. : :

Ontledingsmetodes ' E

24. Die metodes wat aangewend en die prosedure wat
gevolg moet word in verband met die bepaling van 'n
eienskap in kolom 1 van Tabel 9 vermeld, van 'n suiwelpro-
duk of 'n nagemaakte suiwelproduk is soos uiteengesit in
die publikasie van die ‘‘General Secretariat, International
Dairy Federation; 41 Square Vergote, B1040 Brussels, Bel-
gié¢”’, waarvan die nommer, jaar en publikasie en titel
onderskeidelik in kolomme 2, 3 en 4 van genoemde tabel
daarteenoor vermeld word. '

(b) a notice board displayed at o in the vicinity of a dairy
product or an imitation dairy product that is kept or
displayed for sale: . F

Sampling

23. The methods to be employed and the procedure to be
followed when a sample of a dairy product or an imitation
dairy product is taken with a view to an analysis referred to
in regulation 24 shall be as set out in the publications “‘Milk
and milk products—Guide to sampling techniques’’, No.
50A, 1980, or “‘Milk and milk products—Sampling—Attrib- -
ute samplinlg schemes for various acceptable quality levels
(AQLS)”’, No. 113, 1982, both published by the General
Secretariat, International Dairy Federation, 41 Square Ver-
gote, B1040 Brussels, Belgium. L ;

Methods of analysis

24. The methods to be employed and the procedure to be
followed in connection with the determination of a property
specified in column 1 of Table 9, of a dairy product or an °
imitation dairy product shall be as set out in the publication
of the General Secretariat, International Dairy Federation,
41 Square Vergote, B1040 Brussels, Belgium, the number,
%:ear of publication and title of which are respectively speci-

ied in columns 2, 3 and 4 of the said table opposite thereto.



TABEL 1

[Reg. 3 (1) (a) en 4]

Minimum vetvrye Minimusm: %
. T : e Maksimum | Maksi
Tipe primére suiwelprodu Klasbenami i i Merectiphoud .
ipe primé K naming Aliernatiewe klasbenaming (%) (m/m) cp i opdie vﬂ?cp;mt =
prns vetvrye
. inhoud basis T .
(%) (mm) | (%) (m/m) (%) (mrm) = i P
1 2 3 4 5 6 7 g g 0 =
1. | Melk HoBvet el ....cveereenreecnnas Hoévet 1k M 4,5 et 8,2 8,6 30 6,5 10168 -0,512 % _Sren resulasae 4 (2). Die pH- waardc
= " o » van:UHT-behandelde melk moet
% =g ¢ it : : mssenﬁ 3en6,7 wees.
Volvetmedk....coooornineiinmnmnn Melk; Varsmelk; Volroom melk; 8.6 30 - 6,51006,8 ~0,512 L - Sien: regulasie 4 (2). Die pH-waarde
s Ny o e 1 Vol varsmelk; Volroom, vars-_ | R P i - i .mrum;wmm&M:mg_
melk : A g .- ussen 6,3 en 6,7 wees. :
Laevet melk Laevet | 8,6 3,0 . 6,5t06,8 —0,512 * “Sten regulasie 4 (2). Die pH-waarde’
g ; T i - van" UHT-behandelde melk moet
i - fussen 6,3 en 6,7 wees. | © ([ *
8,6 8,6 30 . 6,5 tot 6,8 -0,512 L - Sién regulasie 4 (2). Die pH-waarde
e ¢ ~van-UHT-beharidelde melk moet
. fussen 6,3 en 6,7 wees.
2| F gestelde  melk 83 8.6 3,0 : 6,5W16,3 L * Sien .egulastn(z); .
83 8,6 3,0 6.5twt68 ¥ * " Sien regulamat (2).
84 8,6 30 - 6,5t016,8 * * Sien régulasie 4 (2).
86 8.6 30 6,5106,8 - * :  “Sien regulasie 4 (2).
3. | Room * 8,6 30 6,5t016,8 * * a"
' 8,6 30 - . 6,510t6,8 * B ol
N 8.6 30 - 76,510t6,8 5 ¥ o
» 8,6 30 - 6,5 tot 6,8 A €. *
* 86 30 - Minder as 5.3 . . "Snenreglﬂasle4{3).
4. | Karingmelk .............. 6,0 * $ el . ol Sie.u resulasie 4(4) (a).
8,3 * : Minder as 5,5 * s Sien regulasie 4.(4) (b).
5. | Aangesuurde melk ....... Aangesuirde hoEvet melk .......... 25 . 82 8.6 30 - Minderas 5.5- L) * Sien regulasic 4(5).
Aangesuurde volvet melk............ Suurmelk; Maas; Amazi; Aange- 8,3 8,6 3,0 Minder as 5,5 - Lk Sien regulasie 4/(5).
Aangesuurde laevetmelk ........... Laevet sourmelk; Laevet maas; 8.4 8,6 3,0 Minder 85 5,5 * * Sien regulasie 4 (5).
Aangesuurde vetvrye melk ........ Aangesunrde afgercomde melk; | Hoogstens 0,5 8,6 8,6 3,0 Minder as 5,5 * *' .1 Sienregulasic4(5).
Afgercomde suurmelk; Vetvrye ) . w i = '
suarmellk; Afgeroomde = maas;
Vetvriye maas; Afgeroomde '
} amazi; Vetvrye amazi i
6. | Joghuut.... — MEDSIENS 4,5 ...veoveeeenrenrennnrana 82 8,6 30 . * o * o :
- Joghurt; Volroom melk joghurt; | Minstens 3.0.....coinniiiiiiiinn 83 8,6 3.0 b it = x :
Volmelk joghurt; Volroom | : s :
joghurt : i =
Laevet Jogurt.........ccooveniunnsnns — MmmlﬁmrtmgmasZS 84 8.6 30 . .. h #
Vetvrye joghurt Al e melk joghurt .......... - Hoogstens 0,5 . 8,6 - .6 30 * L * L
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Minimum vetvrye Minimum
vastestowwe inhoud meikproteien
inhoud . ,
. Maksimom | Maksimum .
Tipe primére suiwelproduk Klasbenaming Alternatiewe klasbenaming Melkvetinhoud bere‘;c‘en bemé:f:n bcm!(en pH-waarde veiespunt | voginhoud Bykomende vercistes
(%) (m/m) op die op die op'n ©C) (%) (m/m)
totale vetvrye vetvrye
inhoud basis basis
(%) (m/m) | (%) (m/m) (%) (m/m)
1 2 3 4 5 3 7 8 9 10 1
7.| Roomkaas......... Roombkaas............cccevvrnnrnnnnnn — * L * ® * ¥ 0 Die vet in dro¥stof-inhoud daarvan
moet minstens 60% wees,
8. §,LEETT T Volvet maaskaas ..................... Maaskaas; Volroom maaskaas; . * * » * * 75 Die vet in drogstof-inhoud daarvan
Geroomde maaskaas moet minstens 45% maaf minder
as 609 wees.

Mediumvet maaskaas. ............... — * * = ¥ L. . 77 Die vet in drogstof-ishoud daarvan
moet minstens 25% maar minder
a5 45% wees.

Laevet maaskaas ..................... — . . v i ® ® 80 Die vet in droéstof-inhoud daarvan
moet minstens 10% maar minder
a5 25% wees.

Y Vetvrye maaskaas.................... | Afgeroomde melk maaskaas........ ¥ ¥ * ¥ L * 82 Die vet in droéstof-inhoud daarvan
moet minder as 10% wees.
9. | Onversoete kond: O gekond de volvet | O ingedamp lom | Mi 1,50 % L . * ¥ L] 75 LI
seerde melk melk melk; Onversoete pekonden-
seerde melk; Onversoete inge-
dampte melk; Onversoete ge-
kondenseerde  volroom  melk;
: Ingedampte melk
Onversoete gekondenseerde laevet | Onversoete ingedampte laevet | Minstens 1,0 maar minder as 7,5 * * * * k) 7 *
melk melk
O gekond le vel- | On d vetvrye | Minderas 1,0.......cccciviivinnnnnnn. E ¥ . % * 80 K
vrye melk melk; Ouversoete  ingedampte )
i d melk C
melk B
10. | Melkpoeier.......... Hoevet melkpoeier.........,......... — Minstens 40).... * ¥ 35 " * 5,0 L
Volvet melkpocier ...... .| Melkpoeier; Droé melk; Volroom | Minstens 26 maar minder as 40 .. * 35 ® * 50 ¥
- :

Mediumver melkpocier. Mediumvet droé melk .., Minstens 10 maar minder as 26 ..., * * 35 * . 50 .

Laevet melkpoeier ... Laevet droé melk. .. Minstens 1,5 maar minder as 10 ... " b 35 * # 5,0 &

Vetvrye melkpoeier., Afgeroomde me! V Minderas 1,5..oc.oooorniiin.n, -] ¥ 35 * * 50 "

droé melk WT)’B
me|
11| Kam Ikpocicr..... |  Kamingmelkpoeier................... | Droé karringmelk.................... = ¥ + * . * 50 *
12.| Weipoeier.. Hoéproteienweipoeier ........ Welpmlelenkonsenmat Ve * i 35 * % 50 b
Weipoeier ......covvernininnns Droé wei........ Fevar it Hoogstens 1,5 .....ooooovvvvrinen, * E * 11 # * 50 .
13.| Botterolie... 4 Botterolie.............occ.eon.. Ghee; Droé melkvet; Anhidriese Minstens 99.6 ........oooeeeeirennnn, " * * ¥ * 0,3 Die Reichert-Meissl-waarde daarvan
melkvet moet tussen 23 en 34 wees.
14.| Kaaspoeier......... Kaasp Vetyernasninrnnannes e snans — Minstens 45,0 .......ccocovviinrnnns " * o b ¥ 50 . *
15.] Suiwelpoeiermengsel. ... Hoévet suiwelpoeiermengsel ... —_ Mmsteusrﬂ) . " 30 * % 50 *:

Volvet suiwelpoeiermengsel ....... | Volroom sui Ipoei 2 — %mwmmdens-m ’ o 30 * * 50 *

Medi iwelpoeiermengsel — Mmaensl()maarmmderas%. i ¥ E a0 ¥ * 50 *

Laevet suiwelpoeiermengsel ....... —_ Minstens 1,5 maar minder as 10 .. ¥ & 30 * L 5.0 *

Vetvrye suiwelpoeiermengsel...... — Minderas 1.5.. . # ¥ 30 * * 50 W
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i Minimum vetvrye Minimum
Ha ; vastestowwe inhoud _. melkproteien . . . i
—— ' : : : Melkvetinhoud bere} berek o pH-wasrde | Moksimem | Maksime Bykomend
Tipe primére suiwelproduk Klasbenaming Alterpatiewe klasbenaming (%) (m/m) op die op die op vriespunt | voginhoud ’
R totale vetvrye vetviye ) ¢Cy | (%) (m/m) -
inhoud basis basis .
%) (mim) | (%) (mm) | (%) (m/m) _
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
16.  Suiwelviceib 8 Hoévet suiwelvioeib gsel ... Hoévet suiwelmengsel ............... 82 8.6 26 . + * #
Volvet suiwelvioeibaremengsel.... | Velroom suiwelvloeibaremengsel, 8.3 8.6 2,6 * » - *
Volroom suiwelmengsel
l.aevdsulwel\']oeibarenwnssel Laevet suiwelmengsel ........ B Minstens 1,5 maar houngens 2,57 8.4 8,6 26 * . * *
Vetviye  suiwel e Vetvrye suiwelmengsel ............. Hoogstens 0,5 ... 8,6 8,6 2,6 . * % *
* Nie gespesifiscer nie,
TABEL 2 5
KLASSE VAN EN STANDAARDE VIR KAAS 18
I — = TR 3 (b)'é“n’ 51 T T TRt E‘; "'
; _ _Yetindmban-ghond Minimum droé- | Minimum ) 5
Tipe kaas Klas _ Benaming Minifnm Maksisimin stof-inhoud rypingstydperk Bykomende vereistes g
| @ @m) | @) (wm | @@ jomie)
1 2 _ 3 4 5 6 7 8 g
1. Hardekass................. Hoévet barde kaas............ * 60 * . . . B
Volvet harde kaas ........c.ocvvvmnenrenis reenees Caciocavallo.......cccuuvivunireinns 45 ¥ - 64 * ¥ =z
Cheddar (Beleg) 48 * 64 - 25 o 2
Cheddar -oiviuisiivins i 48 60 62 8 ¥ o
Emmentaler.........ooovveereires 45 60 60 * ¢ =
L)1, I ey 45 * 62 * ® 5.
- Mozzarella.....ooovcivinnirenciiann 45 » 64 * Ry # =
. PIOVOIONE ....c.vveeeciinineinniens 45 ¥ 60 £ S - &
ABIEI, occiinvivvisnnivies i imanss 45 60 + * Sien regulasie 16 (1) (b). =
Mediumvet harde Kads .....oivevieniiiiniinn INCANESIEAO ...cvuvrnrirraerinvrnnnes 35 * 65 * R *
Parmesan.... 30 # 68 . * ¥
PECOTINO . .evvvnninnsirnneinsinenns 35 * 63 * -
Reggiano ....coievivvririninniennsin 30 ¥ 67 * *
o Anderta s 25 45 * * Sien regulasie 16(1)(]:).
Laevet harde kaas ................ SRR ¥ 10 25 i * Sien regulasie 16 (1) (b).
Vetvrye harde kaas.........coovvrveranirnnnnsises ® * 10 . ¥ * Sien regulasie 16 (1) (b).
2.  Semi-harde kaas........... | Hoévetsemi-harde kaas......,cccocreiieeinnnnne Drakensberg 62 * 56 2 *
. Ander*... 60 ¥ * * Sien regulasie 16 (1) (b).
Volvet semi-harde blou- of witskimmelkaas | Blaauwkrantz 50 60 56 6 *
: Rosetta............. 50 60 56 6 * z
Wensleydale ...... 30 60 56 6 * b
Roquefort ......... 50 60 56. 6 * =
Gorgonzola ... 50 60 56 . 6 i 4
Stilton........ 50 60 56 6 * w
Ander®.........lceiiiiiiains 45 60 56 * Sien regulasie 16 (1) (b). @



Netin debrofinhing, Minimum drog- Minimum
Tipe kaas Klas Benaming Miniinii Maksimum stoﬂqimﬁoud rypingstéldperk Bykomende vereistes
@E@m) | (@ mm | (%)) (weke) -
1 2 3 4 5 6 7 8
Semi-harde kaas........... Volvet semi-harde kaas ......................... Cheshite........... 48 60 56 i 5
Feta vvveeveniiieeniiiiceee i, 45 60 40 * *
Gouda of soetmelk .......... 48 60 57 4 *
Gouda (DWerg)..................... 48 60 55 4 %
Gouda (Bele) .................. 48 60 58 25 #
Limburger............... 48 60 44 * *
L T 45 60 53 ¥ »
Romadur ...............oecervivnnen 48 60 45 o *
THHRE iiiiviniariimasn iovosinmanss 45 60 54 ¥ *
_ Ander*. 45 60 * ¥ Sien regulasie 16 (1) (b).
Mediumvet semi-harde witskimmelkaas. ..., Brie ... 40 % 44 * *
Camembert 40 * 44 " *
Camre de I'ESt.....ccocvvvivrinnnnns 40 ¥ 43 2 *
PontI'Eveque.........ocvivivnnnnne. 40 i 45 * i
o 11— — 25 45 * * Sien regulasie 16 (1) (b).
Mediumvet semi-harde kaas.................... EBAammer: . ..ouumussvanms i 40 45 54 * ] *
Friese 40+ 40 45 58 4 *
Komyne 40+ .........ccc.cceels, 40 45 58 4 x
Komyne 30+ .......cccccvin i 30 45 55 * ¥
Leidse 40+ ........cccceee . asisk 40 45 58 4 #
P S e e R 25 45 * % Sien regulasie 16 (1) (b).
Laevet semi-harde kaas ......................... CetATE i iaaliiinionssennsananraee 10 25 40 s ¥
Friese 20+ .......oooveeeeeeeii, 20 25 52 6 *
Komyne 20+ ......ccovevrenninnnn. 20 25 52 6 *
Leidse 20+ ....... 20 25 52 6 ¥
Ander*.............. 10 25 * i Sien regulasie 16 (1) (b}.
Vetviye semi-harde kaas........................ * * 10 * * Sien regulasie 16 (1) (b).
Semi-sagte kaas ........... Hoévet semi-sagte kaas ......................... ¥ 60 * ¥ * Sien regulasie 16 (1) (b).
Volvet semi-sagte kaas...............voo.....n, 45 60 5 ¥ * o
8 45 60 48 43 ®
: ABQCE®covvivvaimvisniivi 45 60 * ® Sien regulasie 16 (1) (b).
Medium semi-sagte kaas........................ * 25 45 ¥ * Sien regulasie 16 (1) (b).
Laevet semi-sagte kaas.......................... * 10 25 . * Sien regulasie 16 (1) (b).
Vetvrye semi-sagte kaas ........................ Ricotta.......ccccovnevinveirnnennnns, * 10 20 * Sien regulasie 16 (1) (b).
- Ander*.........cooveeiiiieiiiinnnnnn. * 10 * A " Sien regulasie 16 (1) (b).
Sagie kaas.................. Hoévet sagie kaas ..................cooevvvvninn.. ¥ 60 * * * . Sien regulasie 16 (1) (b).
Volvetsagte Kaas..........cccoevvvrereeennnnn., * 45 60 * * Sien regulasie 16 (1) (b).
Mediumvet sagte kaas........................... ¥ 25 45 * * Sien regulasie 16 (1) (b).
Laevet sagte kaas.............covuveeeuvnnnnnn.., e 10 25 ¥ * Sien regulasie 16 (1) (b).
Vetvrye sagte kaas ................veeeeernninnn, * * 10 * # Sien regulasie 16 (1) (b).
Proseskaas ................. Hoévet proseskaas ..............ocecounnennnn... Hogvet proseskaas ................. 60 - ¥ 51 * . Sien regulasie 5.(2).
Volvet proseskaas...........ccvceeeernnnnn,. ~.. | Volvet proseskaas; Volroom pro- 45 60 46 L " Sien regulasie 5 (2).
_ : seskaas; Proseskaas b g -
Mediumvet proseskaas ........................., Mediumvet proseskaas; Medjum- 25 45 40 x - Sien regulasie 5 (2).
room proseskaas : i )
Laevet proseskans.............ocveceeeiininnnn. Laevet proseskaas.................. 10 25 37 ) . Sien regulasie 5 (2).
Vetvrye proseskaas ...........cc..eevrvevivvennn, Vetvrye E;gseskaas; Afgeroomde 2 10 34 ¥ Sien regulasie 5 (2).
proseskaas
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. o Vet Incroluf-thomd Minimum droé- | Minimum |
Tipe kaas Kias Benaming —— ik s stof-inhoud | rypingstydperk | Bykomende vercistes
. @) @m | G)mm | @@ ek
1 2 =3 4 5 6 7 i 8
6. Ho&vet smeerkaas. ................ 60 . * w4 * Sien regulasie 5 (2).
Volvet smeerkaas; Volroom 45 60 39 * Sien regulasie 5 (2).
o & smeerkaas; Smeerkaas _ - g : A e =T O
Mediumvet smeerkaas........c.cocermiinicninis Mediumvet smeerkaas; Medium- | 25 45 31 * " Sien regulasie 5 (2).
| room smeerkaas . e se, e m
Laevet SMEerkaas ........ocoererveerrrseesneneess | LACVEL SMEETKAAS Lpvovrviivinenn 10 25 30 * Sien regulasie 5 (2).
Vetvrye smeerkads.......coooveeennnne R— ' Vetvrye smeerkaas; Afgeroomde % 10 29 * ‘Sien regulasie 5 (2).
* Nie gespesifiseer nie.
TABEL 3
= e : - ~~—KLASSE-VAN-EN-STANDAARDE-VIR" BOTTER—— e = —
[Reg. 3 (1) () en 6] ;
. . Maksimum vetvrye - . W e
. Maksimum Maksimum natrium- ) e T
Klasbenaming Alternatiewe Klasbenaming M?%;?r;!nh(;ud voginhoud \ras.t:.;twdrwe . cloried inhoud Bykomende vereistes ..
" (%) (m/m) g (%) (m/m)
(%) (m/m)
1 2 § 3 4 5 6 7
1. Gesoute fabricksbotter ............... .. | Gesoute botter; Boter ............ Minstens 80............... rereeees 16 2 2 Sien regulasie 6 (2).
2. Ongesoute fabrieksbotter .............. Minstens 82 ‘16 2 0 Sien regulasie 6 (2).
3. Plaasbotte i 16 v 2 2 Sien regulasie 6 (2). .
4. — Minstens 50, maar hoogstens 65 * * 2 Sien regulasie 6 (2).
5. — -| Minstens 35, maar hoogstens 45 * * 2 Sien regulasie 6 (2).
* Nie gespesifiseer nie. B
' TABEL 4
KLASSE VAN EN SI'ANDAARDE VIR SAAMGESTELDE SUIWELPRODUKTE ANDERS AS KAAS MET TOEGEVOEGDE VOEDINGSM[DDELS
[Reg. 7 (a) en 8]
. Minimum .
Tipe saamgestelde suiwelproduk Klasbenaming Alternatiewe klasbenaming Melkvetinhoud ';E’ﬁ;iﬁf; Totale droéstof-inhoud Bykomende vereistes
: (%) (m/m) houd (%) (m/m)
(%) (m/m)
1 2 3 4 5 6 7
1. Vugtejoghurt.....ovrrerrerrrreesrenns Hoévet vrugtejoghurt............... e — Minstens 3,5...... * Minstens 18,0 ... Sien regulasie 8 (2) en (3).
. Volvet vrugtejoghurt ............c.... i Volmelk vrugtejoghurt; Volroom |{ Minstens 2,5...... * Minstens 17,5 .... Sien regulasie 8 (2) en(3).
melk vrugtejoghurt; Vrugte- -
joghurt; Volroom vrugtejog-
hurt ' .
Laevet vrugtejoghurt ........coovveeviieninnnnnn, — Minstens 1,0 maar * Minstens 17,0 ... .Sien regulasie 8 (2) en (3).
minderas 2,5 .. -
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Minimum
Tipe saamgestelde suiwelproduk Klasbenaming Alternatiewe klasbenaming Melkvetinhoud r:t%l:,:;s_tii— Totale droéstofinhoud Bykomende vereistes
. (%) (m/m) houd (%) (m/m) '
(%) (m/m)
1 2 3 4 5 6 7
Vrugtejoghurt...........cccoevvnevnnennnn, Vetvrye vrugtejoghurt.............. ............ Afgeroomde melk vrugtejoghurt; | Hoogstens0,5 .... A Minstens 16,5 ... | Sienregulasie 8 (2)en (3).
i ~ Afgeroomde vrugtejoghurt
Joghurt met toegevoegde voedings- | Volvet joghurt met (naam van toegevoegde | Volroom joghurt (met naam van | Minstens2,5...... * Minstens 17,5 .... | Sienregulasie 8 (2).
middels anders as vrugte voedingsmiddel) toegevoegde voedingsmiddel)
Laevet joghurt met (naam van toegevoegde - Minstens 1,0 maar ok Minstens 17,0 .... | Sien regulasic 8 (2).
voedingsmiddel) minder as 2,5 ..
Vetvrye joghurt met (naam van toegevoegde — Hoogstens 0,5 ... ¥ Minstens 16,5 .... | Sien regulasie 8 (2).
voedingsmiddel) ! :
Maaskaas met toegevoegde voedings- | Volvet maaskaas met (naam van toege- * * ¥ Minstens 27,0 .... | Die vet in droéstofinhoud daar-
middels voegde voedingsmiddel) van moet minstens 45% maar
minder as 60% wees.
Mediumvet maaskaas met (naam van toege- * i % Minstens 25,0 .... | Die vet in droéstofinhoud moet
voegde voedingsmiddel) - minstens 25% maar minder
as 45% wees.
Laevet maaskaas met (naam van toege- * # ® Minstens 22,0 .... | Die vet in droéstofinhoud moet
voegde voedingsmiddel) minstens 10% maar minder
as 25% wees.
Vetvrye maaskaas met (naam van toege- ¥ , * Minstens 20,0 .... | Die vet in dro&stofinhoud moet
voegde voedingsmiddel) minder as 10% wees.
Versoete gekondenseerde melk ....... | Versoete gekondenseerde volvet melk ........ | Versocte ingedampte volroom | Minstens 8,0...... 28 * ¥
melk; Versoete gekonden-
seerde melk; Versoete inge-
dampte melk; Versoete gekon-
denseerde volroom melk
Versoete gekondenseerde laevet melk ........ | Versocte ingedampte laevet melk | Minstens 1,0 maar 26 * i
minder as 8,0
Versoete gekondenseerde vetvrye melk....... Versoete ingedampte vetvrye | Minderas 1,0..... 24 ¥ *
' .melk;  Versoete gekonden-
seerde afgeroomde melk; Ver-
soete ingedampte afgeroomde
melk
Suiwelnagereg........vuuverrreviennanns Suiwelnagereg........ooiviviiiniiiiniisiiiinss i — ¥ a * *

* Nie gespesifisser nie.
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TABEL 5

KLASSE KAAS EN SI‘ANDAARDE VIR KAAS MET TOEGEVOEGDE VOEDINGSWDDELS

- 1861 YAGWHAON 0T ‘GLIAZVD LNHWNHHTOD -

[Reg. 7 (b) en 9]
; ) . . Minimum droé-
Tipe kaas met : k: - % . ; ;
Ipe vi:flings to_ege\l':egdc Klasbenaming Al(ema_uewe klasbenammg Vetin ((}%“;é(it;);l)m stof-inhoud Bykomende vereistes
midde . (%) (m/m)
1 2 3 4 5 ' 6
Proseskaas met toegevoegde Hogvet proseskaas met (naam van toege- | Dubbelroom proseskaas met (naam van toe- Minstens 60 ........ce000ene 51 Sien regulasie 9 (2) en (3).
voedingsmiddels * voegde voedingsmiddel) gevoegde voedingsmiddel) '
Volvet proseskaas met (naam van toege- | Volroom proseskaas met (naam van toege- | Minstens 45 maar minder 46 Sien regulasie’9 (2) en (3).
voegde voedingsmiddel) voegde voedingsmiddel); Proseskaas met as 60 -
(naam van toegevoegde voedingsmiddel)
Mediumvet proseskaas met (naam van toege- | Mediumroom proseskaas met (naam van toe- | Minstens 25 maar minder 40 Sien regulasie 9 (2) en (3).
voegde voedingsmiddel) gevoegde voedmgsmddel) as45 :
i - | Laevet proseskaasmet.(naam-van.-toege-————- - — it | Minstens- 10-maar-mindep—}---— 37— ——Sienregulasie 9-(2)-en-3)—-=
voegde voedingsmiddel) as 25 ) : 5,
Vetvrye proseskaas met (naam van toege- % Minder as 10.....evvmeenens” 34 ; Sien regulasie 9 (2) en (3).
voegde voedingsmiddel) . ) 3
Smeerkaas met toegevoegde | Ho@vet smeerkaas met (naam m van toege- | Dubbelroom smeerkaas met (naam van toe- Minstens 60................ 44 Sien reguiasie9(2) en(3).
. voedingsmiddels voegde voedingsmiddel) . gevoegde voedingsmiddel) ; ;
Volvet smeerkaas met (naam van toege- | Volroom smeerkaas met (naam van toege- | Minstens 45 maar minder 39 . Sien regulasie 9 (2) en (3).
voegde \roedmgsmddel) voegde voedingsmiddel); Smeerkaas met | as60 : o Wik i
: (naam van toegevoegde voedingsmiddel) | ’ _ 1 I S
Medlumvet smaerkaas met (naam van toege- | o Minstens 25 maar minder 31 ' Sien regulasie? (2) en(3).
voegde voedingsmiddel) as 45 y :
Laevet smeerkaas met (naam van toege- A Minstens 10 maar minder 30 Sien- xegulamQ (2)en(3).-
voegde voedingsmiddel). as 25 it T L Lo
Vetvrye smeerkaas met (naam van toege- — Minderas 10.........00mee. - 29 F 'Slenregulasm9(2)en(3).
voegde \roedmgsmlddel) ' o ;
*Nie gespesifiseer nie.
' -- TABEL 6
KLASSE VAN EN SI‘ANDAARDE VIR GEMODIFISEERDE BOTTER .
C (Res. 10enll) ' , B
"1 Minimim | . Maksimum | Maksimum R ~ Maksimum
" Klasbenaming Alternatiewe [ melkvetin- plantaardige marienevet- - inhoud . natriumcloried-
: R klasbenaming © houd olie-inhoud " inhoud - (%) (mfn;j e inhoud
L @) m | @@m | (@ m) | Y (%) (m/m)
1 2 3 4 L L 7
 Hoévet gemodifiseerde bOMer ............’cocrvverven HOBVet BOUSTSIIEET «.......voercerreeriis |- 40 | 40 “.40 | Minstens 75, maar hoogstens 85 .....iv.ie of .20
Mediumvet gemodifiseerde botter ... Mediumvet bOHErSMEET ... occuviivnennn 30 ’ 30 30 '_ .‘ - Minstens 50, maar hoogstens 65.......... 2
Laevet gemodifisecrde DOMET ...y, vvroviesouserecsee | LACVEL DOUCISMIEET. oovvvnerscsscssievnnene N T e (S |, [ 20 . .| Minstens.35, maar hoogstens 45 .......... s

1
|
;4



"TABEL 7
KLASSE VAN EN STANDAARDE VIR NAGEMAAKTE SUIWELPRODUKTE
(Reg. 12en13)
' - ' _ | Minimum melkproteienin- _
Tipe nagemaakte suiwelproduk Klasbenaming Minimum totale vetinhoud houd bereken op "n vetvrye Bykomende vereistes
basis i
(%) (m/m) (%) (m/m)

1 2 3 4 5

L I -+ (o Koffieverromer... ® * *

Teeverromer .. * ¥ 1 *
2. | Nagemaakte melkproduk Mengsel; Nagemaak(emelk * 20,0....cccovieeirrrninnne.. | Sienregulasie 13 (2).

3. | NagemaaKte ro0m. ........ovviieeivneeesneeness s Nagereg bolaag... S % x
"4. | Versoete gekondenseerde melk met plantaardige olie ........ Versoete gekondenseerde mell: met planzaardlge ohe 1,5 Sien regulasie 13 (3).

5. | Sojanagemaakte melK..........o..oeeeviriiriiiiss s Soja nagemaakie melk. ... *

Sien regulasie 13 (4).

L861 YHAWHAON 07 “INVYHOASIVVLS

* Nie gespesifiseer nie. _

{4

LEOTT "ON



}‘
!

GOVERNMENT GAZETTE, 20 NOVEMBER 1987 No. 11037 41

F

B

TABEL 8 .
i';mERGROOTTEs VAN AANDUIDINGS -
ﬂ Minimum vertikale hoogte van letters en syfers in die geval van houers wat—
2 : g meer as 2kgen
Aard van besonderhede ! 2508 . 250¢g - meer; Skgen
| of .| omaar - - sl meer
HE r minder minder minder Haunt
: bevat : as2kg as5kg
¢ ! s © . bevat bevat
1 § 2 el i 4 s
1.| Aanduiding van k'lasbenaming. [Reg. 15 (1) (él)_en 16} 2,0 mm .+ 4,0 mm .- 6,0mm 10,0 mm
2.| Byvoegings by klasbenamings [Reg. 15 (1) () en 17] - 20mm | 20mm 3,0 mm 5,0 mm
3.| Produkbeskrywing [Reg. 15 (1) (c)en 18 (1) en (2)]... 2,0mm . 3,0mm . 4,0 mm . 50mm
| = ; -
4.| Die uitdrukking *Nie vir babavoedmg nie”’ i'Reg. 15 2,0 mm 4,0 mm 6,0 mm 10,0 mm
(1)(c)en 18 (3)]*
5. Aanduiding \}an verpakker [Reg. 15 (2) (a) en‘ 19] e | 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
6.| Aanduiding van nommer of kode om produks:elot te | -
identifiseer— { o & :
(a) indien geperforeer of goembosseer, . | 2,0mm . 40mm - 6,0 mm 8,0 mm
(b)  indien andersins gemerk ................. Lnsichs . 20mm - | 3,0mm 4,0 mm, 5,0mm
[Reg. 15(2)(b)en 20] . :} _ ) _
7.| Aanwysings vir die hersamestelling van mell:poeler- o 2,0mm 4 30mme 4,0 mm 5,0 mm
[Reg. 15 (2) (c) en 21 (1)] |. g S L i : ;
- 8.| Die uitdrukkings *‘Nie vir babavoeding nie” en “‘Nie 2,0 mm 3,0 mm- 4,0 mm 50mm
geformuleer vir suigelingvoeding nie” [Reg 15 (2) - s H AT w
(c)en21(3) (@) en (b)) [
9.| Die uitdrukking “‘Nie geskik vir braaidoelendes nie”’ 20mm 3,0mm - 40mm 5,0 mm
[Reg. 15(2) (c)en 21 (4)] |‘ i
" 10.| Aanduiding van soutmhoud [Reg. 15 (2) (c) en 21(5) 2,0 mm 3,0mm 4,0 mm 5,0 mm
11.| Aanduiding van voginhoud (Reg. 15 (2) (c) en 21 (6)] _ 2,0mm 3,0mm 4,0 mm 5,0 mm
12.{ Aanduiding van melkproteieninhoud [Reg. 5@ | 20mm 3.0mm 4,0 mm 5,0 mm
en21(®)] - - ; . &
13.| Die mtdrukkmg “Ingevoer vanaf” of "Vervaard:g 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
in’, en die naam van die land van herkoms van 'n o
ingevoerde produk [Reg. 15 (2)(c)en 21 {9)]I
14.| Die ultdrukkmg ‘“*Handelsmerk’’ of 'n toelaalbare af- 2,0 mm . 3;01!1&1 - 40mm 5,0 mm
‘| korting daarvan [Reg: 22 (2) (b)] 2. ;
15.| Die uitdrukking *‘Bevat poli-onversadigde vettefvct- 2,0mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
| sure’” [Reg. 22(7)] I. :
| TABEL 9
‘ | METODES VAN ONTLEDING
f ' (Reg. 24)
m] - g =i
Aard van bepaling No. van publikasie | Datum vitgereik ) : Titel
1 : - 3 . 4
. [l
Organoleptiese (senonese} evalue- 9 || 1981 **Sensory evaluation of dairy products (recommended general code—grad-
ring Cd ing of butter—grading of milk powder)"".
© Vetinhoud .........oocenrenee S B || 1983 “‘Milk—Determination of the fat content—Gravimetric method (reference
B method)”".
5A ,' 1969 “*Determination of the fat content of cheese and processed cheese products
II (reférence method)'".
9B :. . 1984 **Determination of the fat content of dried milk (reference method)™".
13B | 1984 “Determination of the fat content of evaporated milk and sweetened con-
y densed milks (reference method)”.
7 o
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Aard van bepaling No. van publikasie | Datum uitgereik Titel
1 2 3 4
Vetinhoud..........ccooeeeeeiiinnnnnns 16A 1971 “Determination of the fat content of cream by the Rose-Gottlieb method’’.
22A 1983 *“‘Determination of the fat content of skimmed milk, whey and buttermilk
(reference method)”.
24 1964 “‘Determination of the fat content of butter oil’*.
105 1981 *“Milk—Determination of fat content. Gerber Butyrometers".
Melkproteieninhoud .................. 20A 1986 “‘Milk-Determination of the total nitrogen content (Kjeldahl method) and
' calculation of crude protein content’’.
98 1980 : ‘Milk-Prmein content (routine method)’”.
Totale drostowwe.................... 4A 1982 *“Cheese and processed cheese—Determination of the total solids content
(reference method)””.
15A 1982 **Sweetened condensed mjlk—Detenmnauon of the total solids content (re-
ference method)™”.
21A 1982 **Milk, Cream and Evaporated milk—Determination of the total solids con-
tent (reference method)™.
Voginhoud ............ccoivnnnennns 23 1964 *‘Determination of the water content of butter oil by the Karl Fischer
method’".
26 1964 ““Determination of the water content of dried milk™".
137 1986 *‘Butter—Determination of water content””.
1= | 108A 1986 “‘Milk—Determination of freezing point—Thermistor cryoscope method’”.
Soutinhoud........c..ccvviiniinnnns 12A 1969 “‘Determination of the salt (Sodium Chloride) content of butter (reference
method)". _
88 1979 “Cheese and processed cheese products—Determination of chloride content
(potentiometric titration method)™.
Vog, vetvrye vastestowwe en vet- 80 1977 "Butter——Detemnnat:on of water, sohds-non—fat and fat contents on the
inhoud same test portion”'.
Verspreibaarheid en benatbaarheid 87 1979 *‘Instant dried milk—Determination of dispersibility and wettability"".
PH. oo 104 1981 *‘Butter—Determination of the pH of the serum (potentiometric method)'".




TABLE 1
CLASSES OF AND STANDARDS FOR PRIMARY DAIRY PRODUCTS OTHER THAN CHEESE AND BUTTER
[Reg. 3 (1) (a) and 4]

Mim’;nnm solids i Ik
not-fat content inimum mi 1
: . Maximum
Type of primary dairy product Class designation Alternate class designation Milk fat content calculated on calcumgtn?] pH value fmh::?::mpo'rm moisture Additional requirements
(%) (m/m) “thetotal |ciculated 0Bl Tyt free basis C) oonieat
oo | Bfectans | 5T - &)y
(%) (m/m). ; i
! 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
e b ACBRA oo cmassssnszons 8,2 8.6 30 6.5106,8 ~0,512 . See regulation 4 (2). The pH-value of
: , : S milk that has been UHT treated
. shall be between 6,3 and 6,7.
Full-fat milk ..o, Milk; Fresh milk; Full-fat milk; Atleast3 3.......oimiiiinnininnin 83 8.6 3,0 65t06,8 —0,512 * See regulation 4 (2). The pH-value of
-Fullcream  milk; Full  fresh ’ milk that has been UHT treated
milk; Full-cream fresh milk shall be between 6,3 and 6,7, )
Low-fat milk..... Low-fat fresh milk ... At qul 135 Iml not more than 2, 5 8.4 8,6 30 6,5t06,8 -0,512 . See regulation 4 (2). The pH-valve of
— o it BB s A % TN So ® e : milk~that~has been-UHTtreated =
TR S - ; ; shall be between 6,3 and 6,7.
Fat-free milk Ski 1) fresh milk. Fat-free Mot more than 0,5......ccooorennns 8,6 8.6 30 6,506,8 —0,512 i -See regulation 4 (2). The pH- -value of
fresh milk; Skim({med) milk ; — J - . . milk - that has been UHT treated -
; shall be between 6,3 and 6,7.
2. | Reconstituted milk....... Reconstitated high-fat milk. —_ 8,3 B.6 3.0 6,5t06,8 * * | See regulation 4 (2).
Reconstituted full-fat milk .. Reconstituted milk; Reconstitated ] 83 8,6 30 6,5106,8 ¥ % 'See regulation 4 (2).
) . full-cream milk E: I : i ST | :
Reconstituted low-fat milk..... 2 At least 1,5 but not more than 2,5 84 8,6 3,0 651068 * = . See regulation 4 (2).
Reconstituted fai-free milk ... Notmore than 0,5.....i-rceeecrne 8.6, 8,6 3.0 631068 * . See regulation 4 (2).
Boo| VBN e usiinsnasinmis At least 35.. * 8.6 30 6,5t 6,8 " L .
At least 25.. * 8.6 30 6,5w6,8 e " *
At least 20 * 8,6 30 6,5106,8 w ¥ i
At least 12 but . 86 - 3,0 6,5106,8. * * S
Atleast H...oovinriiiins R *: B 3,0 Less than 5,5 i * See regulation 4 (3).
4.| Butiemilk, Buttermilk.... = - 6.0 * « * + * See regulation 4 (4) (a).
Cultured buttermilk .................. — . 8,3 oW . Less than 5.5 . = See regulation 4 (4) (b).
5. Cultared milk............. Cultured high-fat milk............... - — 8.2 8,6 30 Less than 5.5 - ¥ See regulation 4 (5).
Cultured full-fat milk ................ Sour milk; Maas; Amazi; Colured 8,3 8,6 30 Less than 5,5 b * See regulation 4 (5).
foll milk; Cuhured full-cream .
Cultured low-fat milk................ Low-fat sour milk; Low-fat maas; | At least 1,5 but not more than 2,5 8.4 8,6 3,0- Less than 5.5 ¥ » | See regulation 4 (5).
Low-fal amazi; . ; : i
Cultured fat-free milk .......ooeen Cultured skim{med) milk; Notmorethan0,5.......ccoceiieeeens 8,6 ‘86 3,0 Less than 5,5 * . See regulation 4 (5).
Skim{med) sour milk; Fat-free ) ' ;
sour milk; Skim{med) maas;
Fat-free  mass;  Skim(med)
amazi; Fat-free amazi
6. ] Yoghurt.........coocvienn High-fat yoghurt ..........c.coiernnne iy Atleast4,5.... 8,2 8,6 30 .. b i . x
. Full-fat YORNUTL. .....veervoeivcnnene Yoghurt; Full cream milk yoghurt; | Atleast3,0.... 8,3 86 . 3,0 * * * *
Full milk yoghurt; Full cream
yoghust
Low-fat yoghurt..........oovvneennss — ﬁtlelstl,ﬁbwmmwlhaOZS 84 8.6 3,0 ¥ * 4 -
Fat-free yoghurt ....... Skim(med) milk yoghurt............. Not more than 0,5... 8.6 8.6 30 * * * *
7.| Creamcheese............. Creamcheese..........ocovnveinnnes — * * * . ¥ ¥ 70 ‘The fat in dry matter content thereof
shall be at least 60%.
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Minimum solids

not-fat content Minimum milk i 7 o
. . protein content cal- Maximum H
Type of primary dairy product Class designation Alternate class designation Milk fat content caleulatedon . lated ona pH value freezing point wmalice; Additional requirements
(%) (m/m) the total  |" 094 far-free basis o coameil
cOmienE l‘:&f)n;ewbasxs (%) (m/m) (%) (m/m})
(%) {m/m) )
1 2 3 4 % 6 7 8 9 10 11
8. | Cottage cheese............ Full-fat cottage cheese. .. Cottage cheese; Full-cream cottage A * * * " ¥ 75 The fat in dry matter content thereof
cheese; Creamed cottage cheese shall be at least 45% but not more
i than 60%.
Medium-fat cottage cheese ... — ® * ¥ * # 3 bl The fat-in dry matier content thereof
. shall be at least 25% but not more
than 45%.
Low-fat cottage cheese.............. = * * * ® * * 80 The far in dry matter content thereof
shall be at least 10% but not more
. : ' than 25%.
Fat-free cottage cheese .............. Skim{med) milk cottage cheese ... * ¥ w * * ¥ 82 The fat in dry matter conient thereof
shall be less than 10%.
9. | U i lensed | U d densed full-fat | Unsweetend evaporated full-cream . | Atleast 7.5, * * * w W 75 *
milk milk milk; Unsweetened condeased H
milk; Unsweetened evaporated
milk; Unsweetened condensed
full-cream milk; Evaporated
milk
Unsweetened condensed low-fat | Low-fat unsweetened evaporated | Atleast ] Ohut lessthan 7,5........ L . * . * 77 *
milk milk
" Unsweetened condensed fat-free | Unsweetened evaporated fat-free Lesslhnnl,ﬁ AR B 4 * * » 80 #
milk . milk; Unsweetened evaporated :
kim(med) milk; U
condensed skim{med) milk
10. | Milk powder.............. High-fat milk powder............... —. ! Al least 40 # ¥ 35 % = * 3.0 *
Full-fat milk powder................ Milk powder; Dry milk; Full- At least 26 but less than 40.. — — 35 £ * 5,0 *
cream milk powder
Medium-fat milk powder . Medium-fat dry milk .. At least 10 but less than 26..... * * 35 * L] 5.0 o
Low-fat milk powder ... Low-fat dry milk ...... At least 1,5 but less than 10, * * 35 . ¥ 50 *
Fat-free milk powder Skim(med) milk powder Fat-free | Lessthan 1,5.................. * * 35 # * 50 ¥
dry mitk '
11. | Bunermilk powder....... | Butermilk powder .................. Dry buttermilk...........cooooeeiis L * " * " # 50 ®
12. | Whey powder............. }hsi)-proanheypowder Whey-protien concentrate .......... x 3 i 35 2 # 50 ”
Whey powder... Dry whey.... ; Notmorethan 1,5.........ccoveeinnn * * | * b 50 ¥
13. | Bumeroil ................ | Butteroil..........ooiiieinne.. | Ghee; Dry milk fat; Anhydrous | Atleast 99,6 ...oocovviiniiiniins X ¥ ¥ % * 03 The Reicheri-Meissl value thereof
milk fat shall be between 23 and 34.
14. | Cheese powder ........... Cheese powder ..........cooerevnnens — Atleast 45,0 ... x " L A . 5,0 ¥
15. | Dairy powderblend...... High-fat dairy powder blend — At least 40. .. * * 30 ® * 50 *
Full-fat dairy powder blend......... Full-cream dairy powder blend..... At least%bm lessllnn40 % o 30 * * 5,0 .
Medium-fat dairy powder blend ... — At least 10 but less than 26..... . . 30 * & 5.0 ¥
Low-fat dairy powder blend ........ - At least 1,5 but less than 10. * * 0 * L 5,0 *
Fat-free dairy powder blend ........ — b b 30 * % 5.0 ¥
16. | Dairy liquid blend..._.... High-fat dairy liquid blend.......... | High-fat dairy blend; High-fat B2 8.6 2,6 3 i ’ ’
dairy mixture
Full-fat dairy liquid blend.......... Full-cream dairy liquid blend; 83 8,6 2,6 * "’ * 4
Full-cream dairy blend, Full-
cream dairy mixture ;
Low-fat dairy liquid blend .......... | Low-fat dairy blend; Low-fat dairy | At least 1,5 but not more than 2,5 8.4 8.6 26 4 & L »
mixture
Fat-free dairy liquidblend .......... | Fat-free dairy blend; Fat-free dairy | Notmorethan0,5........coceveee. 8.6 8.6 6 * * * *
mixture

* Not specified
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TABLE 2

- CLASSES OF AND STANDARDS FOR CHEESE

[Reg. 3 (1) (b) and 5]
. Fat in dry matter content Minimum dry | Minimum ripen-
Type of cheese Class . Designation Midimum Maximum ma;crcoment ing pell;iod _ Additional requirements
@ mm | @ m | @ (weeks)
1 2 3 4 - 5 6 i 8
1. | Hardcheese................ High-fat hard cheese................. RS * 60 % * * *
Full-fat hard cheese .......c..coeeeeveeeceveceen. | Caciocavallo.....oeeeaioveeeeinele 45 * 64 * ¥
: Cheddar (Mature) 48 £ 64 25 * .
| Cheddar ... 48 60 - 62 8 *
Emmentaler.......... 45 60 60 * Ve
- Gruyere...... 45 * 62 vk ¥
Mozzarella 45 * 64 T RO TN, . W, ST,
| LI =V oy . I e e = PrOVOlOTE . AR | S e R = 66‘: g ¥ *
i Other® v svsissvannes 45 - - .60 * * See regulation 16 (1) (b).
Medium-fat hard cheese..............coeereennn, Incanestrato.......... 35 ¥ 65 o &
Parmesan............. 30 * " 68 * *
Pecorino..... 35 & 65 ® .
Reggiano .... 30 by 67 oy "
' ' OFher* o.vvevceirescerencreiesnes 25 45 * * See regulation 16 (1) (b).
Low-fat hard cheese ..............oeeiviiinnnnns St 10 25. * . See regulation 16 (1) (b).
Fat-free hard cheese .................. eI ¥ * 10 Cy ¥ See regulation 16 (1) (b).
2. | Semi-hard cheese ......... | High-fatsemi-hard cheese..............c.caun. Drakensberg .......oooveviuenierenis 62 * 56 * *
' - . LB 117 o R 60 * ® ¥ See regulation 16 (1) (b).
Full-fat blue or white mould semi-hard | Blaauwkrantz....................... - 50 60 56 6 ok
cheese ’ - :
. ROSEU R . oaivvimaasmvmianein 50 60 56 6 *
Wensleydale ........c.ccvimnnennns 50 - 60 56 6 *
Roquefort .......covnvivmrevennnnnans 50 60 56 6 x
Gorgonzola ........cciviiienninnens 30 60 56 6 * _
: 50 60 56 6 * -
45 60 56 % See regulation 16 (1) (b).
Fuli-fat semi-hard cheese ..........cooovvuninns 48 60 56 * x :
45 60 40 * *
48 60 57 4 . *
48 60 55 4 *
48 60 58 25 *
Limburger.......ccooeerevinnnninns 48 60 44 ; 4
Robbiole................ 45 60 53 * ¥
Romadur siiasamasises 48 60 45 - * *
2t T THISHEE s s e ismampusmoasyanansar sy 45 60 54 * * o«
. - Other* . 45 60 * ik See regulation 16 (1) (b).
Medium-fat white mould semi-hard cheese | Brie ........c..coooeiiiiiniiiin 40 * 44 o * :
Camembert............covevirininnns 40 * 44 * *
Carre de PESt.......cocuvnereennins 40 - ¥ 43 o % A
Pont 'Evéque...........ccccooiinins 40 e 45 * - X
61,7 o SNSRI, 25 45 * * See regulation 16 (1) (b).

i
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Fat in dry matter content

Minimum dry | Minimum ripen- |
Type of cheese Class Designation Witk Mg matter content ing period Additional requirements
(%) (m/m) (%) (m/m) (%) {m/m) (weeks)
1 2 3 4 5 6 7 8
Semi-hard cheese ......... Medium-fat semi-hard cheese.................. < Edammer........c.ccoevvvrinnennnnn, 40 45 54 ¥ s
’ Friesian 404 ....oivmeiviimvrasiaans 40 45 58 4 e
Cummin 40+ ..........eevenninnn. 40 45 58 - 4 *
Cummin30+.....cccooeviinnnnnn. 30 45 55 * *
Leyden 40+ c.oovvvvreerenraennnnn. 40 . 45 58 4 *
) _ . Other®:wnsvpainuminans 25 - 45 * * See regulation 16 (1) (b).
Low-fat semi-hard cheese....................... | Cedara............ Vermunnrnnrusraesns 10 ' 25 40 * 2
Friesian 20+ ..........ccooieennnnn, 20 25 52 6 *
Cummin 20+ ..cooeeveininainnienans 20 25 52, 6 *
Leyden 20+......... R 20 25 52 6 *
L0111 o P e, 10 25 * ¥ See regulation 16 (1) (b).
Fat-free semi-hard cheese....................... . - ¥ 10 i * See regulation 16 (1) (b).
‘Semi-soft cheese .......... High-fat semi-soft cheese.............coovveves * 60 * * * See regulation 16 (1) (b).
Full-fat semi-soft cheese ...........c..cccovvnns Bel Paese : 45 - 60 50 ® L
St. Paulin 45 60 48 ¥ * .
11 117 N 45 60 ¥ ® See regulation 16 (1) (b).
Medium-fat semi-soft cheese................... * 25 45 * ¥ See regulation 16 (1) (b).
Low-fat semi-soft cheese * 10 25 * ¥ See regulation 16 (1) (b).
Fat-free semi-soft cheese....................... - *® - 10 20 x See regulation 16 (1) (b).
. £ 10 * % See regulation 16 (1) (b).
Soft cheese High-fat soft cheese.............cocooeiiiiiennnn. * 60 * * ¥ See regulation 16 (1) (b).
Full-fat soft cheese..........coovvvviiviiininnenns i 45 60 * x See regulation 16 (1) (b).
Medium-fat soft cheese ............cocuvveennnns * 25 © 45 * ¥ See regulation 16 (1) (b).
Low-fat soft cheese ........ 1Y TR * 10 B 25 ik . See regulation 16 (1) (b).
Fat-free soft cheese ..............oooeiviiinnnnn. * * 10 * ¥ See regulation 16 (1) (b).
Process cheese High-fat process cheese ...... G EE High-fat process cheese . 60 . * 51 - ¥ See regulation 5 (2).
Full-fat process cheese ........c.ceeeeevevvannnn. Full-fat process cheese; Full- 45 60 46 ¥ See regulation 5 (2).
cream process cheese; Process
cheese L
Medium-fat processcheese ..................... | Medium-fat process cheese; Me- 25 « 45 40 * See regulation 5 (2).
. -dium-cream process cheese.... .
Low-fat process cheese.............cccceenes Low-fat process cheese. ........... 10 25 37 ¥ See regulation 5 (2).
Fat-free process cheese...........ococvvveennnn, Fat-free process cheese; Skim- * - 10 34 b See regulation.5 (2).
I Al (med) process cheese N
Cheese spread ............. High-fat cheese spread .................... +-... -| High-fat cheese spread-............ 60 * 44 . See regulation 5 (2).
TR Full-fat cheese spread ...........ccoooceeennnnnn, Full-fat cheese . spread; Full- 45 60 39 ¥ See regulation 5 (2).
. cream cheese spread; Cheese .
§ ’
Medium-fat cheese spread ...................... Megmﬂfat cheese spread; Me- 45 31 ¥ See regulation 5 (2),
dium-cream cheese spread ; . N
Low-fat cheese spread.... ... | Low-fat cheese spread............. 10 25 30 ¥ See regulation 5 (2).
Fat-frée cheese spread..............cooeiviinnnn, Fat-free cheese spread; Skim- b 10 29 * See regulation 5 (2).
{(med) cheese spread

* Not specified.

| i
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TABLE 3

CLASSES OF AND STANDARDS FOR BUTTER
[Reg. 3 (1) (c) and 6]

Naﬂiiioo
’ \

86T SIAIWAAON 07 ‘ALLIZVO INTN

' # I | Maximum moisture | Maximum solids- | Maximum sodium el
Class designation - - Alternate class designation R S content - | - not-fatcontent- | chloride content Md'“‘r’:e‘.’lt‘:,q“m'
: _ (%) (m/m) @) (m) | (%) (wm) g
; 1 2 3 4 5 6 7
1. | Salted factory butter ........ R * Salted butter; Batr «.c.........cc. Atleast 80.. 16 2 7w 3 -~ See regulation 6 (2).
2. | Unsalted factory butter ................. Unsalted butter ................ vene | Atleast82......00...00 i 16 2 "0 See regulation 6 (2).
3. | Farmbutter:.....c.eoouveieeeiaensiiinnts Ao — C | AtIEEStBO Lt 1 16 2 2 . See regulation 6 (2).
4. | Medium-fat butter.......... s - | ‘At least 50, but not more than 65 * * 2 See regulation 6 (2).
5. | Low-fatbutter .......c.covaiinnnreaiinns — ‘| Atleast 35, but not more than 45 3 ®° 2 See regulation 6 (2).
* Not specified. ' ‘ ' o
' _ . TABLE 4 :
TR U, (5. 8 N DU ..._CLASSES OF ANI! STANDARDS FOR COMPOSI‘I‘E DAIRY-PRODUCTS - O'H-IER THANFCHEESE Wl'l’l-I—ADDED “FOODSTUFFS* T ==
: e : [Reg. 7 (a) and 8]
: : o Minimum
L e : . - 1 = . Total dry matter ‘o :
Type of composite dairy product Class designation Alternate class designation - mgé?(‘;?n';‘f‘“ “‘;]é‘nzggtds _ content , Additional requirements.
; i : (%) (m/m) b e v
i (%) (m/m)
1 _ 2 3 4 5 6 -7
1. | Fruityoghurt.......cocovennnns iR _High-fat fruit YORMUEL. i i ciporscievminvararinis Atleast3,5.. ceraes ¥ Atleast18,0...... See. regulanon 8(2) am:l (3).
: : Full-fat fruit yoghurt........ooiiiiiiinnnnens ... | Full-milk fruit yoghun, Full- | Atleast2,5........ * Atleast 17,5 ...... | Seeregulation8 (2)and (3).
i L ' cream milk fruit yoghurt; Fruit -
.| . yoghurt; Full-cream _ fruit _
N TTe bt A :
‘| Low-fat fruit yoghurt........... I entinns o — Atl Ieasd:mléﬂ5 but | *¥ Atleast 17,0 ...... See regulation 8 (2) and (3).
f less ; e
Fat free fnnt yoghurt ............... e .. | Skim(med) milk fruit’ yoghurt .t Not more: than 0,5 * At least 16,5 ...... See regulation 8 (2) and (3).
Co Skim(med) fruit yoghurt . : L
2. | Yoghurt with added foodstuffs other | Full-fat yoghurt with (name of added food- | Full-cream yoghurt with (name of | Atleast2,5........ x | Atleast17,5...... | Seeregulation8(2).
: fruit stu i added foodstuff) ' )
Low-fat yoghurt with (name of added food- — Atbieast: liOS but » Atleast 17,0 ...... See regulation 8 (2).
stu . . ss than 2, : )
: Fat-ﬁ'oﬁe_) yoghurt with (name of added food- — Not more than 0,5 * Atleast 16,5 ...... See regulation 8 (2).
3. | Cottage cheese with added foodstuffs | Full-fat cottage cheese with (name of added’ % * * Atleast 27,0 ...... Thc fat in dry matter content
: foodstuff) : thereof shall be at least 45%
; _ ' but not more than 60%.
Medium-fat cottage cheese with (name of * ¥ * Atleast25,0...... The fat in dr{ matter content
 added foodsmﬂ%e _ thereof shall be at least 25%
: . but not more than 45%. .
Low-fat cottage cheese with (name of added ¥ * * Atleast 22,0 ...... | The fat in matter content
foodstuff) o ] thereof shall be at least 10%
© " but not more than 25%
Fat-free cottage cheese with (name of added : * % Atleast 20,0 ...... The fat in dry matter content
foodstuff) thereof shall be less than

10%.
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N ‘Milk-fat content Milknirg'l]ilt.:]lis Toal dry matter
Type of composite dairy product Class designation Alternate class designation '(%) (m/m) I m::oniem content Additional requirements
(%) (m/m) (%) (m/m}
1 2 3 .4 5 6 7
Sweetened condensed milk ............ | Sweetened condensed full-fat milk .......... Sweetened evaporated full-cream | Atleast8,0........ 28 * *
milk; Sweetened condensed
milk; Sweetened evaporated
milk; Sweetened condensed
full-cream milk
Sweetened condensed low-fat milk............ | Sweetened evaporated low-fat | At least 1,0 but 26 ¥ *
milk lessthan 8,0
Sweetened condensed fat-free milk.......... Sweetened evaporated fat-free | Less than 1,0...... 24 * ®
milk; Sweetened condensed
skim(med) milk; Sweetened
evaporated skim(med) milk
Dairy dessert................occooennr. | Dairy desSerte..eoeevevrvrereos oo — * ¥ % ¥
* Not specified.
TABLE S
CLASSES OF AND STANDARDS FOR CHEESE WITH ADDED FOODSTUFFS
[Reg. 7 (b)en 9]
" ) 2 Minimum dry
Type of cheese with added Class designation Alernate class designation Fatin dry matter content | o content Additional requirements
foodstuffs . (%) (m/m) (%) (m/m)
1 2 3 4 5 6
Process cheese with added food- High-fat process cheese with (name of added | Double cream process cheese with (name of | Atleast60.................. 51 See regulation 9 (2) and (3).
stuffs : foodstuf _ added foodstuff)
Full-fat process cheese with (name of added | Full-cream process cheese with (name of 46 See regulation 9 (2) and (3).

foodstuff)

added foodstuff); Process cheese with

(name of added foodstuff)

At least 45 but less than
60

L86T YTAWHAON 0Z ' INVIHONSLVV.LS

Medium-fat s cheese with (name of | Medium-cream process cheese with (name | At Ieast 25 but less than 40 See regulation 9 (2) and (3).
added foodstuff) of added foodstuff) 45 :
Lomt pmmoess cheese with (name of added — Atzleast 10 but less than 37 See regulation 9 (2) and (3).
stu ) 5 .
Fat-free process cheese with (name of added * Less than 10................ 34 See regulation 9 (2) and (3).
foodstuff) )
Cheese spread with added food- | High-fat cheese spread with (name of added | Double cream cheese spread with (name of | Atleast60.................. 44 See regulation 9 (2) and (3).
stuffs oodstuff) added foodstuff)

Full-fat cheese spread with (name of added | Full-cream cheese spread with (name of | At least 45 but less than 39 See regulation 9 (2) and (3).

- foodstuff) added foodstuff); Cheese spread with 60

(name of added foodstuff) ’

Medium-fat cheese ‘spread with (name of — At least 25 but less than 31 See regulation 9 (2) and (3).

added foodstuff) 45
Low-fat cheese spread with (name of added — At least 10 but less than 30 See regulation 9 (2) and (3).

foodstuff) 25
— Lessthan 10................ 29 See regulation 9 (2) and (3).

Fat-free cheese spread with (name of added
foodstuff) .

* Not specified.
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TABLE 6
CLASSES OF AND STANDARDS FOR MODIFIED BUTTER
(Reg. 10 and 11)
Minimum Maximum . : . .
- Maximum marine Maximum sodium
Class designation Alternate class designation gﬂief:: ';i?gcztﬁg; fat content To&?;ﬂc}j};t)em chloride content
: %), (m/m)
@ @m | @) @ | @O -
R (= S Ryl ST |- A ——— e S e A T e - . & [l
1. High-fat modified butter ............ccciiiininiiniannn High-fat butter spread .........ccooianiennnn 40 40 40 At least 75, but not more than 85 2
2. Medium-fat modified butter.................ooooo i Medium-fat butter spread ...........ccooee. 30 30 30 At least 50, but not more than 65 2
*3. Low-fat modified butter............covvvrmmiiiiiiananns Low-fat butter spread 20 20 20 At least 35, but not more than 45 2
TABLE 7
CLASSES OF AND STANDARDS FOR IMITATION DAIRY PRODUCTS
(Reg. 12 and 13)
; ) - Minimum milk protein )
Tape of imitation dai Siict Class designation M]mmu(;; t}o(tz; 13‘;:) content { content c;?éc;uézg;d ona fat Additional requirements
: (%) (m/m)
1 2 3 4 i 5
T = T S | Coffee-Creamer..........covivmrivireremrsmiuiininsivnmnenneaes £ *
Tea-creamer .......... * * o
2. Imitation milk product..........cocovveriimminnrerianiaes S— BIENA ..oouoereeinieiiiies e eiaiian st e ¥ 20,0..0c0ieireeeciinrenenee.. | Seeregulation 13 (2).
3, IMIAtiON-CIEAIN ..vvvvrrrererrersrerssieseeseaasitsisiasresananees DeSSErt LOPPINE . .ovvvvveeeenrieeesiirinneserritssirinaenans * *
4. Sweetened condensed milk with vegetable oil ................: | Sweetened condensed milk with vegetable oil ............ 1.5 See regulation 13 (3).
5. . Soyaimitation milk....... i T R R PR S N Soya imitation milk............ B LTI SISO * See regulation 13 (4).
" * Not specified.
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TABLE 8
LETTER SIZES OF INDICATIONS

Minimum vertical height of letters and figures in the case of containers containing—

Nature of particulars ' :
- - - more than 250 g; but | 2 kg and more, but -
| & 250 g or less less than 2& B then S ke 5 kg and more
1 ' i a5 3 3 4 5
1. Indication_of class dosignation [Reg. 15 (1) (a) and 16) _ C20 mm , 4,0 mm ' 6,0 mm 10,0 mm
2. | Additions to class designation [Reg. 15 (1) (b) and 17] 20mm | 2,0mm 30mm . 50mm
3. | Product description [Reg. 15 (1) (c) and 18 (1) and 20mm - | 3,0 mm ) 4,0 mm 5,0 mm
(2] ;
4. | The expression ‘*Not for baby feeding”" [Reg. 15 (1) 2,0 mm - 4,0mm 6,0 mm ' 10,0 mm
. {c)and 18 (3)] 7
5. | Indication of packer [Reg. 15 (2) (a) and 19] 2,0 mm 30mm 4,0 mm 5,0 mm
6. lndlcaﬂon of number or code to 1deuufy production |
lot— i oiZ : '
(a) if perforated or embossed: and - o 2,0 mm 4,0 mm ~ 6,0mm 8,0 mm
(b) if otherwise marked............coocovvnevrevivnnnnns . 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm _ 5,0 mm
[Reg. 15 (2) (b) and 20] : ' -
7. | Directions for the reconstitution of milk powder [Reg 2,0 mm 3,0 mm ' 4,0 mm 5,0 mm
IS(Z}(c)andZI(l)] : : -
8. | The expréssions *‘Not for baby feeding” and “‘Not. 2,0 mm : 3,0 mm 4,0 mm 3,0 mm
formulated for infant feeding”* [Reg. 15(2) and 21 (3)' : - Ty : L
(2)and (b)] _ _
9. | The expression ‘‘Not suitable for frying purposes 2,0 mm 3,0 mm. 4,0 mm 5,0 mm
[Reg. 15 (2) (c) and 21 (4)] :
10. | Indication of salt content [Reg. 15 (2) (c) and 21(5) - 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
11. | Indication of moisture content [Reg. 15 (2) (c) and 21 | 2,0 nm ' 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
©)] _ |
12." | Indication of milk protein content [Reg. 15(2) (c} and 2,0 mm - 3,0mm " 4,0mm 5,0 mm
21(8)] : ;
13, The expression ‘‘Imported from’ or *‘Manufactured 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm

’, and the name of the country of origin of an im-
ported product [Reg. 15 (2) (c) and 21 ol

14. | The expression ‘“Trade mark* or a permissible abbre- 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
viation thereof [Reg. 22 (2) (b)] . Tl T f )

15. | The expression *‘Contains polyunsmurated fats!farty 2,0mm ¢ 30mm 4,0 mim’ - .5,0mm
acids™ [Reg 22(N) g ] e ! . ; ot

_ - TABLE9
 METHODS OF ANALYSIS
(Reg. 29)
Nature of No. of Date Tile - ;
determination " | publication | issued S
Organoleptic (sensory) evaluation 99 ' 1981 “‘Sensory evaluation of dairy products (recommended general code—grading
of butter—gradlng of milk powder)”’. : .
Fatcontent ............c.ocveereiinens 1B 1983 “M:]k—Detenmnatwn of the fat content—Gravunetnc smethod (reference
method)"' _ _
5A I 1969 Detenmnat:on of the fat content of cheese and prooﬂsed cheese products
i (reference method)”, -
9 | 1984 |“Determination of the fat content of dried milk (rference method)”
13B e 1984' | “Determination of the fat content of evaporated rmlk and sweetened con-
; . s densed milks (reference method)’”.
16A 1971 |“Determination of the fat content of cream by the Rose-Gottlieb method"".
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WET op WYN A,NDER GEGISTE DRANK EN SPIRI- |

5 TUALIEE 1957 (WET 25 VAN 1957)
" REGULASIES BETREFFENDE DIE PRODUKSIE OF

. VERVAARDIGING, INVOER, UITVOER EN ETIKET-
TERING VAN WYN ANDER GEGISTE DRANK EN_

SPIRITUALIEE —WYSIGING .

Die Minister van Landbou het kragtcns arukel 39 van die

Wet o % Wyn, Ander Gegiste Drank en fmtuallee, 1957
(Wet 25 van 1957) dle regulasies i in d1e By ae ultgevaard:g

BYLAE IF

© Tabel 5 van ‘die rcgulasms gepubhseer by:'
Goewermentskennlsgemng R. 2544 van 19 Desember | -

1980, .so0s gewysig deur die negulasnes gepubliseer by
‘Goewermentskennisgewings R. 385 van: 20 Februarie
1981, R. 1421 van 10 Julie 1981, R. 2162van90ktober

1981, R. 407 van 12 Maart 1982 R. 1064 van. 4 Junie

1982, R. 2670 van 10 Desember 1982, R; 981 van 13 Mei
- 1983, R. 2321 van 21 Oktober 1983, R. 1032 van 25 Mei
1984 (soos verbeter by Goewennentskenmsgewmg R. 388
van 15 Februarie 1985), R. 1627 van 3 Augustus 1984, R.
856 van 19 April 1985, R. 1499 van 28 Jﬂme 1985, R. 357

|
|

Nawreof No.of | Date Title
determination - publicationy |+ - issued -
..Ja...}. . l— T P Iy [Ty = 2 s e 3 o 4 I
Fatcomen! 2 22A 1983 “Determination of the fat content of skjmmed”'ﬂ:'iik, whey and buttermilk
Rl _ (reference method)™. )
24 ; 1964 |“Determination of the fat content of butter oil™".
. B 105 | ; 1981 ““Milk—Determination of fat content. Gerber Butytometers‘“’
Milk protemcoment I 20A 4 1968  |*Milk—Determination of the total mtmgcn content (Kjeldahl methocl) and
' ! T _ A - _caleulation of crude protein content”.. ]
. i
o SIS B 1980 . . |*‘Milk—Protein content (routine method)””.
Total sohds ci A ! 1982 |“Cheese and Processed Cheese—Detennmauon of the total solids content
S o) e 25 (reference method)’”.
C15A. i 1982 ‘‘Sweetened condensed mJIk——Detemunanon of the total SOlidS content (refcr
_ | ence method)™”.: :
21A L 1982 ““Milk, Cream and Evaporated Milk—Determination of fotal solids content
o _ .. (reference method)”".
Moisture cOntent .. ..o vunse it § o923 ¢ |5 : 1964 . | “‘Determination of the water content-of butter oil by the Karl Fischer method™".
' d T 1964 | *“‘Determination of the water content of dried milk”, . . ' -
1
137 1986 “But(er—Dcnenmnauon of water contént””
' Freezing point ...... Bt 108A i. 1986 “Ml]k—Detcmnnanon of fmezmg pomt—Themustor cryoscope method” '
SaltCORtent ..o | 12A . | 1969 | *“‘Determination of-the salt (Sodium Chloride) content of butter (eference
. - ; i )"’
88 |:i o 1979 *“Cheese and processed cheese pmducts—Deterrmnatlon of chloride content
P b : (potentiometric titration method)”’. . A
Mmstune, sohds-not—fat and fal : 80 B : k 19:77 “Butter—Denenmnmmn of water, solids-non-fat and fat contents on the same
~ content ; g o test portion”’. _
D:spers;bﬁlty and wetmblhty ....... 87 1979 “Instant dried milk—Determination of dlspe:slbllny and wermbllny
PH s iiiaiinasin R I 104 A I 1981 -“‘Butter—Determination of the pH of the serum (potent_lonmtnc mqthod)- i
No.R.2582 o 20 November 1937 __No. R.2582 © 20 November 1987

WINE OTHER FERMENTED BEVERAGES AND
SPIRITS ACT, 1957 (ACI' 250F1957)y

"REGULATIONS RELATING TO THE PRODUCTION

OR MANUFACTURE, IMPORT, EXPORT AND LA-
BELLING OF WINE, OTHER FERMENTED BEVER-
_AGES AND SPIRITS.—AMENDMENT -

The Mlmster of Agriculture has under section 39 of the
Wine, Other Fermented Beverages and Spirits Act, 1957

¢ 1 (Act 25 of 1957), mm:le the regulations in the Scha;lqlc_.

SCHEDULE -

The following table is hereby substituted with effect from
1 December 1987 for Table 5 of the regulations published
by Government Notice R. 2544 of 19 December 1980, as
amended by the regulations published by Government No-
tices R. 385 of 20 February 1981, R. 1421 of 10 July 1981,
R. 2162 of 9 October 1981, R. 407 of 12 March 1982, R.
1064 of 4 June 1982, R. 2670 of 10 December 1982, R. 981
~of 13 May 1983, R. 2321 of 21 October 1983, R. 1032 of
25 May 1984 (as corrected by Government Notice R. 388 of
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van 28 Februarie 1986 (soos verbeter by Goewermentsken-
nisgewing R. 1269 van 27 Junie 1986), R. 1630 van 1
Augustus 1986, R. 2189 van 24 Oktober 1986 (soos ver-
beter by Goewermentskennisgewing R. 2579 van 5 De-
sember 1986), R. 2692 van 19 Desember 1986 en R. 1661
van 31 Julie 1987, word hierby met ingang van 1 Desember

15 February 1985), R. 1627 of 3 August 1984, R. 856 of 19

27 Ty

~April 1985, R. 1499 of 28 June 1985, R. 357 of 28 Feb-
1986 (as corrected by Government Notice R. 1269 of
ne 1986), R. 1630 of 1 August 1986, R. 2189 of 24

October 1986 (as corrected by Government Notice R. 2579

of 5 December 1986),
1661 of 31 July 1987:

“TABLE5

R. 2692 of 19 December 1986 and R.

FEES PAYABLE

No.

Purpose

Amount

Application for authority to
produce or manufacture wine
in respect of which certifica-
tion is required (reg. 25)

R40,00 per application.

1987 deur die volgende Tabel vervang:
““TABEL 5
GELDE BETAALBAAR
No. Doel Bedrag

1 Aansoek om magtiging om | R40,00 per aansoek.
Wyn ten opsigte waarvan ser-
tifisering verlang word, te
produseer of te vervaardig
(reg. 25)

9 == i

3 Aansoek om die voorlopige | R25,00 per aansoek plus
goedkeuring van wyn (anders ‘R2,00 per h€ wyn of ge-
as wyn wat vir uitvoer in deelte daarvan.
stortmaat beoog word) ten op-
sigte waarvan sertifiseri
verlang word (reg. 32)

4 Aansoek om die finale goed- | R15,00 per aansoek plus

_ keuring van wyn wat vir uit- R1,00 per hl wyn of ge-

voer in stortmaat beoog word deelte daarvan..
en ien opsigte waarvan sertifi-
sering verlang word (reg. 33)

5 Aansock om 'n verwydering- | R3,50 per liter of gedeelte

seritifikaat ten opsigte van
wyn, ander gegiste drank of
spiritualieé wat vir privaat-
verbruik of as ’n handels-
moaster ingevoer word (reg.
53)

daarvan.

Aansoek om "n verwydering-

sertifikaat ten opsigte van |
wyn, ander gegiste drank en

spiritualieé wat vir 'n ander
doel as vir privaatverbruik of
as 'n handelsmonster inge-

- voer word (reg. 53)

R50,00 per aansoek.

Ontleding van 'n monhster van
wyn, ander gegiste drank of
spiritualieé wat vir invoer in
die Republick beoog word
(reg. 53)

R100,00 per monster.

Indiening van 'n appel inge-
volge artikel 20 (4) van die
Wet (reg. 71) !

R300,00 per appél.

Aansoek om 'n uitvoersertifi-
kaat ten opsigte van 'n be-
sending wyn, ander gegiste
drank, alkoholiese drank in
artikel 7 (2) van die Wet be-
doel, of spiritualies wat—

(a) wat as 'n vry geskenk,
bona fide-handelsmon-
ster of vir gebruik deur
Staatshoofde of diplo-
matieke  verteenwoor-
digers beoog word; of

(b) vir 'n ander doel as dié

in paragraaf (a) ver-
" meld, beoog word (reg.
61) '

R5,00 per aansoek.

R15,00 per aansoek plus
R1,00 per héof gedeelte
daarvan”,

Application for the provi-
sional approval of wine (other
than wine intended for export
in bulk) in respect of which
certification is required (reg.
32)

R25,00 per application plus
R2,00 per hf of wine or
portion thereof,

Application for the final ap-
proval of wine which is in-
tended for export in bulk and
in respect of which certifica-
tion is required (reg. 33}

R15,00 per application plus
R1,00 per h€ of wine or
portion thereof.

Application for a certificate
of removal in respect of wine,
other fermented beverages or
spirits imported for private
consamption or as a trade
sample (reg. 53)

R3,50 per litre or portion
. thereof.

Application for a centificate
of removal in respect of wine,
other fermented beverages or

spirits imported for a purpose

" other than for private con-
sumption or as a trade sample

(reg. 53) '

R50,00 per application.

Analysis of a sample of wine,
other fermented beverages or
spirits intended for importa-
tion into the Republic (reg.
53)

R100,00 per sample.

Submission of an appeal in
terms of section 20 (4) of
Act (reg. 71) :

R300,00 per appeal.

Application for an export cer-

tificate in respect of a con-

signment of wine, other fer-
mented beverages, alcoholic
beverages referred to in sec-
tion 7 (2) of the Act, or spirits
which—

(a) is intended as a free
gift, bona fide trade
sample or for use by
Heads of State or diplo-
matic representatives;

(b) is intended for a pur-
pose other than that
specified in paragraph
(a) (reg. 61)

R35,00 per application.

R15,00 per application plus
R1,00 per h€ or portion
thereof™”.




|
|

\ _ ' '
GOVERNMENT GAZETTE, 20 NOVEMBER 1987

No. 11037 53

“No.R.2601

| _ - 21:|Novembei' 1987
" WETOP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970
L UU(WET4TVANIOT0) |

© KWOTAREGULASIES.—WYSIGING -
. “Die Minister van Landbou het kragtens artikel 46 van die
Wet op Beheer oor Wyn en Spiritus; 1970 (Wet 47 van
1970), die regulasies in die Bylae uitgevaardig.
BYLAE |
Woordomskrywing .
1. In hierdie Bylae beteken—

ik

[

3 [i
die Regulasies’” die regulasies uite‘eqﬁclasit in die Bylae
by die Wet, soos gewysig deur Pro
van 1958, R. 85van 1960, R. 73 van 1961, R. 159 van
1962, R. 174 van 1963, R. 170 van 1964, R. 265 van
1964, R. 350 van 1964, R. 48 van 1967, R. 173 van
1967, R. 223 van 1969, R. 261 van 1970, R. 207 van
1972 (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing
R. 1759 van 29 September 1972), R. 240 van 1972,
R. 135 van 1973, R. 231 van 1978,iR. 229 van 1979,
R. 68 van 1981, R. 125.van 1981, R. 14 van 1984,

R. 42 van 1985 (soos. verbeter deur Goewermentsken-

nisgewing R. 1056 van 10 Mei 1985), R. 179 van 1985

en R. 65 van 1986, en Goewermentskennisgewing
~ R.1926 van 11 September 1987; en | _
“‘die Wet”’ die Wysigingswet op die Kontrole oor Wyn
. en Spiritualieg, 194% ('%Ve_t 23van1l |:40)'£ ;
Vervanging van regulasie 16A van die Regulasies
2. Regulasie 16A van die Regulasies word hierby deur
die volgende regulasie vervang: - | - :
: |
~ ““Gelde betaalbaar ten opsigte van sekere aansocke
16A. (1) ’n Aansoek kragtens regulasie 5 (2), 5 (13),
5(bis) (1), Ster, 11 (3) (c), 15(bis) (4), 15ter
of 15quat gaan vergesel van ’n bedrag van
R100 wat aan d_ie_vereniging]' betaalbaar is.
(2) 'n Aansoek kragtens regulasie 5 (1) of 7 gaan
vergesel van 'n bedrag van R10 wat aan die
vereniging betaalbaaris.””. {! '

No. R. 2602 x Zil November 1987

WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970
' ~ (WET47 VAN 1970)| ;
PRYS- EN BETALINGREELINGS MET BETREKKING
TOT GOEIEWYN: 1987/88.—WYSIGING
Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, handelende ingevolg,e artikel 18 van die Wet o]
Beheer oor Wyn en Spiritus, 1970 (Wet 4{? van 1970), maaﬁ
hierby bekend dat die wysiging aan die prys- en betalings-
reélings met betrekking tot goeiewyn vir!1987/88 soos deur
die ‘‘Ko-operatieve Wynbouwers V i%ing van Zuid-
Afrika, Beperkt’” kragtens genoemde artikel vasgestel en in
Goewermentskennisgewing R. 2259 va_? 9 Oktober 1987
bekendgemaak, deur my goedgekeuris. | -

J.J. G. WENTZEL, . I 5
Minister van Landbou. l '
No. R. 2603 _
WET OP BEHEER OOR WYN EN Si?'IRiTUS, 1970 -
(WET 47 VAN 1970)
KOOP EN VERKRYGING VAN DRUIWE
. - GEDURENDE 1988/89
Ek, Jacobus Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, handelende kragtens artikel 16 (2A) van die Wet

- op Beheer oor Wyn en Spiritus, 1970 (Wet 47 van 1970),

|

|

amasies R. 297 |

' ljﬂ November 1987

No. R. 2601 * - 20 November 1987

WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970
... . (ACT470F1970) )
. QUOTA REGULATIONS.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture has under section 46 of the

Wine and Spirit Control Act, 1970 (Act 47 of 1970), made
the regulations in the Schedule.

SCHEDULE
Definitions | o
1. In this Schedule—

‘“the Act’”’ means the Wine and'Spil"its Control Amend-
ment Act, 1940 (Act 23 of 1940); and-

“the Regulations’’ means the regulations set out in the
Schedule to the Act, as amended by Proclamations
R. 297 of 1958, R. 85 of 1960, R. 73 of 1961, R. 159

. of 1962, R. 174 of 1963, R. 170 of 1964, R. 265 of
1964, R. 350 of 1964, R. 48 of 1967, R. 173 of 1967,
R. 223 of 1969, R. 261 of 1970, R. 207 of 1972 (as
corrected b‘g Government Notice R. 1759 of 29 Se
tember 1972), R. 240 of 1972, R. 135 of 1973, R. 231
of 1978, R. 229 of 1979, R. 68 of 1981, R. 125 of
1981, R. 14 of 1984, R. 42 of 1985 (as corrected bg
Government Notice R. 1056.of 10 May 1985), R. 17
of 1985 and R. 65 of 1986, and Government Notice

- R. 1926 of 11 September 1987.

Substitution of regulation 16A of the Regulations
2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 16A of the Regulations: .
“‘Fees payable in respect of certain applications
(1) An application under regulation 5 (2), 5 (13), -
5(bis) (1), Ster, 11 (3) (c), 15(bis) (4), 15ter
or 15quat shall be accompanied by an amount
of R100 which shall be payable to the vereni-.
ging.
(2) An application under regulation 5 (1) or 7
shall be accompanied by an amount of R10
which shall be payable to the vereniging.”.

16A.

No. R. 2602 | 20 November 1987
WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970
. (ACT470F1970) -
PRICE AND PAYMENT ARRANGEMENTS WITH RE-
GARD TO GOOD WINE: 1987/88.—AMENDMENT .
1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, acting in terms of section 18 of the Wine and Spirit
Control Act, 1970 (Act 47 of 1970), hereby make known
that the amendment to lhe.fprice and payment ements
with regard to good wine for 1987/88 as fixed by the “‘Ko-
operatieve Wynbouwers Vereniging van Zuid-Afrika, Be-
perkt’” under the said section and made known in Govern-

ment. Notice R. 2259 of 9 October 1987 was approved by

J.1. G. WENTZEL,

| Minister of Agriculture.

e ——————

No. R. 2603 20 November 1987

WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970
(ACT 47 OF 1970)

PURCHASE AND ACQUISITION OF GRAPES
~ - DURING 1988/89
"1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, acting under section 16 (2A) of the Wine and Spirit
Control Act, 1970 (Act 47 of 1970), hereby fix the maxi-
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- stel hierby die maksimum hoeveelheid druiwe wat gedu-
rende die jaar 1 Februarie 1988 tot 31 Januarie 1989 deur
persone wat gelisensieer is om in drank handel te dryf en
distilleerders in totaal van wynboere en koOperatiewe vere-
nigings gekoop of verkry mag word, op 51 446 metrieke

ton vas.

J.J. G. WENTZEL,

Minister van Landbou. o
e ee————

No. R. 2612 20 November 1987

'BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-

DERING VAN SOJABONE WAT DEUR DIE OLIE-

(S_}%E(I}ERAAD GEKOOP EN VERKOOP WORD,—WYSI-

Die Minister van Landbou het kmg}se_ns artikel 89 van die

~ Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968)— : o
~ (a) die regulasies in die Bylae uiteengevaardig;en

(b) bepaal dat genoemde regulasies op 1 Januarie 1988 in

werking tree. _
_ BYLAE
Woordomskrywing
1. In hierdie Bylae beteken ““die Regulasies™ die regula-

sies gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 184 van
6 Eel%marie 1970, soos gewysig deur die regulasies gepubli-
seer by Goewermentskennisgewings R. 509 van 1 April
igg, R. 904 van 27 April 1979 en R. 546 van 19 Maart

- Wysiging van regulasie 1 van die Regulasres P
2. Regulasie 1 van die Regulasies word hierby gewysig
deur die volgende omskrngl:g na dié_omskfyw%ng van.
“‘vreemde voorwerpe’ in te voeg: ' |
" ‘vuilgesmeerde gesplete sojabone’ die afsonderlike
helftes en gedeeltes van afsonderlike helftes van sojabone
_ wat nie deur die 4,75 mm rondegatsif gaan nie en wat sig-
~ baar met grond of ander stowwe besmeer is;7.

'Wysiging van regulasie 2 van die Regulasies - 2
3. Regulasie 2 van die Regulasies word hierby gewysig

mum quantity of grapes which tEers.ons licensed to deal in
liquor and distillers may in the aggregate purchase or
acquire from winegrowers and co-operative societies durin
the year 1 February 1988 to 31 January 1989, at 51

metric tons.
J.J. G. WENTZEL,
Minister of Agriculture.
No.R. 2612 20 November 1987
MARKETING ACT, (ACT 59 OF 1968)

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING OF
SOYA BEANS PURCHASED OR SOLD BY THE OIL-
SEEDS BOARD.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture has under section 89 of the
Marketing Act, 1968 g\‘ct 59 of 1968)—
(a) made the regulations in the Schedule; and

(b) determined that the said amendments shall come into
operation on 1 January 1988,

SCHEDULE
Definitions
L. In this Schedule *‘the Regulations”’
tions published by Government Notice R.
1970, as amended

ment Notices R. 5
1979 and R. 546 van 19 Marc

means the regula-
184 of 6 February
by the re‘fulalions 7published b%( Govern-
Og of 1 , R 0

ril 1977, R. 904 of 27 April
1982.
Amendment of regulation 1 of the Regulations

2. Regulation 1 of the Regulations is hereby amended by
the insertion after the definition of ‘‘immature soya beans”
of the following definition: .

** “soiled split beans’ means the separate halves and por-
tions of separate halves of soya beans which do not pass
through the 4,75 mm round 'hole screen and which are
visibly soiled with soil or other maiter;””. -

Amendment of regulation 2 of the Regulations
3. Regulation 2 of the Regulations is hereby amended by

deur die tabel daarin deur die volgende tabel te vervang: the substitution for the table therein of the following table:
Maksimum persentasie (m/m) toegelaat ten opsigte van—
[0 W : beskadigde, geviekte,
Gl . [sojabone cn.gedeeltes v . esplete, vuil en vuil-
vreemde voorwerpe A _s}g;:z;n; :rda; ﬁ:irrdm | ongesonde sojabone g egsmpecrde gesplete soja- totaal van alle defekte
gatsil gaa _ bone
BBL uisivsiinidivns 1,0 - 290, 3,0 10,0%* 13,0%
SB2 it snears 5,0 10,0 10,0 s et

* Individuele defekte moet binne die voorgeskrewe limiete wees.

** Vuilgesmeerde gesplete sojabone mag nie meer as 2 % hiervan wees nie.

**¥ Nie gespesifiseer.
Maximum percentage (m/m) allowed in respect of —
Grade . soya beans and_l!]:»_ortions damaged, blemished,
; f soya beans which pass . SR :
foreign matter 4 unsound soya beans split, soiled and soiled total of all defects

¥ thmuﬁ&é&iﬁggﬁ i d i P split soya beans

SB1 . 1,0 2,0 3,0 10,0%#* 13,0%

SB2 B . 50 10,0 10,0 HkE Ekk

* Individual defects shall be within the specified limits.
*¥ Soiled split soya beans shall not be more than 2 % hereof, «
*** Not specified. ' o
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 No.R.2613 20 November 1987
. BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) -
' KATOENSKEMA.—WYSIGING

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van-

Landbou, handelende kragtens artikel 14, soos toegepas by
artikel 15 (3), van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van
1968)— !l ;
(a) publiseer hierby die wysiging in die Bylae uiteenge-
sit, van die Katoenskema gepubliseer by Proklamasie

R. 37 van 1974, soos gewysig;en |

~ van publikasie hiervan in werking tree

1.J.G. WENTZEL, R
Minister van Landbou. ~~ ° |

' BYLAE |

(b) verklaar hierby dat genoemde wysiging op die datum

Die Katoenskema ‘gepubliseer by Prok:ﬁamasie R. 37 van

1974, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur in
artikel 38 dic woorde wat op paragraaf (d) volg, deur die
volgende woorde te vervang: .

“‘is aan 'n misdryf skuldig en b sku!iiiitgbevinding straf- |

baar met 'n boete van hoogstens RS 000 of met gevangenis-
straf vir 'n tydperk van hoogstens twee jaar, of met sowel
sodanige boete as sodanige gevangemsslr‘?l S '

No.R.2614 20 November 1987

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) |

SAGTEVRUGTESKEMA .-—BEPERKING OP LEWE-

RINGS VAN SAGTEVRUGTE—WYSIGING _

Ek, Jacob- Johannes Greyling Wentzel, Minister -van

Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

(a) die Sagtevrugteraad bedoel in artikel 6 van die Sagte-

VI,

1979, soos gewysig, kragtens artikel 50 van ge-
noemde Skema die bepaling gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing R. 2534 van 8 November 1985,
soos gewysig, verder gewysig het tot die mate in die
Bylae viteengesit;en -~ . . | :

(b) bedoelde w ssiging deur my goedgekeur is en op 20

. November 1987 in werking tree. |
J.J.G. WENTZEL, .
Minister van Landbou-ekonomie. ';

' _BYLAE b

~ Die Tabel en Notas van die Bylae by Goewermentsken-

nisgwing R. 2534 van 8 November 1985, soos gewysig
deur Goewermentskennisgewing R. 2373van 14 November
1986, word hierby deur die volgende Tai';bel en Notas ver-
vang: : b

|
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eskema gepubliseer by Proklamasie R. 220 van

“TABEL/TABLE =~ -~ i

_ 20 November 1987
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

' COTTON SCHEME.—AMENDMENT
I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, &cu::% under section 14, as applied by section 15 (3),
of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), hereby—
(a) %ublish the amendment set out in the Schedule, of the
otton Scheme published by Proclamation R. 37 of
1974, as amended; and :
(b) declare that the said amendment shall come into ope-
ration on the date of publication hereof. -

J.J. G. WENTZEL, -
Minister of Agriculture..

SCHEDULE o
The Cotton Scheme published by Proclamation R. 37 of
1974, as amended, is hereby further amended by the substi-
tution in section 38 for the words following paragraph (d) of
the following words:

“‘shall be guilty of an offence and liable on conviction to
a fine not exceeding R5 000 or to imprisonment for a period
not exceeding two years, or both such fine and such impri-
sonment.”’. g g ave o

No.R.2614 20 November 1987
" MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

DECIDUOUS FRUIT SCHEME.—RESTRICTION ON
DELIVERIES OF DECIDUOUS FRUIT—AMENDMENT

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 _of 1968), that—

(a) the Deciduous Fruit Board referred to in section 6 of

~ the Deciduous Fruit Scheme published by Proclama-
* ‘tion R. 220 of 1979, as amended, has under section
50 of the said Scheme further amended the deter-
mination ggll-;_lished by Government Notice R. 2534 of

8 November 1985, as amended, to the extent set out

- inthe Schedule;and s . _

(b) the said amendment was grproved by me and shall
~_ come into operation on 20 ovember 1987.
J.J.G.WENTZEL, :

Minister of Agﬁculmm.
wh e SCHEDULE

The following Table and Notes are hereby substituted for
the Table and Notes of the Schedule to Government Notice
R. 2534 of 8 November 1985, as amended by Government
Notice R. 2373 of 14 November 1986: R

; i N . . '
MAKSIMUM HOEVEELHEID SAGTEVRUGTE WAT VIR UITVOER AAN SAGTEVRUGTERAAD GELEWER MAG WORD;"MAX[MUM

QUANTITY OF DECIDUOUS FRUIT THAT MAY BE DELIVERED TO DEC]DUQUS FRUIT BOARD FOR EXPORT

Soort én cultivar sagtevrugte/Kind and cultivar of Tydperk van le\gieﬁnglPéfibd of Hoogste getal eenhede/Maxi- ﬁﬂﬂmﬁgﬂmﬁ%ﬁe
deciduous fruit : i delivery mum number of units
- . i cable note
1 : 2 3 4
1 Appelkose/Appricots - )
Alle cultivars/All cultivars..........ccovainininsna S LS 20/11/1987—31/8/1988 . 200-000 - —
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Soort'en cultivar sagtevrugte/Kind and cultivar of - Tydperk van lewering/Period of |Hoogste getal eenhede/Maxi- ﬁgﬂ%‘f{:x:ﬁ?@iﬂf s
deciduous fruit delivery. mum number of units cableions
1 2 3 4
2 Appels/Apples ) _

Dunn’s Seedling...............covevvuveenenns TR 7112/1987—31/8/1988 200 000 -
Golden Delicious 7/12/1987—31/8/1988 4 000 000 1
Granny Smith............ 7/12/1987—31/8/1988 8 000 000 2
Jonathan............... 7/12/1987—31/8/1988 30 000 —
Starking .......ccerennns 7/12/1987—31/8/1988 2 000 Qo0 3
Starkrimson............coc..... 7/12/1987—31/8/1988 400 000 3
Topred......coovvvriviirenrernrininnn. 7/12/1987—31/8/1988 200 000 3
York Imperial...........ccc.c.ocoennnn, 7/12/1987—31/8/1988 200 000 —

3 Druiwe/Grapes -

AMNRIIA. ...t ss e 20/11/1987—31/8/1988 150 000 —
Alphonse Lavallée ........................ 20/11/1987--31/8/1988 1 500 000 —
Barlinka ..........coooviiviiniiieiinnennnn., 20/11/1987—31/8/1988 5 000 000 - =
Bellevue............icciceeeinnne. R — 20/11/1987—31/8/1988 100 000 =
BienDonné ........ccooeeiiiiiiinrinnnnnnnn, 20/11/1987—31/8/1988 400 000 —
Dan-ben-Hanah ................coevvvevann.. 20/11/1987—31/8/1988 1 500 000 —_
EROPRINE ... cooveivmimmsimmmn s vt 20/11/1987—31/8/1988 200 000 —
Golden Hill .........ccovvvvirevenieniiiinninennnnn.. 20/11/1987—31/8/1988 100 000 —_
New Cross .............. O 20/11/1987—31/8/1988 500 000 —
Prune de Cazouls.............coccoeevnvverenennsnn. 20/11/1987—31/8/1988 20 000° —
Queen of the Vineyard .............covcvveviveevririinenenns, 20/11/1987—31/8/1988 300 000 —_
Red EMperor.......c..coooviiiiiveeiivinininnnnioennns 20/11/1987—31/8/1988 80 000 —
BRI ot S S R S e 20/11/1987—31/8/1988 100 000 —
6 Perskes/Peaches
Alle cultivars/All Cultivars...............c.cocverrreerennn, 20/11/1987—31/8/1988 300 000 7
7 Pruime/Prunes ) :
ST SR, SO Eiia 20/11/1987—31/8/1988 100 000 —
Eldorado............. ; 20/11/1987—31/8/1988 30 000 8
GAVIO ..vvvviccriiene e eise v e A 20/11/1987—31/8/1988 300 000 9
Golden King.........ccceevviinnnninnnn, R 20/11/1987—31/8/1988 150 000 s
Harry Pickstone .......... ; ; 20/11/1987—31/8/1988 700 000 10
| 1L - 20/10/1987—31/8/1988 10 000 11
President ...cooivviiviiiis 20/11/1987—31/8/1988 30 000 12
Ruby Nel.....cc.......0. 20/11/1987—31/8/1988 400 000 13
SantaRosa ..........ceeense, 20/11/1987—31/8/1988 300 000 =
SImK voiian i 20/11/1987—31/8/1988 100 000 .
21 1100 R EETITrrIs 20/11/1987—31/8/1983 - 600 000 —
Notas Notes

1. Hoogstens 700 000 kartonne Golden Delicious-appels van telling 1. Not more than 700 000 cartons of Golden Delicious apples of count
165 mag vir uitvoer gelewer word. « . .| 165 may be delivered for export.

2. Hoogstens 1 200 000 kartonne Granny Smith-appels van telling 165 | 2. Not more than 1 200 000 cartons of Granny Smith apples of count
mag vir uitvoer gelewer word. e ' 165 may be delivered for export. :

3. Hoogstens 400 000 kartonne Starking-, Starkrimson-en Topred- 3. Not more than 400 000 cartons of Starking, Starkrimson and Topred
appels gesamentlik, van telling 165 mag vir uitvoer gelewer word. apples jointly, of count 165 may be delivered for export.

4. Hoogstens 50 000 kartonne Beurre Hardy-pere van tellingkode 4 | 4. Not more than 50 000 cartons of Beurre Hardy pears of code 4
(tellings 135 en 150) mag vir uitvoer gelewer word. (counts 135 and 150) may be delivered for export.

5. Hoogstens 50 000 kartonne Bon Chretien-pere van tellingkode 3 (tel« 5. Not more than 50 000 cartons of Bon Chretien pears of code 3
lings 105, 113 en 120), en hoogstens 60 000 kartonne van telling- " (counts 105, 113 and 120), and not more than 60 000 cartons of code
kode 0 mag vir vitvoer gelewer word. - _ 0 may be delivered for export.

6. Hoogstens 300 000 kartonne Pac!:hapfs Truimph-pere van telling- 6. Not more than 300 000 cartons of Packham’s Triumph pears of code
kode 4 (tellings 135 en 150) mag vir uitvoer gelewer wprﬂ. , 4 (counts 135 and 150) may be delivered for export.

7. Hoogstens 9 000 enkellaagkartonne perskes (uitgesluit Peregrine- | 7. Not more than 9 000 single-layer cartons of peaches (excluding Pere-
perskes) van telling 28 mag gedurende enige bepgalde wec.k vir uit- grine peaches) of count 28 may be delivered for export during any
voer gelewer word: Met dien verstande dat sodanige lewerings deur particular week: Provided that such deliveries by any producer shail
enige produsent nie 15% van sy totale lewerings van perskes vir die not exceed 15% of his total deliveries of peaches for the week
betrokke week mag oorskry nie. concerned.

8. Hoogstens 10 000 dubbellaagkartonne Eldorado-pruime van kode C | 8. Not more than 10 000 double-layer cartons of Eldorado plums of
en met 'n minimum deursnee van 40 mm mag vir vitvoer gelewer code C and with a minimum diameter of 40 mm may be delivered for
word. _ ) ) } export. '

9. Hoogstens 90 000 dubbellaagkartonne Gaviota-pruime. van kode C 9. Not more than 90 000 double-layer cartons of Gaviota plums of code
en met 'n minimum deursnee van 43 mm mag vir uitvoer gelewer | C and with a minimum diameter of 43 mm may be delivered for
word. : - T export:

10. Hoogstens 210 000 dubbellaagkartonne Harry Pickstone-pruime vir | 10, Not more than 210 000 double-layer cartons of Harry Pickstone
kode C en met 'n minimum deursnee van 43 mm mag vir uitvoer plums of code C and with a minimum diameter of 43 mm may be
gelewer word. delivered for export. .

-
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. 11. Hoogstens 30 000 dubbellaagkartonne Kelsey-bnjéimb van kode C en
. met 'n minimum deursnee van 43 mm mag vir uitvoer gelewer word.
12. Hoogstens. 10 000 dubbellaagkartonne President-pruime van kode C

- en mét 'n-minimum deursnee van 40 mm mag Vir uitvoer gelewer
word.

13, Hoogstens 120 000 dubbellaagkartonne Ruby Nel-pruime van kode

C en met 'n minimum deursnee van 43 mm mag vir uitvoer gelewer

word.”. b

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No. R. 2550 | zohiﬁovembe'r 1987

MEMORANDUM VAN OOREENKOMS BETREF-
FENDE VOORWAARDES BEOOG IN ;ARTIKEL 21
VAN DIE WET OP MASJINERIE EN BEROEPSVEILIG-
HEID, 1983 (WET No. 6 VAN 1983) .

; ]
- Ooreenkoms aangegaan deur en tussen
DIE MINISTER VAN MANNEKRAG
(Hieronder die MINISTER genoem) :

Hierin verteenwoordig deur ................... S
in sy hoedanigheid as........... R S A, T
en behoorlik daartoe gemagtig deur die Minii,%ter 37 S :
B e .I ..................
en [ _

(Hieronder die ........oovvreeveeirvererraesnens B
SRR TSP, reeeres. gENOGM)
Hierin verteenwoordig deur ............cocvouuee —_—
in sy hoedanigheid as,...........cccoeeeinnnnne T
en behoorlik daartoe gemagtig deur ’ilin besluit van
genoemde .......ovureeunns A b seseribinindsivia
O G R T S R RGN

NADEMAAL die MINISTER kragtens abtike1 21 (1) van

die Wet op Masjinerie ep-_Berocpsveilighi]aic_l, 1983 (Wet
No. 6 van 1983—hieronder die Wet genoem) die '

-------------

.................................................... T

gemagtig het om 'n werknemer van gemelde ..................
> i I I . .

aan te wys as 'n inspekteur om werksaamhede by die Wet

aan ’'n inspekteur opgedra, binne die regsgebied van
gemelde ....... R O RED SCUPY Iy e R G
te verrigien. _ _ 75 1N

NADEMAAL sodanige. magtiging ingevolge artikel 21
(1) van die Wet verleen kan word onderworpe aan voor-
waardes waaroor daar tussen die Partye ooreengekom word;

Kom die Partye derhalwe soos volg ooreeI :

(1) Vergoeding : o 35
* (a) Die MINISTER onderneem om B e .iten

“opsigte van elke werknemer van die:.................
wat as inspekteur aangewys word, maandeliks te
vergoed teen 10% van die topkerf van die salaris
van.’n Inspekteur van Beroepsveiligheid, wat die
rang van Hoofinspekteur van Beroepsveiligheid in

‘die Departement van Mannekrag 'beklee, of teen |

sodanige hoér persentasie as waarop skriftelik ten

tyde van die aangaan van hierdie ooreenkoms met |

i

dile-.; ------ R R RN ..1.' ||||| : -'-o'_oo'ioooa ---------
ooreengekom word. P '
|

11. Not more than 30 000 double-layer cartons of Kelsey plums of code
C and with 2 minimum diameter of 43.mm may be delivered for
export. i n

12. Not more than 10-000 doubie-layér cartons of President plums of .
code.C and with a minimum diameter of 40 mm may be delivered for
export.© - T ;

13. Not more than 120 000 double-layer cartons of Ruby Nel plums of
code C and with a minimum diameter of 43 mm may be delivered for
export.”’.

____'_____._._—-——-——'———'—————‘______._——-———'—'-_

DEPARTMENT OF MANPOWER
No.R.2550 20 November 1987

MEMORANDUM OF AGREEMENT RELATING TO
CONDITIONS CONTEMPLATED IN SECTION 21 OF
THE MACHINERY AND OCCUPATIONAL SAFETY
ACT; 1983 (ACT No. 6 OF 1983)

* Agreement entered into by and between
THE MINISTER OF MANPOWER
(Hereinafter referred to as the MINISTER)

Herein represented by .......uvveeemvvmimimiiimmmnn..
in his capacity as ..........ooevnuin P TTTTEL RN RN S
and duly empowered thereto by the Ministeron...............

...........................................................................

........................................................................

Herein represented by .....c......ciovvuereresiseserinsisnisnns
in his capacity as ............. s AL S s e nan o G
and duly authorised thereto by a resolution of the .............

WHEREAS the MINISTER has under section 21 (1) of
the Machinery and Occupational Safety Act, 1983 (Act No.
6 of 1983—hereinafter referred to as the Act), authorized

Hhe v cipemmmirvssssso s e e vy e s A SRS SV

“to designate an emiployee of the $aid .......ccooiviiriiieirinne:

.........................................................................

the said ... ivn. it i i ,

as an inspector to perform, within the area of jurisdiction of

functions assigned to an inspector by the Act; and

" WHEREAS such an authorization may be granted in
terms of section 21 (1) of the Act subject to such conditions
as may be agreed upon between the Parties;

| NOW THEREFORE the Parties agree as follows:
) - . T - l. i L4 .
(1) Remuneration

(a) The MINISTER undertakes to reimburse the .......

.............................................................

monthly in respect of every eg‘goyé& designated
as an inspector at the rate of 10% of the top notch
of the salary scale of an Inspector of Occupational
Safety, holding the rank of Chief Inspector of
Occupational Safety in the Department of Man-
power, or at such higher percentage as may be
agreed upon, in writing, withthe ...........coooons

araiana B S T SR e R L R R R R

at the time of the contracting of this agreement.
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@)

(b) Indien 'n werknemer vandie ..................

.............................................................

.............................................................

afwesig was, welke vergoeding bereken sal word
op 'n pro rata-grondslag van die werknemer se
basiese salaris, en wel soos volg;

Jaarlikse salaris x 1,5
- 250x8

Indien die MINISTER die

versoek dat 'n werknemer van die ....................
wat as inspekteur aangewys is, benewens die
. werknemer se gewone pligte as inspekteur, ad hoc-
pligte, soos deur die MiNISTER bepaal, moet ver-
rig, sal die MINISTER die koste verbonde aan die

nakoming van sodanige ad hoc-pligte aan die........

5 Aantal wre afw
woning van hofverr

weens by-

(©)

.............................

vergoed ;:np n grond;slag waartoe ~ooreengekom
staan te word.

(d) Wanneer 'n werknemer vandie ......................

met die oog op sy aanwysing as inspokteur '
opleidingskursus rzoel deurloop soos in klousule
(2) beoog, sal die MINISTER die.....................
vergoed, op die grondslag soos in paragraaf (b)
hierbo neergelé, asook ten opsigte van die reis- en

verblyfuitgawes van sodanige werknemer, tydens |

sodanige kursus, teen die normale tariewe wat op
amptenare in die Staatsdiens van toepassing is.

Kwalifikasies

Geen aanwysing van 'n werknemer as inspekteur

T e I N

..................................................................

gedoen word nie tens¥ die werknemer in die oplei- |

dingskursus, wat die MINISTER bepaal, geslaag het en
oor die nodige kennis en ervaring beskik wat na die
oordeel van die MINISTER voldoende is om die werk-
nemer in staat te stel om die werksaamhede van ’n
inspekteur te verrig.

Bevoegdhede
Werknemers van die..............ccccvuvreiiveenvunnnnn,

..................................................................

aangewys word om al die bevoegdhede van *n inspok-
teur uit te oefen soos uiteengesit in artikels 22 en 23
van die Wet, vitgesonderd die bevoegdhede uiteen-
gesit in artikel 22 (1) (h) en 23 (1) van die Wet.
Getal inspekteurs

Di€..ooveniiiiniiiiiiinnn, seivediianansaaans P R

..................................................................

kan ingevolge die magtiging deur die MINISTER aan
hom verleen dié getal inspekteurs aanwys wat die

MINISTER van tyd tot tyd na oorleg met die ............

..........................................................

@

3

@

.............................................................

having to attend court proceedings by virtue of his
duties as an inspector, the MINISTER shail reim-

bUISE the.....vveeeeeveie e

............................................................

lows:
Annual salary X 1,5 Number of hours absent due to
. X attendance of court proceed-
250 % 8 ings

In the event of the M]NIS’I’ER making a request to
BB i s G T S me oo amrrm s et
that an employee designated as an inspector
should, in adch};ion to Ei[;anonnal duties as an
inspector, glgrform ad hoc duties as determined by
the MINISTER, _lhc MINISTER shall reimburse

©

.............................................................

in respect of the costs involved in the performance
of such ad hoc duties, on a basis to be agreed
upon. -

(d) Whenever an employee of the.................c.......

has to attend a training course as enyisagéd in
clause (2) hereof, with a view to his designation as

an inspector, the MINISTER shall reimburse the. ..

.............................................................

on the basis laid down in paragraph (b) above, as
well as in respect of travel and subsistence
expenses of such an employee during such course,
at the normal tariff applicable to officers in the
Civil Service. '

Qualifications
No designation of an employee as an inspector may
be made by the............... o e,

unless the employee has passed the training course
scribed by the MINISTER and possesses such
owledge and experience as is, in the oFinion of the
MINISTER, sufficient to enable the employee to per-
form the functions of an inspector.

Powers . o

...................................................................

..................................................................

to exercise all the powers of an inspector set out in
sections 22 and 23 of the Act, excluding the powers set
out in sections 22 (1) (h) and 23 (1) of the Act.

Number of inspectors

..................................................................

maIKI in terms of the authorization granted to it by the
MINISTER designate such number of employees as
inspectors as the MINISTER may from time to time

determine after consultations with the.....................

..................................................................
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(5) Wyse van verrigting van werksaamhede deur
inspekteurs |:
Werknemers wat deur e verrrereriiinn l"h ............. -

a5 inspokicurs aangewys i, verrig, beboudens die
bepaling van artikel 21 (1) van die et hul werksaam--
“hede as inspekteurs op die wyse wat dxc' MINISTER N

van tyd tot tyd gelas en die

...................................

.................................................................

onderneem om toe te sien dat so’'n lasgewmg van die
MINISTER nagekom word. !
. . 2 f

e bevestig dat hierdie ooreenkoms en die bepa-
lings an die volledige ooreenkoms mssen hulle uit-
maak en dat geen wysiging daarvan of toevoeging daartoe,
tensy dit op skrif is, behoorlik deur beide partye onderteken
is en hierby %emkorporeer is, op enige van die paﬂye
afdwingbaar sal wees nie

Die

3.
;g h |, _
e kies as domicilium citandi et executandi vir

Die
doeleindes van hierdie ooreenkoms die volgcnde adresse:
Minister: Labonagebou
hoek van Paul Kruger- en Schoemansttaat
PRETORIA !
0001 |
. i
e PP bnemammemnessnsiis
....................................... foanararesannnsnnes
i
I
!
X

“o' i

Die partye stem by ondertekening hiervan in tot jurisdik-
sie van die Landdroshof ten opsigte van enige aksie wat uit
hierdie ooreenkoms of enige aanverwante aangeleentheid

kan voortspruit.
' 5. {;

Hlerdle ooreenkoms kan met
maande skriftelike kennisgewing van beemdlgmg deur

enigeen van die partye beéindig word. ;,
| 6. b
Die MINISTER vrywaar die.............loceeciiieinnnenes

.................................

.......................................................................

van eise vir skadevergoedmg of aanspmqkhkhe;d wat mag
voortspruit uit die bona ﬁde—vemgtmg dgur n werknemer

(5) Manner of performance of functions by inspectors

............................

Employees designated by the

as inspectors shall, subject to the provrstons of section
21 (1) of the Act, perform their functions as inspectors
in such manner as the MINISTER may from time to

time direct and lhe

............................................

..................................................................

‘undertakes to ensure that such a direction of the
MINISTER is complied with.

"2,
The parties affirm that this agreement and the terms

thereof constitite the complete agreement between them
and that no amendment thereof or addition thereto, unless

reduced to writing, duly signed by both parties and incor-
porated herein, shall be enforceable on any of the parties.

3..

e as domicilium citandi et executandi

The parties desi
this agreement the following addresses:

for the purposes o
Minister:  Laboria Buildi
corner of Paul
PRETORIA
0001 .

.........................................................

n
l&uger and Schoeman Streets

..........................................................
MsasssasssssssEETATEsesAsesEEEEEEPESAsSABAARTREETaREEERan

e F L L R

4.

ﬁmes agree by the signing hereof to the jl.ll'lSdlCllOl‘l :
of the Magistrate’s Court in respect of any action which
may arise out of this agreement or any related matter.

| 5'
This agreement fnay be terminated by either of the Parties

givin
months written notice of termination.

v 6.
The MINISTER indemnifie the

................................................................

...............................

.......................................................................

against claims for damages or habihty which- may arise out
of the bona fide exercising by an employee of the

........................................................................

vandie........ooooviinniniininn, A ir. ....................
................................................. Feeeerersresnssennenn, | OF his functions as an inspector
van sy werksaamhe:deasmspekteur |= Signed on behalf of the MINISTER at ...........covuriens
Geteken namens die MINISTER te..............ceeeeeees O | OIHHE s covssnsiuosmmmssases day Of ..ooovveerereeinieanns 19.....
.......................... da L LT |« (.
die g : 19 | WITNESSES
GETUIES L
[ v warrmeiebes e R R
e — A
GetekennamensdelNlSTEth £ 0P | Signed on behalf of the MINISTER at .................conee.
" T T dagvan......... bsisemndins 19, onthe .o, day Of ..o.oovverisnsinnnnnnns 19...
GETUIES _li WITNESSES
i
o cessevessmsssitsilonsssssorssesisesnn Ly coprammpmmensmospmssnsssmessammeranb A0
T . 1 Bl e R T
'F
l!
E



60 No. 11037

STAATSKOERANT, 20 NOVEMBER 1987

No. R, 2589 20 November 1987
VERBETERINGSKENNISGEWING
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
BOU- EN MONUMENTKLIPMESSELNYWERHEID
(BLOEMFONTEIN).—HOOFOOREENKOMS

Die onderstaande verbeterings aan Goewermentskennis-
gewing R. 2473 wat in Staatskoerant 11019 van 6 No-
vember 1987 verskyn, word hierby vir algemene inligting
gepubliseer: :

1. In klousule 4 (1) (b), vervang die vitdrukking *“115”
deur die vitdrukking 135",

2. In klousule 20 (1), vervang die uitdrukking *,82"
deur die witdrukking *“,90"* in kolom G van die tabel.

No. R. 2605 20 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE OPLOSPULPNYWER-
HEID.—HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Mattheus Willem Johannes le Roux, Direkteur: Man-
nekrag, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van
Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii)
van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepa-
lings van Goewermentskennisgewing R. 2690 van 11 De-
sember 1981, R. 589 van 18 Maart 1983, R. 290 van 24
Februarie 1984, R. 2741 van 14 Desember 1984, R. 35 van
10 Januarie 1986 en R. 2722 van 24 Desember 1986, van
krag is vanaf die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing en vir die tydperk wat op 25 Junie 1988 eindig.

M. W.J. LEROUX,
Direkteur: Mannekrag.

No. R. 2608 20 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

LEERNYWERHEID, REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—WYSIGING VAN OOREENKOMS VIR DIE
LOOISEKSIE :

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeidsver-
houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (ﬁiema die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30
Junie 1988 eindig, bindend is vir die werkgewersor-
ganisasies en die vakverenigings wat die Wysigings-
ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
~werknemers wat lede van genoemde organisasies of
verenigings is; en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die
bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd di€¢ vervat in klousule I (1) (a), met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30
Junie 1988 eindig, bindend is vir alle ander werkge-

wers en werknemers as dié genoem in para%raaf (a)

van hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in

diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid, Be-

dryf of Beroep in die gebiede in klousule 1 van die
ysigingsooreenkoms gespesifiseer. :

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister van Mannekrag,

No. R. 2589 20 Nove_mber 1987

CORRECTION NOTICE
LABOUR RELATIONS ACT, 1956
BUILDING AND MONUMENTAL MASONRY INDUS-

TRIES (BLOEMFONTEIN).—MAIN AGREEMENT

The followigg corrections to Government Notice R. 2473
aggearing in Government Gazette 11019 of 6 November
1987, is hereby published for general information:

1. In clause 4 (1) (b), substitute the expression ‘135" for
the expression ‘115,

2. In clause 20 (1) substitute the expression **,90" for the
expression ““,82”" in column G of the table.

No. R. 2605 20 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

DISSOLVING PULP MANUFACTURING INDUS-
TRY. —RENEWAL OF MAIN AGREEMENT

I, Mattheus Willem Johannes le Roux, Director: Man-
power, duly authorised thereto by the Minister of Man-
Eower, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the

abour Relations Act, 1956, declare the provisions of Gov-
emment Notices R. 2690 of 11 December 1981, R. 589 of
18 March 1983, R. 290 of 24 February 1984, R. 2741 of 14
December 1984, R. 35 of 10 January 1986 and R. 2722 of
24 December 1986, to be effective from the date of publica-
tion of this notice and for the period ending 25 June 5988.

M. W.]. LEROUX,

'| Director: Manpower.

No. R. 2608 20 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

LEATHER INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE
TANNING SECTION

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
wﬁich relates to the Ll?ndcrtaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 30 June 1988, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who are members of the said organisa-
tions or unions; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement, ex-
cluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date o fublication of this notice and for the period
ending 30 June 1988, upon all employers and em-
ployees, other than those referred to in paragraph (a)
of this notice, who are engaged or employed in the
said Undcrtakin% Industry, Trade or Occupation in
the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement.

P.T.C. DUPLESSIS,
Minister of Manpower.
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'BYLAE |
NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE LEERL%YWERHEID

© VANSUID-AFRIKA' |

LOOISEKSIE |

OOREENKOMS ¢

ooreenkomsng die Wet op Arbeidsverhoudinge, lS"56..I geslult deur en
aangegaan tussendie _
(a) South African Tanmng Employers’ Orgamsntmn =

fi
Loen : f

(b) Transvaal Footwear, Tanning and Leather Trades Association

(hierna die “‘werkgewers’’ of die werkgewersorgamsas:es genoem),

aan die een kant, en die : L3
(c) Naﬁonal Unlon of Leather Workerg

¥
!

(d) Transvaal Leather and Allied Trades Industrial Union _
(Inema die “werknemers" of die “vakveremgmgs Temem}, aan die
anderkant, - o)
wat die partye is by die Nasionale Nywerhe;dsmad vir ﬂ;e l.eemywerhend
van Suid-Afrika, - l
om die Ooreenkoms vir die Loomeksw gepubliseer by Gcewermentsken-
nisgewing R. 1800 van 3 September 1982, soos hemleu en gewysig by
Goewermentskennisgewings R. 2318 en R. 2319 van 25 Oktober 1983, R.
1705 en R. 1706 van: 10 Augustus 1984, R. 1870 en R: 1871 van 23
Augustus 1985, R, 1349 van 27 Junie 1986, R. 2054 en R. 2055 van 26
Sepiember 1986 en R. 1990 van 11 September 1987, te lwysng

L TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

‘(1) Hierdie Qoréenikoms moet nagekom word in dle}Lo(nseks:e van die
Leernywerheid— .. :

(a) deuralle werkgewers wat lede van dle werkgewersorgamsasles is
en deur alle werknemers wat lede van die vakverenigings en wat
~ onderskeidelik by die Looiseksie betrokke of daarin werksaam is;

. €en !

(b) in die landdrosdistrikte Die Kaap, Wynberg,. Paarl Stellenbosch
Oudishoorn, Wellington, Mosselbaai, George,  Uitenhage, Kirk-
wood, Port Elizabeth, King William’s Town, Durban, met inbegrip
van daardie gedeelte van die landdrosdistrik Chatsworth wat voor
die publikasie van Goewermentskennisgewing 501 van 8 Maart
1985 binne die landdrosdistrik Durban geval het, Pietermaritzburg,
_Barberton, Pretoria, Johannesburg, ngersdorp, Heidelberg (Tvl),
Brits, Witrivier, Witbank, Nigel, Germiston en Bloemfontein. -

(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Ooreenkoms slegs van toepassing
op. werknemers vir wie uurlone voorgeskryf word en op die werkgewers
van sodanige werknemers. i .

2. KLOUSULE 4.—LONE EN LOOHSKALE
- (1) Vervang subklousule (6) deur die volgende:

**(6) Geen bepalings in hlerdle Ooreenkoms mag | Hle ultwerkmg hé dat
dit die tydloon vennmder wat tans betaal word en wm vir die werknemers
gunstiger is as dié in hierdie Ooreenkoms vir sodarige werknemer voor-

geskryf solank hy by dieselfde werkgewer in diens bjy nie. o
_LOON EN LOONSKALE l .
' " Kolom | Kolom
; A B -
T
lg . Per’ | Per
1 - uir uur
O L ¢ :
.| R IR
‘A, GraadA ; :
(a) Bedieners van sphtmasjlene, wat die mel
van en regstelling aan sodanige masjiene
insluit en wat leer in die kalk- of looistadil ' ;
of in albei splits........ccovviniiiiiinins j; -3,67 } 404 |
(i) Leerllnge volgens ondemndlng h i
- Eerste ses maande... Ik. 1,95 | 2,14
Tweede ses maande...............0.. | 232 | 2,55
' Derde ses maande ....... ... 2,59 ] 2,85
Vierde ses maande ................ ! 2,96. | 3,25
Vyfde ses maande e |03,22 | 3,54
Daama......oevvevieeieiiiinenn . 3,67 | 4,04

SCHEDULE

. ‘NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL OF THE LEATHER
INDUSTRY OF SOUTH AFRICA

TANNING SECTION
. AGREEMENT _
in accordance with the prov1swns of the Labour Relat:ons Act, 1956, made
and entered into by and between the
(a) South Afncan Tanning Employers’ Orgamsauon
and -
(b) Transvaal l?ootwear, Tanning and Leather Trades Association
(hereinafter referred to as the “employers“ or the "employers orgamsa-

uons"}, of the one part, and the

(c) Naﬁonal Union ol’ Leather Workers
(d) Transvaal Leather and Allied Trades Industrial Union

(hereinafter referred to as the “employees or the “trade unions’), of the
other part,

being the pames to the Nauonal lndustnal Counc:l of the Leather lndustry
of South Africa, -

to amend the Agreement for the Tanning Section pubhshed under Govemn-
ment Notice R. 1800 of 3 September 1982, as renewed and amended by
Government Notices R. 2318 and R. 2319 of 21 October 1983, R. 1705
and R. 1706 of 10 August 1984, R. 1870 and R. 1871 of 23 August 1985,
R. 1349 of 27 June 1986, R. 2054 and R. 2055-of 26 September 1986 and
R. 1990 of 11 September 1987. :

1L SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms.of this Agreément shall be observed in lhe Tanmng Sec
tion of the Leather Industry-— :

(a} by all employers who are members of the employers orgamsat:ons
and by all employees who are members of the trade unions and who
 are respectively engaged or employed therein; and

(b) in the Magisterial Districts of The Cape, Wynberg, Paarl, Stellen-
- bosch, Oudtshoorn; Wellington, Mossel Bay, George, Uitenhage,
Kirkwood, Port Elizabeth, King William’s Town, Durban, includ-
ing that portion of the Magisterial District of Chatsworth which,
prior to the publication of Government Notice 501 of 8 March
1985 fell within the Magisterial District of Durban, Pittermaritz-
burg, Barberton, Pretoria, Johannesburg, Krugersdorp, Heidelberg
(Twl), Brits, Whlte River, Witbank; Nigel, Germiston and Bloem-
fontein.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of ttus
Agreement -shall apply only to employees for whom hourly rates are
prescribed and to the employers or of such employees,

2. CLAUSE 4.—WAGES| ANDRATES o

"' (l) Subsutute the followmg for subclause (6):
*(6) No:hmg in this Agreement shall operate to reduce any time wage at

. present being paid which is more favourable to an employee than that laid

“down in this Agreement for such employee whlle he remains in the service
-of the same empioyer :

'WAGES AND WAGE RATES

[ Column | Column
5 A | B
| Per Per
" hour | hour
R R
A. Grade A: _
(a) Operators of splitting machines, which shall -
~ include the setting and adjustments to such
. machines and the splitting either in the lime. -
or.tanned conditionor both ........cc....is 3,67 | 4,04
. (i) Learners, according to expenence. i
First six months .. 1,95 | 2,14
g Second six momhs _ 2,32. | 2,55
Third six months ... 2,59 | 2,85
Fourth six months............... 296 | 3,25
Fifth six months .. .......oiennns e | 3,22 | 3,54
Thereafter......occoveveiriininnarinns o | 3,67 | 404
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Kolom
A

Kolom
B

Per
wur

Column
A

Column

Per
hour

Per
hour

(ii) In elke looiery waarin daar *n splitsmasjien
geinstalleer is, moet daar minstens een
splitser in diens wees wat die volle loon in A

. (a} hierbo vermeld, ontvang,
(b) Bedieners van skaaf- en witmaakmasjiene ...

Leerlinge, volgens ondervinding:

B. Graad B:

(a) Werknemers, uitgesonderd dié in (b) en (c)
vermeld:

(1) In diens as eerstegraadse tafelwerkers,
d.w.s. werknemers wat met die hand
fynskuur, witmaak, skaaf en ‘spuit en
werknemers wat opsnywerk doen.......

Opmerking.»‘Opsuywerk‘ beteken |

die opsny van ongelooide huide in
rugsystukke, pensstukke, bladstukke
of rugstukke, maar pie die opsny van
die huid in twee systukke nie,

- (ii) In diens as bediencrs van ‘n-ontvleis-
masjien, 'n onthaarmasjien, 'n rek- en
-breimasjien en "n fynskuurmasjien ...

(iii} In diens as bedieners van verglansma-
sjiene, alle tipes meétmasjiene, sool-
stofmeetmasjiene, sooluitrolmasjiene,
hidrouliese perse, bevogtigingsma-
“sjiene, setmasjiene, basfynmaalma-
sjiene, skraapmasjiene, nabehande-
lingsmasjiene, oliemasjiene, wasma-
sjiene, borselmasjiene, spuitmasjiene,
opstopmasjiene,  gordynbekleérma-
sjiene, stofverwyderingsmasjiene, os-
silleermesse, nekvorm- en plooisetma-
sjiene, en werknemers in diens as tafel-

. werkers (uitgesonderd eerstegraadse
tafelwerkers) wat leerbreiersgereedskap
of geimproviseerde leerbreiersgereed-
skap op enige soort leer gebruik en wat

bogenocemde gereedskap gebruik op |

lyminstallasies of vakuumdrooginstal-
lasies, werknemers wat gebreke in leer
hersel, pigmentafwerkingskleure
meng en pas, kleurstowwe pas, vier-
kante sny, suede met 'n borsel en/of
skuurpaier bewerk, 'n splitser help om
materiaal in die voorkant van 'n
splitsmasjien in te voer, 'n mobiele
hyswa bedien van die tipe waar die
drywer op die voertuig moet sit, en ook
werknemers wat leer met die hand
(borsel of kussinkie) swart maak,
vetsmeer, beits, pigmenteer en nabe-
handel en diens doen as vleisskrapers
wat die werk met die hand in 'n
kalkskuur doen .................... —

(b) Leerlinge onder die ouderdom van 18 jaar
wat werksaamhede verrig wat in (a) hierbo
vermeld word:

Voigens ondervinding:
Eerste ses maande............ s

R

3,22

1,95
2,43
2,78
3,22

2,78

2,60

2,48

1,34
1,49
1,89

Per
uur
R

3,06

2,86

2,13

1,47
1,64
2,08

(i) In every tannery in which a splitting machine
is installed there shall be employed at least
one splitter at the full rate under A (a) above.

(b) Operators of shaving and whitening
machines ..............ooveiiiiiiiiiiiinninrnnnns

Learners, according to experience:

First six months ...........cooeeeevvnennnn
Second six months .......ovvvveeeinnennns.
Third six months ..........cooevvvneevnnnnns
Theseafter ..ovvviviniiiiniiniiiierenins

B. Grade B:

(a) Employees other than those specified in (b)
and (c):

(i) Employed as first-grade table-hands,
i.e. hand buffers and whiteners, hand
shavers, hand sprayers and employees
employed on rounding....................

Note —'Rounding’ is the cutting up
of untanhed hide into bens, bellies,
shoulders or backs, but does not in-
clude cutting a hide into two sides.

(ii) Employed as operators of fleshing, un-
hairing, staking and buffing machines

(iii) Employed as operators of glazing, all
types of measuring, sole substance
measuring, sole rolling, hydraulic
press, sammying, setting, bark mil-
ling, scudding, seasoning, oiling,
washing, brushing, spraying, padding,

; curtain coating, dust removal, oscillat-
. . ing knife, necking and wrinkle setting
machines and employees employed as

table-hands (other than first grade) who -

are using currier’s tools or improvised
currier’s tools on any class of leather
and who are using these aforemen-
tioned tools on pasting plants or vac-
uum drying plants, employees engaged
on repairing defects in leather, mixing
" and matching of pigment finish
colours, matching dyes, square cut-
ting, sueding by brush and/or emery
paper, assisting a splitter in feeding
into the front of a splitting machine,

operating a mobile hoist truck of the

type which requires the driver to be on
the vehicle, and employees employed
on blackening, greasing, staining, pig-
menting and seasoning leather by hand
(brush or pad) and as lime yard hand
fleshers :.......oovevnenininniineniennann,

(b) Learners under the age of 18 years employed '

on operations specified in (a) above;
According to experience:

First six months
Second sixmonths .................cooeene
Third six months .........ooovvvevinnennen.

3.22

1,95
243
2,78
3,22

2,78

2,60

2,48

1,34
1,49
1,89

3,54

2,14
2,67
3,06
3,54

3,06

2,86

2,73

1,47
1,64
2,08
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: quom Kolom Column | Column
A B A B
I‘ Per Per
é“ Per hour | hour
por | uur :
| B
R | R, e K )R
_ T _ | Thereafter if employer under—
Daarna, indicn in dieas kragtens— . @) ) orreioorreeeereseiee e 2,78 | 3,06
W W) it 298| 3,06 U sssmensiisamsessurmmssnsediion 003 2,60 | 2,86
) S R 20| 28 T T R 248 | 2,73
T SRS 248 | 21 (c) Leatners of theage of 15 yours or-over e
o . e i Ll ' ployed on operations specified in (a) above:
¢) Leerlinge, jaar .of ouer, wat werk- | | : . .
saamhede verrig wat in paragraaf (a) hierbo | | Acoordu?g s Sk
vermeld word: i First six months ........c..oclivinl 1,89 | 2,08
: T i j Second six months ............oteeveenrnes |+ 2,03 | 2,23
_VOlge ““Wm“m& i Thereafter, if employed under—
Eerste ses maande..............cooeenvnnnns 1,89 | 2,08 @ (i 2,78 | 3,06
Tweede ses maande...........ccoeoiiennns .i2,03 2,23 3*60 %*gg
e ' 48
Daarna, indien in diens kra; d ;
: . fadion o ond ragen—, GG iy Ratio—Not more than one learner
v A8 ) essnannmer o 12,78 | 3,06 receiving less than the full rate pres-
(i) .. . 12,60 | 2,86 cribed for his occupation may be em-
r () e ssisenedin 248 | 273 sployed ta every:thees ov part of thrés
P ’ employees. on semiskilled operations
Getalsverhouding. ——-Hoogstens een | receiving the full rate. -
leerling wat minder ontvang as die || L _ . .
volle loon vir sy beroep voorgeskryf, || . ‘Part-of three’ shall mean a remain- |
kan in diens geneem word vir elke drie || der of not less than one after the total |
of gedeelte van drie werknemers wat || number of employees receiving full |
halfgeskoolde werk teen die volle loon || rates has been divided by three.
verrig. d . : ;- C. Grade C: o o
“Gedesho v, di” beiknn " g & (a) Employees—
van minstens een nadat die totale
werknemers wat volle lone mm ) (i) emiployed on scuddmg, cobbing, tack-
deur drie gedeel is. _ ing, toggling and trimming hides and
C. Graad C: : | skins; drum. operators, and trimming,
> : . i breaking and/or fleshing skins- with |
(a) Werknemers— . . wool or hair .. SRR 2,04 | 2,24
(i) wat huide en velle skraap, skoonsny, Nq:e.'—.‘Cqbbmg means the tnm- .
o ol i T g ol o D e
bate T, fepmy, sigekraop em‘of che | gom the edges of the hides after flesh-
vleis daarvan afskraap.................... "'_2,04 2,24 @ Gfi;dé'l All-l o e .
: : i ade I:-All labourers w are mainly
B atn v i:: | employed in the physical handling of
aan die kante van dic huide hang nadat | | hides and/or skins in the lime yard and
die vleis afgeskraap is. 1 m::lyﬁd up to and inct::ding sahrl:)mying
il and all labourers who are wholly or
(i) %iﬁ?ﬁﬁﬁ:m hmm; mainly employed in the physical hand- |
; looiskuar fisics hantoer, kammet ||1begnpl - ling of hides and/or skms in the dye
van bevogugmg, en alle atbmders wat| yard .......... T 3 2,02 2.22
uitsluitlik of hoofsaaklik huide em’of'n '_ ' (iii) Grade II: All labourers who are ‘mainly
velle in die kleurskuur fisies hanteer ...} | 2,02 | 2,22 employed in the physical handling or
(i) Graad 1II: Alle arbeiders wat hoofsaak.| _ raw hides and/or skins in the hide store
lik rou huide en/of velle in die hl.lldma-! and leather in all other departments not
gasyn en leer in alle ander afdelmgg _ specified as Grad [ all labourers not.
wat nie as graad [ aangedui word nie, specified as Grade TII involved in the’
fisies hanteer; alle arbeiders wat nie as maintenance of machines and equip- |
graad III aangedui word nie en wat | - ; ment........... i e A ] 1,95 | 2,14
mas_nene en uitrusting onderhou .. 1,95 | 2,14 : . 2
) Geaad T Al h L (v Gljad_e III: General labourers, where
() rin arbgfg;??nmwb:r‘dm' "‘"ﬁ ‘general labourer’ means an employee
tekget:n Wi se beroep aange dknemclm word th' ~whose occupation is specified under | -
die_omskrywing van ‘algemene g " the definition of ‘general labourer” in .
beider’ in klousule 1 van hierdie Oor- T . clause 1 of this Agreement............... 1,84 | 2,02
EENKOMS ....oovvviininiiriririraniiiinsd - “1,84 | 2,02 (v) employed on batch stampmg of raw
(v) wat rou huide of velle in lotte stempei | 2.06 2,27 hldes ANABKINS 4ivviiinnsisivi svnmssviiane - 2,06 | 2,27
Opmerking.—Alle loontariewe in (i) Note.—All rates prescribed in (.)
hierbo voorgeskryf, sluit in 'n ‘toelde -above are inclusive of a ‘dirt allow-
vir vuilwerk” van 25¢ per week wat in _ance’ at the rate of 25¢ per week:
1945 deur die arbiter toegekenis. | .1 awarded by the arbitrator in 1945.
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Kolom | Kolom
A B
Per Per
uur uur
_ R R
D. Wolvelverwerkingsmasjiene en werksaamhede nie
elders vermeld nie:
(a) Stryk en/of skeeren/of kam..................... 224 | 2,46
(b) Kaarding ............coovevoeerrvereerrennnnnn. 2,24 | 2,46
(c) Stikwerk met 'nmasjien ................... v | 2,30 | 2,53
(d) Snywerk volgens patrone ...........ccccoeeiens' | 2,12 | 2,33
E. Afdelings vir die sny van kantstrokies, hakstrokies
€n veters.
(a) Bedieners van splits-, skaaf-, sny-, groef- en
afskuinsmasjiene 2,30 | 2,53
(b) Alle ander werksaamhede.... 2,00 | 2,20
.F.  (a) Magasynmeesters en/of pakhuismanne, ver-
sendingsklerke.........ccoovvririrmnisnmnranannes 2,30 | 2,53
(b) Asistent-magasynmeesters en/of assistent-
Pakhuismanne ............c.eevieieeieernnsineennn 2,23 | 245
G. Motorvoertuigdrywers—
werksaam op voertuie met ‘n loonvrag van tot |
- enmetmeeras2 T22kg .........ocevvvrvnnnnn. 2,43 | 2,67
werksaam op voertuie met 'n loonvrag van meer :
- as 2 722 kg maar hoogstens 4 536 kg ......... 2,72 | 2,99
werksaam op voertuie met *n loonvrag van meer
254 536 kg.....cccooiieiiiinriinnranns - 3,00 | 3,31
H. Ketelediener. [....cccuucipmmisvimmisissiiin s | 206 [ 29
L Nagwag......occoovvviniiiiciiiiiiiiiee e cnrcresnnns 1,56 | 1,72
¥ DAEWAR. .. L cminis v v o 2,06 | 2,27
K. Faktotm ...........cccrvireiiiiiinnnneeeeeseinrineens 2,23 | 2,45
L. (a) Werksaamhede in verband met die produksie
-van bekleedselleer wat nie elders vermeld
word ni¢: .
(i) Merk- en/of patroonplasing............. ] 3,05 | 3,35
(ii) Snywerk volgens patrone ................ | 2,78 | 3,06
(iii) Stukmerkwerk...............c0oevneene. w206 | 2,27
(b) Leerlinge wat die werksaamhede verrig wat
in (a) (i) hierbo vermeld word:
Eerste ses maande ondervinding............ 2,44 | 2,68
Tweede ses maande ondervinding 2,73 | 3,00
(c) Leerlinge wat die werksaamheid verrig wat
in (a) (ii) hierbo bedoel word:
Eerste ses maande ondervinding ............ 2,16 | 2,38
Tweede ses maande ondervinding .......... | 2,48 12,73.”.

(2) In subklousule (9) (a), vervang die vitdrukking *‘16 April 1986’
deur die uitdrukking **22 Mei 1987."".

3. KLOUSULE 10.—DIENSBEEINDIGING

(1) In subklousule (7), voeg die volgende voorbehoudsbepaling in na die
woorde **skriftelik daarvan in kennis te stel’":

““Met dien verstande dat hierdie subklousule nie van toepassing is op
vroulike werknemers wat kwalifiseer vir bevallingsverlof ingevolge kiou-
sule 24 nie.”’. )

(2) Voeg die volgende subklousule in na subklousule (7):

*(8) Gedurende die eerste vyf dae diens kan *n werkgewer of sy werk-
nemer die dienskontrak wedersyds beéindig deur "n enkele een werkdag se
kennis van sodanige dienskontrakbegindiging aan die ander party te gee:
Met dien verstande dat hierdie bepaling nie van toepassing is op 'n werk-
nemer met vorige ondervinding in die Looinywerlieid nie."".

' Column | Column
A B
Per Per
hour | hour
R R
D. Wool-skin processing machines and operations
not elsewhere specified:
(a) Ironing and/or shearing and/or combing...... 2,24 | 246
(D) CAPNE commmimmmaivas s o 2,24 | 2,46
(c) Stitching by machine ...............cceeererennen 2,30 | 2,53
(d) Cutting of patterns ....... rrrrerrrarrreanrraaaes 2,12 | 2,33
E. Welting, randing and lace-cutting departments:
(a) Operators of splitting, skiving, cutting,
grooving and bevelling machines.............. | 2,30 | 2,53
(b) All other operations............ccccvevnerriinnnes 2,00 | 2,20
F  (a) Storemen and/or warchousemen, despatch
Clerks v erera 2,30 | 2,53
(b) Assistant storemen and/or assistant ware-
HOUSEMeN . vuivisa i imiiiives i v 2,23 2,45
G. Motor-vehicle drivers—
employed on vehicles of a pay-load of up to and
including 2 722Kg.....vveeririnieeeiinininannns 243 | 2,67
employed on vehicles of a pay-load of over _
2 722 kg but not exceeding 4 536 kg.......... 2,72 | 2,9
employed on vehicles of a pay-load of over
AIBOER sy ivavehse i e 3,01 | 331
H. Boiler attendants .............ccoecererrineeiraenienins 2,06 | 2,27
I. Night-watchmen .........ccooeieiiiiiiiiiniiniaennnn. 1,56 | 1,72
J. Day-watchmen ............ R R 2,06 2,27
K. Handymen ................. R 2,23 | 2,45
L. (a) Operations relating to the production of
upholstery leather not elsewhere specified:
(i) Marking and/or pattern placing ......... 3,05 | 3,35
(ii) Cutting to patterns ..........c..ceeierinuns 2,78 | 3,06
(iii) Piece marking P 2,06 2,27
(b) Learners employed on operations specified '
~in(a) (i) above:
First six months of experience............ | 2,44 | 2,68
Second six months of experience ........... 2,73 3,00
(c) Learners employed on the operation referred
~toin (a) (ii) above:
First six months of experience. .............. 2,16 | 2,38
Second six months of experience ........... 2,48 | 2,73..

(2) In subclause (9) (a), substitute the expression ““22 May 1987"* for
the expression **16 April 1986."".

3. CLAUSE 10.—TERMINATION OF EMPLOYMENT

(1) In subclause (7), after the words “‘in writing™’, insert the following
proviso: :

“‘Provided that the provisions of this subclause shall not apply to female
employees who qualify for confinement leave in terms of clause 24.”".

(2) Insert the following subclause after subclause (7):

**(8) During the first five days of employment, an employer or an em-
ployee may terminate a contract of employment by giving the other party
one working day’s notice of such termination of contract: Provided that this
provision shall not apply to an employee with previous experience in the
Tanning Industry.”. ;
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%24, BEVALLINGSVERLOF i
(1) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie Ooreenkoms het hier-
die klousule slegs betrekking op vroulike werknemers |wat met beval-
lingsverlof gaan of wat van bevallingsverlof terugkeer: Met dien verstande
dat: vroulike werknemers met minstens twee Jaar onondefbroke diens by
dieselfde werkgewer geregtig is.op hoogstens vier weke bevallingsverlof
voor die verwagte datum van die bevalling en hoogstens 'lagt weke na die
datum van die bevalling, behoudens die volgende \roonvaaﬁ'des

(a) Die tydperk van afwesigheid ten opsigte van die ,bevalhngsverlof
moet as onbetaalde verlof geag word;

(3 Voeg die volgendc nuwe klousule 24 in:

(b) ten einde in aanmerkmg te kom vir sodanige ver]of moet dle
werkneemster minstens drie maande voor die verwagle datum van
die bevalling "n sertifikaat van "n mediese praktisyn aan haar werk-

gewer voo:le waarin dle verwagte datum van die mevalhng aange-

toon word; ;|
(c) sodanige werkneemster moet haar werkgewer hoogstens vier weke

na die datum van di¢ bevalling verwitting van haar voorneme omna:

haar werk terug te keer, en sy moet henndlensgeneem word na
verstryking van die tydperk van agt weke, bereken vanaf die datum

van haar bevallmg Met dien verstande dat die werkgewer kan

vereis dat 'n mediese sertifikaat voorgelé word hraann die datum
van die bevalling bevestig word;

(d} indien die werkneemster versuim om haar werkgewer mgevolgc
subklousule (1) (c) te verwitting van haar voorneme om na haar
werk terug te keer kan haar werkgewer haar dlens stimmier en
sonder kennisgewing begindig. a

(2) 'n Werkneemster wat diens hervat na die tydperk yan bevallmgsver-

lof moet heraangestel word teen dieselfde loonskaal wat| voorgeskryf word

_ vir die werksaamheid wat sy .verrig het voor haar afwesigheid, maar sy
hoef egter nie noodwendig dieselfde werksaamheid te verng na haar terug-
keer nie; Met dien verstande dat, indien sodanige Werkneemster se herin-
dJensnemmg geskied op dieselfde werksaamheid of op 'n werksaamheid

waarvoor 'n hoér loonskaal voorgeskryf word, sy die hgersende loonskaal

moet ontvang.

(3) Die tydperk van afwesigheid met bevallmgsver]of moet vir die doel
om jaarlikse verlof op te loop, as aaneenlopend geag word :

4)'n Werkgewcr kan 'n werknemer tydelik aanstel 6m waar te neem in
“die plek van 'n werkneemster wat tydelik afwesig is met bevalhngsverlof
Met dien verstande dat die werkgewer daarop geregiig is om sodanige
tydelike werknemer se dienskontrak, ingevolge klousule 10 te begindig
wanneer sy werkneemster wat afwesig was, na haar werk terugkeer.

(5) Indien "n werkneemster tydens die jaarlikse verlofslullmg afwesig is .

is sy geregtig op die verloftoelae wat ingevolge klousule 7 opgeloop het,
tot en met die aanvangsdatum van haar bevallmgsvcriof Met dien

verstande dat sy by herindiensneming die verskil moet ontvang van die.

verloftoelae wat gedurende die tydperk van- bevalhngsverlof opgeloop
m‘ '!

Hierdie Ooreenkoms namens die partye op hede dlelee dag van Augus-
tus 1987 te Port Elizabeth onderteken

G.1. MANLEY,
Lid van die Raad.
0. J]. FOURIE, ' oo
Lid van die Raad. :

L. M. VAN LOGGERENGERG F
Hoof_sekmtans van die Raad. : |

’f'

—
—
1

No. R. 2609 20 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

LEERNYWERHEID, REPUBLIEK | VAN  SUID-
AFRIKA.—WYSIGING VAN OOREENKOMS VIR DIE
HANDSAKSEKSIE

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plesms Minister van

Mannekrag, verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeldsver-
houdinge, 1956, dat die bepalmgs van die Ooreen-
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en be{rekklng het op die

[i
|

3. Insert the following new clause 24:

“24. CONFINEMENT LEAVE

(1) Notwithstanding anything to the contrary contained in this
Agreement, the provisions of this clause shall apply only to female em-
ployees proceeding on and returning from confinement leave: Provided
that female employees with not less than two years unbroken service with
the same employer shall be entitled to confinement leave commencing four
weeks prior to the expected date of confinement and terminating eight
weeks after the date of confinement, subject to the following conditions:

(a) The period of absenoe for confinement leave shall be regarded as
unpaid leave; i

(b) to” qualify for such Ieave female employees must presem their
employer with a certificate by a medical practitioner at least three
months prior to the expected date of confinement, neﬂectmg the
expected date of confinement;

not later than four weeks after the date of confinement, the-em-
ployee shall notify the employer of her intention to resume work,
and she shall be re-engaged after the expiry of the eight-week
period, calculated from the date of confinement: Provided that the
employer may require production of a medical certificate conﬁrm-
ing the date of confinement;

(c

—

(d} if an employee does not advise her employer of her intention to
return to work in terms of the pmv:smns of subclause (1) (c), the
employer may terminate the services of such employee wnhout

* notice.

(2) An employee resuming work after the period of confinement leave
shall be re-engaged at the same rate of pay prescribed for the operation on
which she was employed. pmr to going on confinement leave, but not
necessarily on the same operatlon‘ Provided that, should such an employee
be re-engaged on the same operation or one for which a higher rate is
prescribed, the current rate for the operation shall be paid. :

(3) The period of absence on confinement leave shall be deemed to be
continuous for the purpose of accruing annual leave. '

(4) An employer shall be entitled to temporarily replace the services of
any employee who is away from work on confinement leave:.Provided that
the employer shall have the right to terminate the services of such a tempo-
rary employee by giving notice in terms of the provisions of clause 10,
when the employee who was so replaced returns to work.

(5) Where an employee is absent or proceeds on conﬁnemeni leave
during the annual shutdown, such employee shall be entitled to the leave

" allowance. accrued in terms of clause 7, up to the date the confinement

leave commenced: Provided that, on re-engagement, the employee shall be
paid the difference of the leave allowance wluch accrued durmg the period
of confinement leave.”

Signed at Port thabctb on behalf of the pames, lhlS 3rd day of August
1987. :

G. 1. MANLEY,
Member of the Council, |

0. J. FOURIE,
Member of the Council.

L. M. VAN LOGGERENBERG,
General Secretary of the Council.

No. R. 2609 . 20 November 1987
_ LABOUR RELATIONS ACT, 1956
LEATHER [INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH

' AFRICA. —AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE

HANDBAG SECTION

1, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

. (a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the Agree-
ment  (hereinafter referred ‘to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
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Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
30 Junie 1988 eindig, bindend is vir die werkge-
wersorganisasies en die vakverenigings wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die
werkgewers en werknemers wat lede van genoemde
organisasies of verenigings is; en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die
bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd-di¢ vervat in klousule I (1) (a), met in ang van
die tweede Maandag na die datum van publiEasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30
Junie 1988 eindig, bindend is vir alle ander wer ge-
wers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a)
van hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in
diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid, Be-
{l?f of Beroep in die gebiede in klousule 1 van die

ysigingsooreenkoms gespesifiseer.

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister van Mannekrag.

BYLAE

NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE LEERNYWERHEID
VAN SUID-AFRIKA

HANDSAKSEKSIE

OOREENKOMS

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en
aangegaan tussen die

(a) Midland and Border Leather Indusiry Manufacturers’ Asso-
ciation;

(b) Western Cape Leather Industries Association;
(c) Transvaal Footwear, Tanning and Leather Trades Association;

(d) Natal Footwear, Tanning and General Leather Manufacturers’
Association;

(e) Southern Cape Leather Industries Association;

€n

(f) Association of Transvaal Manufacturers of Luggage, Handbags
and General Goods

(hierna die “‘werkgewers™ of die ‘‘werkgewersorganisasies’” genoem),
aan die een kant, en die

(g) National Union of Leather Workers,

en
(h) Transvaal Leather and Allied Trades Industrial Union

(hierna die ‘‘werknemers' of die ‘‘vakverenigings™ genoem), aan die
ander kant,

wat die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad vir die Leernywerheid
van Suid-Afrika,

om die Ooreenkoms vir die Handsakseksie, gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing R. 1794 van 3 September 1982, soos hernieu en gewysig
deur Goewermentskennisgewings R. 2480 en R. 2481 van 11 November
1983, R. 2022 en R. 2023 van 14 September 1984, R. 2758 en R. 2760
van 13 Desember 1985, R, 2713 en R. 2714 van 24 Desember 1986 en
R. 1846 van 28 Augustus 1987, '

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Handsakseksie van die Leernywer-
heid nagekom word—

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasies is
en deur alle werknemers wat lede van die vakverenigings is en wat
onderskeidelik by bogenoemde Seksie van die Leernywerheid be-
trokke of daarin werksaam is;

(b) in die Republick van Suid-Afrika, uitgesonderd die hawe en neder-
setting van Walvisbaai, in verband met die werksaamhede uiteen-
gesit in paragraaf (1) (b) en (c) van die omskrywing van **Nywer-
heid"" of *‘Leernywerheid’" in klousule 3 van die Ooreenkoms
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1794 van 3 Septem-
ber 1982, vir sover hulle betrekking het op genoemde Seksie: en

which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 38 June 1988, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who are members of the said organisa-
tions or unions; and

in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement, ex-
cluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date o gub]ication of this notice and for the period
ending 30 June 1988, upon all employers and em-
ployees, other than those referred to in paragraph (a)
of this notice, who are engaged or employed in the
said Undertaking, Industry, Trade or Occupation in
the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement.

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister of Manpower.

SCHEDULE

NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL OF THE LEATHER
INDUSTRY OF SOUTH AFRICA

HANDBAG SECTION

AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the
(a) Midland and Border Leather Industry Manufacturers’ Asso-
ciation;
(b) Western Cape Leather Industries Assaciation;
(¢) Transvaal Footwear, Tanning and Leather Trades Association;
(d) Natal Footwear, Tanning and General Leather Manufacturers’
Association;
(e) Southern Cape Leather Industries Association;

and

() Association of Transvaal Manufacturers of Luggage, Handbags
and General Goods

(herein referred to as the “‘employers’ or the ‘‘employers’ organisa-
tions"’), of the one part, and the

(g) National Union of Leather Workers,

and
(h) Transvaal Leather and Allied Trades Industrial Union

(herein referred to as the “‘employees’’ or the *‘trade unions™’), of the other
part,

being the parties to the National Industrial Council of the Leather Industry
of South Africa,

to amend the Agreement for the Handbag Section published under Govern-
ment Notice R. 1794 of 3 September 1982, as renewed and amended by
Government Notices R. 2480 and R. 2481 of 11 November 1983, R. 2022
and R. 2023 of 14 September 1984, R. 2758 and R. 2760 of 13 December
1985, R. 2713 and R. 2714 of 24 December 1986 and R. 1846 of 28
August 1987.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Handbag
Section of the Leather Industry—

(a) by all employers who are members of the employers’ organisations
and by all employees who are members of the trade unions who are
engaged or employed therein, respectively;

(b) in the Republic of South Africa, excluding the port and settlement
of Walvis Bay, on the operations set forth in paragraph (1) (b) and
(c) of the definition of **Industry’* or **Leather Industry"' in clause
3 of the Agreement published under Government Notice R. 1794 of
3 September 1982, in so far as they relate 1o the said Section; and

(b)
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(c} in die landdrosdistrikte Bellville, Die Kaap, Durban, met inbegrip

van daardie gedeelte van die landdrosdistrik Cha(sworm wat voor

-die' publikasie van Goewermentskennisgewing 501 van 8 Maant

1985 binne die landdrosdistrik Durban geval het,|Goodwood en

. Johannesburg in verband met die werksaamhede viteengesit in pa-

_ . ragraaf (6) van die omskrywing van ‘‘Nywerheid'’ of “‘Leernywer-
‘heid’” in klousule 3 van genoemde Ooreenkoms. - 1'-

{2} Ondanks subklousule (1), is hierdie Coreenkoms rvan toepassing
slegs op werknemers vir wie lone voorgeskryf word in Aanhangsel C van
die Qoreenkoms gepubliseer by Goewennemskenmsgewmg R. 1794 van 3
Scptember 1982enop dle werkgewers van sodanige werlmemezs

(3) Ondanks andersluidende bepalings hierin, is hierdie Oomenkoms nie
op handelsreisigers, verkoopsmanne en klerke, ungesonderd versendings-
klerke, van toepassing nie. N

I
2. KLOUSULE 3.—WO0RDOMSKRYWING '

(l} Voeg die volgende omskrywmg in na die omskrywmg werknemer
graad II'": “‘gewaarborgde herindiensneming’’ die henmlwnsnctmng van
'n vroulike werknemer wat afwesig was met kraamverlof;” ,J .

(2) Voeg die volgende omskrywing in na die omsk:ywmg “leerlmg

‘Kraamverlof” "n tydperk (uitgesonderd die, tydperk wanneer 'n be-
dryfsmngtmg gesluit is vir die doeleindes van ]aarhksc verlof) waarin 'n
vroulike werknemer met kraamverlof afwesig is v1r| hoogstens twee
maande voor die verwagte datum van die bevalling en hoogstens drie
maande na die bevalling;". ¢

3. KLOUSULE4 —LONE- EN LOONSIS&LE

In subklousule (7) (a), vervang die ultdmkkmg 20 Nfet 1986"" deur die
uitdrukking *‘23 Mei 1987."". - I]

4, KLOUSULE 5.—WERKSURE | I.
Voeg die volgende voorhoudsbepalmg inna subk]ousule “):.

““‘Met dien verstande dat "n werknemer wat afwesig i :snm' die doel om X-

straalondersoeke in verband met tering te ondergaan, behoudens klousule 4
(1) (a) (ii), 4 (3) (@), 5 (4)en 7, (2), geregtig is op volle besoldlgmg ten
opsigte van sodamge afwesigheid.””. |

5. KLOUSULE 8.——VAKANSIEDAE- EN JAARLiKSE VERLOF

(1) Vervang die opskrif van klousule 8 deur die volgende

. ‘_.‘\{_AKANSIEDAE, JAARLIKSE EN KRAAMVéMOF" )
(2) Voeg die volgende subklousule 6 (e) in: - E
““(¢) of afwesig met kraamverlof W f .

(3)'In subklousule (7) (a), in die Engelse teks, \rbr\rang dle woonde
*‘Easter Monday ™" deur die woorde *‘Family Day™ en dlc woorde * Day of
the Covenant”’ deur die woorde *‘Day of the Vow™. !

(4) In subklousule (7) (b), in die Engelsc Teks, vervang die wwrdc
“‘Easter Monday'* deur die woorde ‘‘Family Day”". !

(5) In subklousule (7) (d), in die Engelse Teks, vervang die woorde
“Day of the Covenant’’ deur die woorde *‘Day of the Yow'".

{6) Voeg die volgende subklousule in na subklousulé (9) (b): '

| .
#(10) "n Vroulike werknemer wat afwesig was met kraamverlof, moet
weer in diens geneem word: Met dien verstande dat— T

(i) sy twee agtereenvolgende jare ononderbmke m diens was by die-
selfde werkgewer voor die aanvang van haar kraamverlof

(ii) haar herindiensneming daaraan onderworpe 1s dat sy ‘haar werk-
gewer gedurende die tydperk van vyf maan kraamverlof verwit-
tig van die' datum van haar terugkeer ;

(iii) sy henndlensgeneem moet word in dieselfde werk.saamheld wat sy
verrig het voor haar kraamveriof en teen dieselfde: loonskaal wat toe
op haar vin toepassing was.” e
]

6. KLOUSULE 10,-—Dl_ENSBEEqu1GmG )
(1) Voeg die volgende subklousule in na subklousq:le (8)(b):

“(c) 'n vroulike werknemer wat met kraamvtr!of 5005 omskryf,
gaan.

(c) in the Magisterial District of Bellville, Durban, including that por-

~ tion of the Magisterial District of Chatsworth which, prior to the

publication of Government Notice 501 of 8 March 1985, fell within

the Magisterial District of Durban, Goodwood, Johannesburg and

The Cape, on the operations set forth in paragraph (6) of the defi-

nition of “‘Industry”” or **Leather lndustry" in clause 3 of the said
Agrecmem

{2) Notwithstanding the provisions of subclause’ (1), ‘the terms of this
Agmement shall apply only to employees for whom wages are prescribed
in Annexure C to the Agreement published under Government Notice
R. 1794 of 3 September 1982 and to the employers of such employees.

" (3) Notwithstanding anything to the contrary contained herein, the terms
of this Agreement shall not apply to travellers, salesmen and clerical em-

| ployees other than despatch clerks.

5 2. CLAUSE 3.—DEFINITIONS
(1) Insert the following after the definition **Grade 2 employee™":
“ ‘guaranteed m—employment means the re-engagement of a female
employee who has been absent on maternity leave;"".
(2) Insert the following after the definition ‘‘learner’’":

** ‘Maternity leave’ means a period (excluding the penod during which
an establishment is closed for annual leave) during which a female em-
ployee is absent, for the purpose of confinement, for not more than to
months, prior to the expected date of confinement, and not more than three
months after the date of confinement;”".

3. CLAUSE 4.—WAGES AND RATES

In subclause (7) (a), substitute the expression *'23 May 1987 for the
expression ‘20 May 1986..

_4.CLAUSE s.—HOU_R's OF WORK
(1) Insert the following proviso to subclause (4):

**Provided that an employee who is absent for the purpose of undergomg
X-rays: relating to tuberculosis detection shall be pald in full for the time
lost in respect of such absence, subject to the provisions of clauses 4 (1) (a) -

(it),4(3) (@), 5@)and 7 (2).”

5. CLAUSE 8. —HOL!DAYS AND ANNUAL LEAVE
. (1) Substitute the following heading for clause 8:
“HOLIDAYS ANNUAL AND MATERNITY LEAVE™
(2) Insert the followmg subclause 6 (¢): .
*‘(e) or absent on maternity leave.””

(3) In subclause (7) (a), substitute the words *‘Family Day'’ for the

- words ‘‘Easter Monday’', and the words *‘Day of the Vow”” for the words

**Day of the Covenant.™.
(4) In subclause (7) (b), substitute the words “Fam;ly Day" for the

| words ‘*Easter Monday."’.

(5) In subciause (7) (d) substitute the words *‘Day of the Vow” for the
words *‘Day of the Covenant.””, '

(6) Insert the following subclause after subclause (9) (b):

“*(10) A female cmployec who has been absent on malerm!y leave shall
be re-engaged: Provided that— .

(i) she has two consecutive years, employment with the same em-
ployer prior to her proceeding on maternity leave;.

(ii) her re-engagement shall be subject to her notifying her'empl'ijycr of
the date of her returm within the five-month period of her maternity
leave;

(iii) she shall be re-engaged on 1 the same operation and at the same rate
of pay she received prior to her maternity leave.”’.

6. CLAUSE 10.—TERMINATION OF EMPLOYMENT
(1) Insert the following after subclause 8 (b):

““(c) a female employee who commences maternity leave as defined.”.
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- 7. AANHANGSEL C

7. ANNEXURE C
Vervang klousule 1 deur die volgende: Substitute the following for clause 1:
. “1.LONE i “1. WAGES
Kolom A | Kolom B Column A!Column B
Per week | Per week Per week | Per week
R R - R R,
(a) Voorman 1_45,76 160,35 (@) Foreman............cccocviicniiniennnnicnnn, | 14576 | 160,35
(b) Magasynmeester .............cccovsveninnnee | 91,10 | 100,21 (b) StOFEMAN ........ovvveiirriinrerernne s 91,10 | 100,21
(c) Versendingsklerk ... | 91,10 | 100,21 (¢) Despatchclerk...........ovovvrveieveieciann 91,10 | 100,21
(@ ;“Pakk“ """" R L B R 62,72 | 69,00
© d]g(‘:;?;r:sl:e ;;;\Enngsvommg S (e) Driver of a delivery vehicle, the unladen
: mass of which—
(i) hoogstens 2 722 kg is.. . 75,27 82,80 7
(i) meer as 2 722 maar hoogstens 453 () doesnotexceed 2 722 kg .. | 7527} 82,80
kgis.. N 109,33 | 120,27 (ii) does not exceed 2 722 kg, but does not
(il) meeras 4 536 kgis .................. 127,58 | 140,34 Koo BI6Kg et sicin ey ez
(1) NOGWEE.....verereeeeceeirieneeeneseees | 75,26 | 82,79 (iii) exceedsd 536 kg.......oooonniiniis | 127,58 | 140,34
(g) Algemene arbeider..............ccevvuevnne. 62,72 69,00 (f) Night-watchman ..........cccccoiieiieienninnns 75,26 82,79
(h) Gekwalifiseerde werknemers: : (g) General labourer ............oooeiviinineninnens 62,72 69,00
(i) SnyerklasT .o, 116,61 | 128,26 (h) Qualified employees: '
(ii) SnyerklaslI ...... SEE 87,48 | 96,23 (i) Cutter, Class I .. 116,61 | 128,26
(iii) Mas:iienwerkeg wat die masjienwerk (i) Cutter, Class H o | 87,48 96,23
verrig  aan buitekante van leerhand-
sakke, vitgesonderd die werk aan (iii) Machinist engaged in machmlng of
klein deeitjies .tooisels en handvat- the outers of leather handbags, other
sels . oo | 7150 | 78,65 fhin sl parts; tgoming . b
’ dies... N 71,50 78,65
(iv) Mas;:enwerker wat andcr masjien-
werk verrig as die in (iii) bedoel ...... 62,72 | 69,00 () Machiis °“S“ged in mac*""'“g Ope-
Ska 69.59 7656 rations other than those referred to in
A “’3;:: o el () vooveeeeerericinecnensnnen. | 62,72 | 69,00
(vi) Handsakraamwerkers.. it i = (V) SKIVERS......ocooorroreoesrrirncroeenns | 69,59 | 76,56
(vii) Wcrhwmersgraadl.”.‘,.‘.‘...,...... 62,72 | 69,00 (vi) Handbag fi 8748 | 9623
(viii) Werknemers graad 1l ................ | 62,72 | 69,00 V1) FIaRCoAg AMELE. covv.r. 5 r
(i) Leerlinge wat werksaam is in die klasse | (vii) Grade ] employees .. 62,72 | 69,00
~ waarvoor lone in (h) Iueﬂm voorgeskryf (viii) GradeII employces 62,72 69,00
word: - ' (i) Learners employed in the categones Ior
Gedurende die eerste ses maande onder- _ which wages are prescribed in (h) above:
VIAING oo 33,9 { 37.28 During the first six months of experience | 33,90 | 37,28
Gedul;lende die tweede ses masnde onder- 3915 | 4307 During the second six ‘months of exper-
Ge“';“ mfe e ’ * ience . W 39,15 | 43,07
v::;ig ¢ rde S TNt 45.15 | 4968 During the thud six months of expenencc 45,15 | 49,68
Gedurende d]e vmerde ses maande onder- ' B During the fourth six months of exper- :
vinding .. . 50,82 | 55,89 ience . v | 50,82 155,89
Gedurende dle vyfde ses ruaande onder- During the f ﬁh six months of experience 57,20 | 62,92.".
vinding ... 57,20 | 62,92.7

Hierdie ooreenkoms is namens die panye op hede die lﬁde dag van luhe
1987 te Port Elizabeth onderteken.

M. T. HOFFMANN,
Lid van die Raad..

0. J. FOURIE,
Lid van die Raad..

L. M. VAN LOGGERENBERG,
‘Hoofsekretaris van die Raad.

No.R.2610 o 20 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

LEERNYWERHEID, REPUBLIEK' VAN SUID-
AFRIKA.—WYSIGING VAN OOREENKOMS VIR DIE
SEKSIE ALGEMENE GOEDERE

Ek, Pieter Theunis. Christiaan du Pless:q Minister van
Mannckrag, verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeldsver-

houdmﬁe 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (hierna die Wysngmgsoorcenkoms genoem) wat

Signed at Port Elizabeth, on behalf of the pames this 16th day of July
1987.

M. T. HOFFMANN,
Member of the Council.

0. ). FOURIE,
Member of the Council.

L. M. VANLOGGERENBERG,
General Secretary of the Council.

No. R. 2610 20 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

LEATHER INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH AF-
RICA.—AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE
GENERAL GOODS SECTION

‘I, Pieter Theunis Christiaan du Plesm Mlmster of Man-
power, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreemcm (hereinafter referred to as the Amending
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in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang

' _van die tweede Maandag na die datum van publikasie
- van, hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
30 Junie 1988 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasies en vir die vakverenigings wat die Wysi-
‘gingsooreenkoms aangegaan het en vir die werkge-
wers en werknemers wat lede van genoemde organi-

sasies of verenigings is; en [

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die

bepalings van die Wysiﬁingsooreenkon{s, uitgeson-
derd di€ vervat in klousu

die tweede Maandag na die datum van publikasie van

hierdie kennisgewing en vir die ;?rdperk wat op 30 Ju-

nie 1988 eindig, bindend is vir alle ander werkgewers

en werknemers as dié genoem in graaf (a) van

* - hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in'diens is

~in genoemde Onderneming, Nywerheid, Bedryf of

Beroep in die gebiede in Klousule| 1 van die

Wysigingsooreenkoms gespesifiseer. | |

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister van Mannekrag.
BYLAE :

NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE LEERNYWERHEID
N - VANSUID-AFRIKA | '

SEKSIE ALGEMENE GOEDERE |
'OOREENKOMS | . .
ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956 gesluit deur en
aangegaan tussendie - I' TR
(a) Midland and Border Leather Industry Manufacturers’ Asso-
~ ciation; ; ) 4 .
(b) Western Cape Leather Industries Associntiolii!: _
(c) Transvaal Footwear, Tanning and Leather Tr%dés Association;
(d) Natal Footwear, Tanning and General Leather Manufacturers’
_ Association; . , | -
_(e) Southern Cape Leather Industries Assoclatiol'l""; _
- ; - o Lo b
(f) Association of Transvaal Manufacturers of Luggage, Handbags
* and General Goods o |
(hierna die *‘werkgewers" of die ‘‘werkgewersorganisasies’” genoem),
aan die een kant, en die ’ | '
(g) National Union of Leather Workers; = !
" (h) Transvaal Leather and Allied Trades Industrial Union
(hierna die ‘‘werknemers”™ of die “vakverenjgings”i, genoem), aan die
ander kant, !
wat die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad wg die Leernywerheid
van Suid-Afrika, . T B
om die Qoreenkoms vir die Seksie Algemene Goedére, gepubliseer by
Goewermeniskennisgewing R. 1796 van 3 September; 1982, soos hernieu
en gewysig deur Goewermentskennisgewings R. 2441 en R. 2442 van
4 November 1983, R. 1945 en'R. 1946 van 31 Augustus 1984, R. 2759 en
R. 2771 van 13 Desemnber 1985, R. 2710 en R. 271l1 van 24 Desember
1986 en R. 1846 van 28 Augustus 1987, te wysig. |

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Qoreenkoms moet in die Seksie Algemli:ang_ Goedere van die
Leernywerheid nagekom word— T

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasies i$

en deur alle wernemers wat lede van die v. \ferc_nigin'gs is en wat

onderskeidelik by bogenoemde Seksie van die Leermnywerheid be-
trokke of daarin werksaamis; . ]{ =
(b) in die Republiek van Suid-Afrika, uitgesonderd die hawe en neder-
_ setting van Walvisbaai, in verband met die werksaamhede uiteen-
gesit in paragrawe (1) tot (3) van die omskrywing van “‘Seksie
Algemene Goedere™ in klousule 3 van die Oorenkoms gepubliseer
by Goewermentskennisgewing R. 1796 van 3 September 1982;

—— e e

e 1 (1) (a), met ingang van -

Agreement) which apSears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of Bublication of this notice and for the
period ending 30 June 1988, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who are members of the said organisa-
tions or unions; and ' 4

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement, €X-

_cluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be

~ binding, with effect from the second Monda¥] after the
date of publication of this notice and for the period
ending 30 June 1988, upen all employers and em-
ployees, other than those referred to in paragraph (a)
of this notice, who are engaged or employed in the
said Undertaking, Industry, Trade or Occupation in
the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement. o - o

P. T.C. DU PLESSIS,
Minister of Manpower,
- SCHEDULE
NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL OF THE LEATHER INDUS-
- TRY OF SOUTH AFRICA . -
. GENERAL GOODS SECTION .
: ' AGREEMENT .
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the e
(a) Midland and Border Leather Industry Manufacturers’ Asso-
ciation; - b - '
(b) Western Cape Leather Industries Association; - _
(¢) Transvaal Footwear, Tanning and Leather Trades Association;
(d) Natal Footwear, Tanning and General Leather Manufacturers’
Association; . .
(¢) Southern Cape Leather Industries Association;
(f) Association of Transvaal Manufacturers of Luggage, Handbags
'andGeneralGoods_ L
(hereinafter referred to as the *‘emplo; ers” or the *‘employers’ organisa-
o be e andthe T o R o
(8) National Union of Leather Workers;
(h) Transvaal Leather and Aliied Trades Industrial Union
(hereinafter referred to as the **employees’” or the *‘trade unions’"), of the
other part, Lot co

being the parties to the National Industrial Council of the Leather Industry
of South Africa, ;

to amend the Agreement for the General Goods Section published under
Government Notice R. 1796 of 3 September 1982, as renewed and
amended by Government Notices R. 2441 and R. 2442 of 4 November
1983, R. 1945 and R. 1946 of 31 August 1984, R. 2759 and R. 277L:of 13
December 1985, R. 2710 and R. 2711 of 24 December 1986 and R. 1846
of 28 August 1987. ' _

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the General Goods

‘'section of the Leather Industry— .

- (2) by all employers who are members of the employers organisations
and by all employees who are members of the trade unions who are
engaged or employed therein, respectively; ’ T

(b) in the Republic of South Africa, excluding the port and settlement
of Walvis Bay, on the operations set forth in paragraphs (1) to (3)
of the definition of *‘General Goods Section” in clause 3 of the
Agreement published under Government Notice R. 1756 of 3 Sep-

tember 1982; . . Do E . y :
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(¢) in die landdrosdistrikte Bellville, Goodwood, Wynberg en Durban,
met inbegrip van daardie gedeelte van die landdrosdistrik
Chatsworth wat voor die publikasie van Goewermentskennisge-
wing 501 van 8 Maart 1985 binne die landdrosdistrik Durban geval
het, in verband met die werksaamhede uiteengesit in paragraaf (4)

van die omskrywing van *‘Seksie Algemene Goedere” in klousule’

3 van genoemde Ooreenkoms; en

(d) in die landdrosdistrikte Bellville, Die Kaap, Germiston, Good-
wood, Johannesburg, Middelburg (Transvaal), Pretoria en Roode-
poort in verband met die werksaamhede uiteengesit in paragraaf (5)
van die omskrywing van *‘Seksie Algemene Goedere’ in kiousule
3 van genoemde Qoreenkoms.

(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Ooreenkoms van toepassing slegs
op werknemers vir wie minimum lone voorgeskryf word in Aanhangsel C
van die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1796
van 3 September 1982 en op die werkgewers van sodanige werknemers.

2. KLOUSULE 3.—WOORDOMSKRYWING

(1) Vervang die omskrywing *‘bal”’ deur die volgende omskrywing:

** ‘bal’ 'n sokkerbal, rygbybal, slaanbal, netbalbal, krieketbal of hok-
kiebal;"".

(2) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing *‘blokker’:

** ‘blokker, graad I', met betrekking tot krieketballe en hokkieballe, 'n
werknemer wat ’n plat stuk leer en/of ander materiaal kelkvormig
fatsoeneer tydens die eerste twee stadiums van vervaardiging; .

(3) Yoeg die volgende omskrywing in na die omskrywing “‘blokker,

graad ['":

** “blokker, graad II', met betrekking tot krieketballe en hokkieballe, 'n
werknemer wat die bestaande kelkvorm herfatsoeneer tot 'n meer
bepaalde gestalte;”. _

(4) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing ‘‘ketelbe-

diener"":

** “saambinder, graad I, met betrekking tot krieketballe en hokkieballe,
'n werknemer wat die twee kelke met twee rye steke en die kerndeel
van die bal saamvoeg deur middel van 'n bindmiddel;"".

(5) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing **saambinder,

graad I'":

** ‘saambinder, graad II', met betrekking tot kricketballe en hokkie
balle, 'n werknemer wat die twee kelke met drie rye steke en die
kerndeel van die bal saamvoeg deur middel van 'n bindmiddel;’".

(6) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing *“kruisbande,

ens.’”: i

** ‘kerngieter’, met betrekking tot krieketballe en hokkieballe, 'n werk-
nemer wat verskeie chemiese stowwe afweeg en vermeng, en die
mengsel in "n gietvorm gooi sodat dit 'n soliede kern vorm;™.

(7) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing ‘‘kemgieter"’:

** ‘kemngieter’, met betrekking tot krieketballe en hokkieballe, 'n werk-
nemer wat verskeie chemiese stowwe afweeg en vermeng en die
mengsel in "n gietvorm gooi sodat die gietsel 'n sintetiese kelkvorm-
ige buitedeel vorm;"’.

(8) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing *'snyer’":

* ‘snyer, graad I', met betrekking tot krieketballe en hokkieballe, 'n
werknemer wat die oortollige materiaal wegsny van of die gegote of
gefatsoeneerde kelke om halwe buitedele te vorm;”’.

(9) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing “‘snyer, graad
I

** ‘snyer, graad II', met betrekking tot kricketballe en hokkieballe, 'n
werknemer wat buitedele en voerings vir krieketballe en hokkieballe
met die hand of "n masjien uit enige materiaal sny;”".

(10) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing *‘versen-

dingsklerk'’:

eoad

indompelaar’, met betrekking tot krieketballe en hokkicballe, 'n
werknemer wat die kelkvorms indompel in gepigmenteerde afwerk-
middels;™".
(11) Vervang die omskrywing *‘monteur’’ deur die volgende:
** ‘monteerder’—

(a) met betrekking tot koffers vir Swartes, *n werknemer wat toe-
behore soos slotte, handvatsels, skarniere, hoeke, hoepelyster,
ens., en alle versiersels, uitgesonderd verfwerk, aanbring;

(b} met betrekking tot krieketballe en hokkieballe, 'n werknemer
wat kerndele en buitedele massameet, omwikkel en monteer
wanneer dit die korrekte massa het;"".

(c) in the Magisterial Districts of Belville, Goodwood, Wynberg and
Durban, including that portion of the Magisterial District of
Chiatsworth which, prior to the publication of Government Notice
501 of 8 March 1985, fell within the Magisterial District of Dur-
ban, on the operations set forth in paragraph (4) of the definition of
*“General Goods Section” in clause 3 of the said Agreement; and

(d) in the Magisterial Districts of Bellville, Germiston, Goodwood,
Johannesburg, Middelburg (Transvaal), Pretoria, Roodepoort and
The Cape on the operations set forth in paragraph (5) of the defi-
nition of **General Goods Section’ in clause 3 of the said
Agreement.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
Agreement shall apply only to employees for whom mimimum wages are
prescribed in Annexure C to the Agreement published under Government
Notice R. 1796 of 3 September 1982, and to the employers of such em-
ployees.

2. CLAUSE 3.—DEFINITIONS
(1) Substitute the following for the definition *‘ball’’;

** ‘ball’ means a soccer ball, a rygby ball, a punch-ball, a netball ball, a
cricket ball or a hockey ball;"". '

(2) Insert the following after the definition *‘blocker'”;

** *blocker, Grade I, in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who blocks the first two stages of the ball from a flat piece
of leather and/or other material into a ‘cup’ shape;”.

(3) Insert the following after the definition **blocker, Grade I'";

** *blocker, Grade II", in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who reblocks the cup in order to get a more definite
shape;™". i

(4) Insert the following after the definition **boiler attendant'";

** ‘bonder, Grade I', in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who joins the two cups with two rows of stitching and the
inner core by means of bonding material;””.

(5) Insert the following after the definition **bonder, Grade I'":

** ‘bonder, Grade II, in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who joins the two cups with three rows of stitching, and
the inner core by means of bonding material;",

(6) Insert the following after the definition **braces'’; -

T

core moulder’, in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who weighs and mixes various chemicals together and
pours the mixture into a mould to form a solid core;"",

(7) Insert the following after the definition **core moulder'":

** *cup moulder’, in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who weighs and mixes various chemicals together and
pours the mixture into a mould to form a synthetic cup shaped
outer;”".

(8) Insert the following after the definition **cutter’*:

** ‘cutter, Grade I', in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who is engaged in the cutting off of the excess material
from the moulded or blocked cups to form a half outer;"".

(9) Insert the following after the definition **cutter, Grade I'";

o

cutter, Grade 1I', in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who is engaged in the cutting, by hand or machine, of the
outer and linings for cricket and hockey balls from any material;*.
(10) Insert the following after the definition **despatch clerk

** *dipper’, in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who immerses the cups into pigmented finishes;".

(11) Substitute the following for the definition **fitter'*:
* fitter’—
(2) in relation to trunks for Blacks, means an employee engaged in

antaching fittings such as locks, handles, hinges, corners, hoop
iron, etc., and all decorative articles, excluding painting;
(b) in relation to cricket and hockey balls, means an employee who

mass-measures, winds and assembles inners and outers to the
correct mass;’ .
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{12) In die omskrywmg “Seksm Algemene Goedere™’, ver!‘rang subklou-
sule 4 deur die volgende:

(4}_ vir die ve__rvaa:dlgmg.. uit leer en sintetiese metenale, van krieket-
balle, voetballe, hokkieballe, slaanballe, mealle en
bokshandskoene;”.

(13) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywmg “algcmene
arbeider’";

. ‘vasplakker met betrek]ung tot Imeketballe en hokk:eballe, n werk-
nemer wat kleefmiddels aanwend aan afgewerkte en half-afgewerkte

balle om naatsteke te verseél, alvorens saambmdmgwelfrk geskied;"".
(14) Skrap die bestaande omskrywing *‘werknemer graad AA™.

(15) Voeg die vo[gende omskrywing in na die omskrywmg “werknemer
graad G

** ‘gewaarborgde herindiensneming’ die henndlensnemmg van 'n vrou-

like werknemer wat afwesig was met kraamverlof;” i
(16) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywmk “halfdag’’:

** ‘handstikwerker’, met betrekking fot kricketballe en hokk;eballe,
werknerner wat deur middel van handstikwerk twee kwartdele van 'n
bal aanmekaar vaswerk, vir die vervaardiging van 'n vierstuk-bal;"".

(17 Vueg die volgende omskrywing in na die omskxy\dmg *‘handstik-
werker’":

“* ‘handnaatwerker’, met betrekking tot kneketballe en ,hokk:eballe,

werknemer wat nate met die hand aanmekaar naai;’ |<
(18) In die omskrywmg ““Nywerheid” of “l.zemywerheld" vervang

subklousule (7) deur die volgende: j

“(7) vir die vervaardiging, uit leer of sintetiese matem’le, van krieket-
ballé, voetballe, hokkieballe, slaanballe, netba!balle en
bokshandskoene;”".

(19) Voeg die volgende omskrywing in na die omsk.rywmg "Leemywer-
heid'’, sien “*Nywerheid™": x

* ‘voeringwerker’, met betrekking tot krieketballe ¢ en; hokkieballe, 'n
werknemer wat deur middel van lamellering die voering aan die bun.e-
* dele heg;”. ) i |
(20) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywmg “mas;ten—
werker, klas IT""; i

** ‘kraamverlof’ 'n tydperk (uitgesonderd die tydper!n' wanneer 'n be-
dryfsmngtmg gesluit is vir die docleindes van jaarlikse verlof) waarin
'n vroulike werknemer met kraamverlof afwesig is vir hoogstens twee

maande voor die verwagle datum van die bevalling en hoogstens drie.

maande na die bevalling;”.
(21) Voeg die volgende omshywmg in na die omslu'ywing "plasnek’ "

52 ‘Puman-maspenwerker met betrekking tot kneketbaile en hokkie-
balle, "n werknemer wat deur middel van *n’ Puntarhhaaxmasyen twee
of drie ewewydige rye siersteke aanbring op elke kelkvorm;".

(22) Voeg die volgende omskrywing in na die omsWing “*korttyd"":

* *afskiller’, met betrekking tot kricketballe en hokkleballe n werk-

* nemer wat voerings afskil;”
(23) Voeg die-volgende omskrywmg in na die omskrywmg “afskiller":

** ‘sproeier’, met betrekkmg tot kricketballe en hokheballe, n werk-
nemer wat met 'n sproeispuit 'n lakafwerking aanbpng. en/of die bal
bewas en poleer;”’.

(24) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywmg spmeler ]

** ‘platperser’, met betrekking tot krieketballe en holakleballe, n werk-
nemer wat na die saambindingwerk die bal se nate Filat pers;”.

{25) Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywmg ‘plat-
perser’’:

5
* ‘stamper’, met beirekking tot kricketballe en hokkieballe, 'n werk-
nemer wat 'n naam op die bal stamp of bosseleer;" !

(26) Voeg die volgende omskrywing in na die omsknywmg “werk deur
"n noodgeval genoodsaak™:

« ‘wikkelaar', met betrekking tot krieketballe en hokkleballe, n werk-
nemer wat dae kerndeel van die bal met sagle garodraad omwikkel en
die saambinding van die bal verstewig.””

3. KLOUSULE 4.—LONEEN L()ONSKALE

(1) In subklousu!e (7) (a), vervang die vitdrukking “‘21] Mei 1986 deur .

die vitdrukking **23 Mei 1987."

(2) In subklousule (7) (b), vervang cllc ultdrukkmg “30 Junie 1986"
deur die uitdrukking **30 Junie 1987." [

(3) Skrap subklousule ('.-') (c). ir
. II.
i

(12) In the enstmg deﬁnmon "General Goods Section’’, substitute the
following for subclause (4): i

*‘(4) for the manufacture, from leather and synthetlc matemls of cricket
balls, footballs, hockey balls, punch-balls, netball balls and boxing
gloves;™".

" (13) Insert the followmg after the deﬁmncm “‘general labourer™”:

% 'glueer , in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who applies adhesive to a finished or semi-finished ball, which
-includes the sealing of stitches before bonding;™.

(14) Delete the definition *‘Grade AA employee””.

(15) Insert the following after the definition **Grade G employee

** ‘guaranteed re-employment’ means the re-engagement of a female

. employee who has been absent on maternity leave;’’.

(16) Insert the following after the definition *‘halfday”":

* ‘hand closer’, in relation to cricket and hockey balls, means an em-
ployee who hand-stitches two quarters of a ball together for the
mmufacmm of a four-piece ball;"".

(17) Insert the following after the definition **hand closer’":

** ‘hand stitcher or seamer’, in relation to cricket and hockey bails
means an employeé who hand-sews aball;”".

Industry™, substitute the following for subclause (T) .

*(7) For the manufacwre from leather and symhcnc materials, of
cricket balls, footballs, hockey balls, punch-balls, netball balls and
boxing gloves;"”. !

(19) Tnsert the followmg afer the definition *‘Leather ‘[ndustry" see

Industw"

** *liner’, in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who laminates the lining to the outer;". _

(20) Insert the following after the definition *‘machinist Class II,”:

**‘maternity leave’ means a period (excluding the period during which

an establishment is closed for annual leave) during which a female
employee is absent, for the purpose of confinement, for not more than
two months, prior to the expected date of confinement, and not more
than three moiths after the date of confinement;”".

(21) Insert the following after the definition **plastics™*:

** *Puritan machinist’, in relation to cricket and hockey balls, means an
employee who, with a Puritan machme stitches two or three parallel rows
of decorative stitches on each cup;”’.

(22) Insert the following after the definition **short-time”’

*¢ *skiver’, in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who skives linings;"".

- (23 Insert the followmg after the definition *skiver'’:

i ‘sprayc‘r in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who applies a Iacqucr finish with a spray gun and/or waxes and buffs
the ball;"".

(24) Insert the fo]lowmg after the definition “spraycr

“ ‘squeezer’, in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who flattens the seam of the ball after bonding by means of squeez-
i ing,‘ 3
(25) !nscn the following after the definition *‘squeezer"":
s ‘stamper , in relation to cricket and hockey balls, means an employee
who stamps or embosses a name onto the ball;”

(26) lnsert the following after the definition *‘work necessitated by an

‘emergency’”:

** ‘winder’, in relation to cricket and- hockey balls, means an employee
" who does the winding and-wrapping arotind of the inner core with a
soft thread and reinforces the ball.”’.
3. CLAUSE 4.— WAGES AND RATES

(1) In subclause (7) (a), substitute the expression **23 May 1987" for
the expression ‘20 May. 1986.”"

(2) In subclause (7)-(b), substlrute the expression ‘23 May 1987" for
the expression **20 May 1986."".

Delete subclause (7) ().
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4. KLOUSULE 5,—WERKURE

In subklousule (4), voeg die volgende voorbehoudsbepaling in:

“‘Met dien verstande dat "n werknemer wat afwesig is vir die doel om X-
straalondersoeke in verband met tering te ondergaan behoudens klousules
4 (1) (a) (i), 4 (3) (a), 5 (4) en 7 (2) geregtig is op volle besoldiging ten
opsigte van sodanige afwesigheid.””.

5. KLOUSULE 8.—VAKANSIEDAE- EN JAARLIKSE VERLOF ;

(1) Vervang die hoofopskrif van klousule 8 deur die volgende:

“YAKANSIEDAE, JAARLIKSE- EN KRAAMVERLOF"’,

(2) Voeg die volgende subklousule 6 (¢) by:

**(6) (e) of afwesig is met kraamverlof."".

(3) Voeg die volgende subklousule by na subklousule (9) (b):

*(10) 'n Vroulike werknemer wat afwesig was met kraamverlof moet
weer in diens geneem word: Met dien verstande dat—

sy twee ononderbroke agtereenvolgende jare in diens was by
dieselfde werknemer voor die aanvang van haar kraamver-
lof;

haar hermdlensnemmg onderworpe sal wees aan vooraf ken-
nisgewing aan haar werknemer, gedurende die afwesig-
heidstydperk van vyf maande van terugkeer datum;

haar herindiensneming sal geskied teen dieselfde loonskaal, en
op dieselfde werksaamheld wat sy verrig het voor haar
kraamverlof."*

6. KLOUSULE 10.—DIENSBEEINDIGING
(1) Voeg die volgende by na subklousule (8) (b):
*(c) ’n Vroulike werknemer wat tydelik diens onderbreek, vir die doel-

eindes van omskryfde kraamverlof.”’.
7. AANHANGSEL C
(1) Vervang Klousule 1 deur die volgende:
' “1. LOONSKALE
Kolom | Kolom
A B
Per Per
week week
) R R
(A) Onderstaande lone moet betaal word aan
werknemers werksaam in die Seksie Alge-
mene Goedere van die Nywerheid:
(i) Ketelbediener............................ 75,26 | 82,78
(i) Drywer van 'n  motorvoertuig
gelisensieer om 'n loonvrag te dra of
te trek van— _
(a) minderas2 722kg............... 75,26 | 82,78
(b) 2722kg........ AR 91,10 | 100,21
(c) meer as 2 722 kg maar hoog-
stens4 536kg ........cooiiannns 109,33 | 120,27
(d) meeras4.536 kg 127,58 | 140,34
(iii) Algemene arbeider...................... | 62,72 | 69,00
(iv) Werknemer graad F..................... 62,72 | 69,00
(v) Nagwag... T 7526 | 82,78
(vi) Magasynmeester enfof pakhmsman,
versendingsklerk ... 91,10 | 100,21
(B) Onderstaande lone moet betaal word aan
gekwalifiseerde werknemers wat reisbeno-
digdhede vervaardig:
(i) Voorman .. viereanenne. | 145,76 | 160,35
(ii) Kraggulllotmebedlener '''' 127,58 | 140,34
(iii) Draaisnymasjienbediener 127,58 | 140,34
(iv) Houtwerkmasjienbediener, klasI..... | 127,58 | 140,34
(v) Soyer, klas] .. 120,27 | 132,29
(vi) Hoeksukmaqlcnbedlcner -109,33 | 120,27
(vii) Werknemer graad A ........ 91,14 | 100,26
(viii) Werknemer graadB .................... - 84,65 | 93,13
(ix) WerknemergraadC .................... 75,26 | 82,78
(x) Werknemer graad D - 69,54 | 76,50
(xi) Werknemer graad E 62,72 | 69,00
(xi1) Werknemer graad G 62,72 | 69,00

4. CLAUSE 5.—HOURS OF WORK
(1) Insert the following proviso to subclause (4):

“Provided that an employee who is absent for the purpose of undergoing
X-rays relating to tuberculosis detection shall be paid in full for the time
lost in respect of such absence, subject to the provisions of clauses 4 (1) (a)
(i), 4 (3) (a), 5(4)and 7 (2)."".

5. CLAUSE 8.—HOLIDAYS AND ANNUAL LEAVE
(1) Substitute the following heading for clause 8:
*‘HOLIDAYS, ANNUAL AND MATERNITY LEAVE".
(2) Insert the following subclause 6 (¢):
**(6) (e} or is absent on maternity leave;"
(3) Insert the following after subclause (9) (b):

“(10) A female employee who has been absent on matefﬁity leave shall
be re-engaged: Provided that—

she has two consecutive years employment with the same em-
ployer prior to her proceeding on maternity leave;

her re-engagement shall be subject to her notifying her em-
ployer within the five-month period of her maternity leave;

she shall be re-engaged on the same operatibn and at the same
rate of pay she received prior to her maternity leave.””.

6. CLAUSE 10.—TERMINATION OF EMPLOYMENT
(1) Insert the following after subclause (8) (b):
*(c) A female employee who commences maternity leave as defined.””.
7. ANNEXURE C
Substitute the following for clause 1:
“1. WAGE RATES

Column | Column
A B
Per Per
‘week week
R R
(A) The following wage rates shall be paid to
employees engaged in the General Goods
Section of the Industry:
(i) Boilerattendant .................c.c..... 75,26 | 82,78
(ii) Driver of a motor vehicle authorised
to carry or haul a pay-load of—
“(a) under2 722Kg ....cooovvrnnnnnnn, 75,26 | 82,78
(0) 2 122 kgiiiicnvmmisiniia 91,10 | 100,21
(c) over 2722 kg but not exceed- :
ing4 536kg ... 109,33 |120,27
(d) over4 536 kg .. 1 127,58 | 140,34
(i) General labourer ........................ 62,72 | 69,00
(iv) Grade F employee 62,72 | 69,00
(v) Night-watchman .. 75,26 | 82,78
(vi) Storeman and/or wmhouseman,
despatch clerk .. 91,10 100,21
(B) The following wage rates shall be pald 0]
qualified employees engaged in the manu-
facture of travelling requisites:
(i} Foreman.. ceeneeeenene, | 145,76 1160,35
(1) Power gu1|lonne operalor .............. 127,58 | 140,34
(i) Rotary cutting machine operator-...... 127,58 |140,34
(iv) Woodworking machine- operator,
Class] ..o, 127,58 | 140,34
(v) Cutter,Class I .......ooovevvinnnninnnnnn. 120,27 132,29
(vi) Corner stitching machine operator.... | 109,33 |120,27
(vii) Grade A employee ..................... 91,14 100,26
(viii} Grade B employee ...................... 84.65 | 93,13
(ix) Grade C employee ............... S 75,26 | 82,78
(x) Grade D employee 69.54 | 76,50
(xi) Grade E employee 62,72 | 69,00
“(xii) Grade G employee 62,72 | 69,00
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Kolom| | Kolom Column | Column
A B. A B
Per Per Per Per
week | | week week week
R i R i : R R
(C) Onderstaande lone ‘moet betaal word aan i . (C) The following wage rates shall be paid to | i
gekwalifiseerde  werknemers wat saaltuig it qualified employees engaged in the manu-
vervaardig: L facture of saddlery: _
() Mooty e 5 | 160,35 (i) FOTEMAN.......ceoeeereeririeinsisenses 145,76 | 160,35
(ii) Snyer,Klasl........coovrrievnmenuninnns 120,27 (ii)- Cutter, Class 1 ... 109,33 | 120,27

(iii) Saalmaker,klasL........ccooiininnnnns 120,27 «(iif) Saddler, Class I : 109,33 | 120,27
(iv) Snyer, klasIl.....coooernimrinininiinnnn 106,23 (iv) Cutter, Class I .....ovvreninininnnnnanns 96,58 | 106,23
(v) Saalmaker, klasIl.........cocoieiiinns 106,23 (v). Saddler, Class IL..............loieininnns 96,58 | 106,23
(Vi) PErSSOYEr....covvmemvriiiinsnriineninnns 100,21 (Vi) Press CUMET......vveeeerriirienrnnanssinns 91,10 | 100,21

(vii) Paneelvuller... : 82,78 (viiy Panelfiller ......coocvvimmmmnivniaiasivens +75,26 | 82,78

(viii) Handstikker... 82,78 " (viii), Hand stitcher.. ........vvvvmeiinniinnnn 75,26 | 82,78
(ix) Leerbrandsnymas_uenbedlener 76,56 . (ix) Strap cutting machine operator........ | 69,59 | 76,56
(x) Masjienwerker.... 76,56 (x) Machinist.......ocovnninmrninareiiniinn. 69,59 | 76,56
(%) Skawer.......ccocoviaiavaes 76,56 (Xi) SKIVEr..coirvieiemriiiniariiisinianns . 69,59 | 76,56

(xii) Plooimaker ] 69,00 (Xi): CTERSEE . sussrissasspmmunpemnsrstonensanes 62,72 { 69,00

(xiii) Beitswerker...ooovoveierinierrirminninan 62,'{2 69,00 - (Xiii) StAINEr,....oooviviririmiiinerreeeiannni o 62,72 | 69,00

(D) Onderstaande lone moet betaal word aan ; (D) The following wage rates shall be paid to
gekwalifiseerde werknemers wat tuie, ens. i qualified employees engaged in lhe manu-
vervaardig: t : ' facture of harness etc.:
(i) VOOIMAN ....cvoveresvericsrnssnsnees 145,76 | 160,35 (i) FOreman. ..........coueeeverens e 145,76 | 160,35
(i1) Handsnyer 100,20 | 110,23 (ii) Hand cutter. i | 100,20 | 110,23

(iii) Perssnyer... e | 94,74 | 104,21 (iii) Press cutter... 94,74 [ 104,21
(iv) Voomerelderen afwerker ............. 87, 96,23 (iv) Preparer and t':msher : 87,48 | 96,23
(v) Masjienwerker........coooecvrernenes 8279 | 91,07 - (V) MaChIDIS. . & ev e ceveere s iveeinnas 1 82,79 | 91,07
(vi) Handstikker..........coovvvnveenniiiinn. 7526 | 82,78 (vi) Hand stitcher..........c.coivieniiinianne, 75,26 82,78

(vii) Leerbandsnymasjienbediener ......... 691'59 76,55 {vii) Strap cutting machine operator........ 69,59 | 76,55

(viii) Werknemers wat beits- en/of plooi- | : (viii) Employees engaged in staining and/

en/of pons- en/of fatsoeneerwerk ver- r 2 or creasing and/or punching and/or
rig en/of punte aansit en/of bosseleer- i shapmg and/or tipping and/or embos- :
- en/of opvryfwerk verrig................ 62:,72 69,00 :sing and/or rubbing up........oovennn 62,72 | 69,00
(E) Onderstaande lone moet betaal word aan 4 (B} The followmg wage rates shall be paid to
gekwalifiscerde  werknemers wat  kruis- i qualified employees engaged in the manu-
. bande, ens., vervaardig: ! facture of braces, etc.:

. 0 Soomansuingresiau 145,76 | 160,35 (i) FOTEMAN ....cu.vvvesesirenranennn 145,76 | 160,35
(i) PErSSAYET ..o} serereseecsererenninssses 102,03 | 112,23 (ii) Press cltter 102,03° | 112,23
(iii) Handsnyer.........coceiiiiiiiiininnenans 75,26 | 82,78 (iii) Hand cutter.. 75,26 | 82,78
(iv) Masjienwerker........ 69,54 | 76,50 (iv) Machinist.............. 69,54 | 76,50
(v) Klinknaelwerker ..........ccooovveiennes 69,54 | 76,50 Av) Riveter........... Iy 69,54 | 76,50
(V) SKawer::o v srsssaiianinaie 69,54 76,50 (Vi) SKIVET.\eioorevneniimnisrnsrrnnnesesnnees 69,54 | 76,50 .
(vii) Werknemers wat plooi- en/of afwer- § (vii) Employees engaged on creasing and/ |

kingswerk verrig ‘- enjof vetergate | | ; oreyelemng and/or finishing.......... 62,72 | 69,00
ORAK e posssssiinsiabissasionsi 62.72 | 69,00 | :
e 1 _ (F) The followmg ‘wage rates shall be paid to
(F) Onderstaande lone moet betaal word aan [ qualified employees engaged in the manu-

gekwalifiseerde werknemers wat persoonlike i facture of personal goods:

fopdcte varvmlip: ; (0 FOTOMmlhscesascismissssisssissmmiveisss 145,76 | 160,35

() VOOMMAN ...ovevvvirersenreasbinaenins 145,76 | 160,35 (i) Hand Cutter..............ceooeer- i 102,03 | 112,23
(}!) Handsnyer..........ooimnmennin 192 03 | 112,23 (iii) Press cutter.........ooevvvieniiieiininn 102,03 | 112,23
(idi) PersSmyer.......ccovmrurumiiiiiiiiinis 102 03 112,23 . () Haﬁd stitchet... . ’ : “ 9526 | 82.78
(iv) HandstikKer .....-ccciisivenivivvsmssninns 75 26 | 82,78 ! §
N e — 69.54 | 76,50 (v) Machinist... - e | 69,54 176,50

~ (vi) Leerbandsnymasjienbediener ......... 69,54 | 76,50 (vi) Strap c“m“g “m"me OP“‘“UT -------- 69,54 | 76,50
 (vii) Klinknaelwerker ...........co.cceuroe. 69.54 | 76,50 (vii) Riveter......... I O —— 69,54 | 76,50

(viii) Skawer... 69.54 | 76.50 (Vi) SKIVET.....evevecvranee .| 6954 76,50
(ix) I.zerfatsoenserder }69 54 | 76,50 (ix) .Leather moulder... 69,54 | 76,50
(x) Werknemers wat vetergate maak |! (x) Employees cngaged in eyelemng i

en/of plooiwerk verrig en/of toebe- | | ‘and/or creasing and/or attaching fit-
hore en/of slotte en/of versierings | | tings and/or locks and/or ornaments,
aanbring en/of pons- en/of afwer- | | and/or punching and/or finishing
kings- en/of beits- enjof bosseleer- | | and/or staining and/or embossing
en/of raamwerk aan beursies verrig f’ and/or framing of purses and/or in-
enfof voerings insit en/of metaal- | | - serting lining and/or inserting metal
verstywers insit en/of rande bewerk | | stiffeners and/or edge tooling and/or
en/of veters of rieme insit en/of punte | | lacing or thonging and/or pointing or
maak of aansit en/of perforeer- en/of | | tipping and/or perforating and/or
kramwerk verrig en/of omdopwerk | | stapling and/or turning inside out
verrig en/of bokshandskoene opstop fo o and/or swuffing boxing gloves and/or

: en/of veters volgens lengte sny........ | | 62,72 | 69,00 _ cutting laces to length ......c..ceeeens 62,72 | 69,00 -

(xi) Hoéfrekwensiesweiswerk.............. [ 62,72 | 69,00 (xi) High frequency welding................ | 62,72/| 69,00
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Kolom | Kolom Column | Column
A B A B
Per Per Per Per
week week week week
_ R R R R
(G) Onderstaande lone moet betaal word aan (G) The following wage rates shall be paid to
gekwalifiseerde werkneémers wat koffers vir - ualified employees engaged in the manu-
Swartes in die provinsie Transvaal vervaar- g 4 gag
i ; 3 facture of trunks for Blacks in the Province
g;%éal;gﬂ dien lvers{aude d:;f sodamgde: 1‘;23 of the Transvaal: Provided that such wages
4Ar Xs RIERS A0 govdle Waur Gip be- shall be payable only in cases where th
trokke werkgewer die Raad oortuig het dat employer Ic;:r):m:ernecl h};s proved to thcn:an:
die. artikel wat vervaardig word 'n koffer vir - faction of the Council that the articl
Swartes is en dat hy 'n sertifikaat met hierdie S we pos
Y 4 duced is a trunk for Blacks and that he holds
strekking van die Raad hou. In alle ander
2 ; a certificate from the Council to that effect.
gevalle is die lone wat in subklousule (B) . :
In all other cases, the wages specified in
gespesifiseer word, van toepassing. subclause (B) shall apply.
" Die sertifikaat hierbo beedoel, kan te
The certificate referred to above may be
eniger tyg deur d;eklZaad 1ngetrzk wl;)erg'o df;:r withdrawn at any time by the Council giving
St WECK. vooral kennts g, die 4 one week’s notice' to the employer con-
werkgewer te gee. cemed.
a) Gekwalifiseerd kne t ;
@ werl?sz:;m is;sf— HEDEHES: A (a) Qualified employees employed as—
i) BAEES v 78,97 | 86,86 (1) saWYerS.......ccioviinisoisinniiiis 78,97 | 86,86
(1) monteurs ................ceeeernss 71,50 | 78,65 (1) fIerS......o.eeenseneermrmaiansans 71,50 | 78,65
(Hii) SAYErS...vvveeeeeceieriiinrenns 62,72 | 69,00 (iii) cutters................. sassilinesg, 62,72 | 69,00
(iv) inmekaarsitters [in die bedryf (iv) assemblers (known in the trade
bekend as, carpenters’ (timmer- as ‘carpenters’) and pasters...... 62,72 | 69,00
mans)] en Piakkeﬁ --------------- 62,72 | 69,00 () (i) Foreman.............c.coovvrvis. 145,76 | 160,35
(b) (i) Voorman .. ; corenn | 145,76 160,35 (ii) Riveting and/or nallmg by
(ii) Klinknael- enfof spyker- meachine .. 94,74 104,21
masjienwerkers................... 94,74 104,21 (iii) Machine mouldmg, wood JOII]-
(iii) Fatsoeneermasjienwerkers, hout- ing by machine, sandpapering,
lasmasjienwerkers, skuur- spraying or graining ............. 77,12 84,84
masjienwerkers,  spuit-  of (H) The followin .
g wage rates shall be paid to
vlamskilderwerkers.............. 77,12 |, 84,84 leamers, other than foreman, and other than
{H} Onderslaande lone moet betaal word aan those referred to in subclauses (A) and (D):
leerlinge, uitgesonderd voormanne, en uitge- ; . .
sonderd dié werknemers wat in subklousules During the first six months of experience 37,65 | 41,42
(A)en (I) genoem word: During the second six months of exper-
Gedurende die eerste ses maande onder- BEMCE 1ovevnensieerieririennsesreresniessranns 45,16 | 49,68
vinding ... 37,65 | 41,42 During the third six months of experience | 52,67 | 57,94
Gedurende dle twe,ede ses tmandc onder-
vinding ............ 45,16 | 49.68 Dunng the' fourth six months of exper-
Gedurende dle derde ses maande nnder- icoce: 63,96 | 70,36
vinding .. — 52,67 | 57,94 Provided that an adult emp!oyee who has had
Gedureade dis vierde s masnde onder- less than 12 months’ experience shall ne-
vinding .. 63,96 | 70,36 verthe!ess be deemed to have had 12
Met dien verstande dat 'n volwasse werk- month's experience. .
nemer wat minder as 12 maande onder- (I)  The following wage rages shall be paid to
vinding het, nogtans geag moet word 12 qualified employees engaged in the manu-
maande ondervinding te hé. facture of balls in the Magisterial Districts of
(I}  Onderstaande lore moet betaal word aan Bellville, Goodwood and Durban:
gekwalifiseerde werknemers wat in die Jand- .
drosdistrik Bellville, Goodwood en Durban (i) Foreman...............ccccovvvinnnnnnen. | 145,76 | 160,35
balle \rer\raardig: (i) Cutter.....ovvvnivneannnns T —— 102,03 (112,23
(-Q; ;’Wrman :g;ﬁg }fl’ggg (iii) Panel machinist............c.oceererieee | 91,10 100,21
i) Snyer........oooeveiiiiiinn. 5 ; s g
(ili) Pancelmasjienwerker.... 9110 [100.21 (iv) anfsher,Gradel......H.‘.‘.......‘.H. 73,39 | 80,73
(iv) Afwerker, graad[........... 73,39 | 80,73 (v) Finisher, Grade Il....................... 68,28 | 75,11
(v) Afwerker, graad Il .......... e 68,28 | 75,11 (vi) Mouthpiece machinist.................. 69,54 | 76,50
(vi) Mondstukvaslymer ..................... 69,54 | 76,50 .
(vii) Nasiwarker, L. 6828 | 7511 (vii) Boxer, Grade L...............ciirnenn. 68,28 | 75,11
(viii) Naatwerker, graad I1... 64,09 | 70,50 (viii) Boxer, GradeTI... 64,09 | 70,50
(ix) Werknemers wat regsnywerk verng (ix) Employees engaged in recumng andf
en/of vetergate pons en/of werknom- or punching lace holes and/or stamp-
mers en name stempel en/of rekwerk ing job numbers and names and/or
verrig enfof rugstukke aanwerk en/of stretching and/or backing and/or ball
balle skoonmaak en/of toedraai en/of cleaning and/or wrapping and/or
verpak en/of riempies maak en/of packing and/or thread making and/or
kleeflak aanwend en/of blase opblaas | applying fixative lacquers and/or in-
en/of blase insit en/of vaslym en/of flating bladders and/or inserting blad-
blok en/of mondstukke in posisie ders and/or solutioning and/or block-
aanbring en/of veters volgens lengte ing and/or positioning mouthpieces
B o T R T e 62,72 | 69,00 and/or cutting laces to length .......... 62,72 | 69,00
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“4(3) Tuie.—(a) Daar moet minstens een voorman injelke bedryfsinrig-
ting werksaam wees. i

(b) Vir elke werknemer wat "n loon ontvang van instens R60,51 per
week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 kan daar hoogstens
een werknemer teen "n loon van minder as R60,51 per v}:reek gedurende die
tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens geneem word: Met dien
verstande dat algemene arbeiders nie in aanmerking geneem moet word
wanneer die getal sodanige werknemers wat in diens geneem mag word
vasgestel word nie, . E ’

(c) Vir elke werknemer wat 'n loon ontvang van minstens R61,92 per
week gedurende die tydperk wat 30 Junie 1988 eindig, kan daar hoogstens
een werknemer teen 'n loon van minder as R61,92 per week gedurende die
tydperk wat op 30 Junie 1988 eindig in diens geneem word: Met dien
verstande dat algemene arbeiders nie in aanmerking geneem moet word
wanneer die getal sodanige werknemers wat in diens '{‘g,cmem mag word,
vasgeste! word nie. -

In klousule 2, vervang subklousule (3), (4), (5) en (6) ;eur die volgende:

TP

Kolom | Kolom *Column |* Column
A || B A B
Per Per Per Per
week week week week
: - R || R e |" &
(I) Onderstaande lone moet betaal word aan | p ] _
leerlinge, uitgesonderd voormanne, wat die f (J) The following wage rates shall be paid to |
werksaamhede verrig wat in subklousule () | learners, other than foreman, engaged onthe | - °
vermeld word: _ . [| operations referred to in subclause-(I): “

Gedurende die eerste ses maande onder- . T ; : SIS M5

vinding .......o.o.. s TI— 37,6.5E 41,42 During the first six months or‘.egpgnenoe_. _ 31.§5. . .-.'41'.'42

Gedurende die tweede ses maande onder- iF ) During the second six months of exper- | | .

VINAINE. i R 43,32 | 47,66 1) S AR AR, peeerieene |, 43,32 | 47,66

Gedurende die derde ses maande onder- 1 ' - third si hst 4107 |'sim

VUG . s0rsse ormrnramssoosmmessessmsasios 4707 | 51,77 AR D i AT 37
Gedurende die vierde ses maande onder- i During the fourth six months, of exper- | S :
WIBAING wvsiansvvsiamasaisii eeeeeera 50,82 | 55,90 RBMOE o van v s s 50,82 | 55,
(K) Onderstaande lone moet betaal word aan | . | (K) The following wage rates shall be paidto | | =
- gekwalifiseerde  werknemers wat in die i qualified employees engaged in'the manu- |~
Landfir;sﬂlsmk :rgptferg, krieketballe en i facture of cricket and hockey balss in the | ..
hokkieballe vervaardig; - Magisterial District of Wynberg: |

(i) VOOIMAN ...covviverirrermimmrninranisssns 154,76 | 160,35 i

(ii) Snyer, graadL................. 91,14 {100,26 (i) Foreman........... PRSPPI .-'l5.4.,.7.6 160,35
- (iii) Puritan-masjienwerker ................. i 91,lé 100,26 (ii) Cutter, Grade L ........covvremmnrnnanins '_'_91,1_4 100,26
(:v;_ HHaa:gstikwerl;er .......................... ;:,i :g,‘?’g (i) Puritan machinist... | 91,14 | 100,26

v NAAIWETKEE ... eeevveeeercairiins ; k . _

(vi$ Ssambinder, . 693;4 76.50 (iv) Hand closer ......oveeeinivannnivnnininnes 75,26 | 82,78
(Vii) MORECEIAET. ...vvererecerernnses o 69,.:?4 76.50 (v) Hand stitcher.........c.ooevvmncviniinnens ; ?5,26 82,78
(viil) Kemgieter......covuvermniieenninrannnnan 65,11-5 72,00 (vi) Bonder, Gradel.............. s | 69,54 | 76,50

(ix) KelKgIoter. . rvovensrrriarasienassenecass ‘_’5'1;"5 20 iR S R — e | 69,58 | 76,50

(x} Snyer, graad Il............... G 6545 | 72,00 v :

(xi) Blokker, graad L.............ccc.ccorm 6545 | 72,00 () Gt ssmcoamonssisinggfiee {850 | 00
(sl Ssarsbinder, AT .....cooroeos 6545 | 72,00 (ix) CUp MOUIAET ..o ovevrreensee: | 6545 | 72,00

i _ N . | R
(xiii) Werknemers wat sproeispuitwerk/ i (x) Cutter, Grade IT ......ccooerrieniniinian 65,45 | 72,00
wasprei- en waspoleringswerk -en/of ' e _ '
Stampwrkfbosseleﬁng en}of fatsoem_ (Jll) B‘Wkef. Grade i SRS e R -. 65,45 72,00
ringswerk, graad II en/of voering- (xii) Bonder, Grade Il........ccceeevvrernnn. 1 65,45 | 72,00
. werk en/of afskilwerk en/of natmaak- . = ; b
- werk en/of etikettering en/of skoon- | (xiii) Employees engaged in spraying/buf- '
maak en/of indompeling en/of lym- ! fing and/or stamping/embossing and/
peling : ;
werk  en/of perswerk  en/of | or blocking, Grade II, and/or lining
. wikkelwerk Verrig..........ooveueinnens 62,72 | 69,00 and/or skiving and/or wetting and/or
(L) Onderstaande lone moet betaal word aan ; labelling and/or cleaning and/or dip-
leerlinge, uitgesonderd voormannme, wat | ping and/or glueing and/or squeezing [
werksaamhede verrig wat in subklousule (K) } and/or winding ............eccviiiranian 62,72 | 69,00
bodoclword:: = } (L) The following wage rates shall be paid to | .
Gedurende die eerste ses maande onder- ! learners, other than foremen, engaged on |
S | | ot bl | )
VIAING ..voieviriniarirernenens n ............ , 5?.-54 60,00 During the first six months of experience | 45,45 | 50,00
Gedurende die derde ses maande onder- i During the second six months of exper- | I I
VADGING .. vvovevsteererensaenecsenesreeens 62,72 | 69,00.”. T s A RS | 5454 | 60,00
] During the third six months of experience | 62,72 | 69,00."

In clause 2 substitute the following for subclauses (3), (4), (5) and (6):

*(3) Harness.—(a) Not less than one foreman shall be employed in eas
establishment. -

(b) For each employee receiving a wage of not less than R60,51 p
week during the period ending 30 June 1988, not more than one employ
may be employed at a wage of less than R60,51 per week during the peri
ending 30 June 1988: Provided that general labourers shall not be tak:
into consideration when determining the number of such employees th
may be employed.

(c) For each employee receiving a wage of not less than R61,92 p
week during the period ending 30 June 1988, not more than one employ
may be employed at a wage of less than R61,92 per week during the peri
ending 30 June 1988: Provided that general labourers shall not be tak
into consideration when determining the number of such employees tt
may be employed. ; :

L
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(4) Kruisbande.—(a) Vir elke werknemer wat 'n loon ontvang van min-
stens R67.45 per week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988

kan daar hoogstens een werknemer teen 'n loon van minder as R67,45 per-

week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens geneem
word: Met dien verstande dat algemene arbeiders nie in aanmerking
gencem moet word wanneer die getal sodanige werknemers wat in diens
geneem mag word, vasgestel word nie.

(b} Vir elke werknemer wat 'n loon ontvang van minstens R67,45 per
week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 kan daar hoogstens
een werknermer teen 'n loon van minder as R67,45 per week gedurende die
tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens geneem word: Met dien
verstande dat algemene arbeiders nie in aanmerking geneem moet word
wanneer die getal sodanige werknemers wat in diens geneem mag word
vasgestel word nie,

(5) Persoonlike goedere—(a) Vir elke werknemer wat 'n loon ontvang
van minstens R67,45 per week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie
1988 kan daar hoogstens een werknemer teen 'n loon van minder as
R67,45 per week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens
geneem word: Met dien verstande dat algemene arbeiders nie in aanmer-
king geneem moet word wanneer die getal sodanige werknemers wat in
diens geneem mag word, vasgestel word nie.

(b) Vir elke werknemer wat "n loon ontvang van minstens R69,00 per
week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 kan daar hoogstens
een werknemer teen 'n loon van minder as R69,00 per week gedurende die
tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens geneem word: Met dien
verstande dat algemene arbeiders nie in aanmerking geneem moet word
wanneer die getal sodanige werknemers wat in diens geneem mag word
vasgestel word nie.

(6) Koffers vir Swartes.—Vir elke drie werknemers wat "n loon ontvang'

van minstens R67,45 per week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie
1988 kan daar hoogstens een werknemer teen 'n loon van minder as
R67,45 per week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens
geneem word: Met dien verstande dat algemene arbeiders nie in aanmer-
king geneem moet word wanneer die getal sodanige werknemers wat in
diens geneem mag word, vasgestel word nie.

(b} Vir elke werknemer wat 'n loon ontvang van minstens R69,00 per
week gedurende die tydperk eindigende 30 Junie 1988 kan daar hoogstens
een werknemer teen 'n Joon van minder as R69,00 per week gedurende die
tydperk eindigende 30 Junie 1988 in diens geneem word: Met dien
verstande dat algemene arbeiders nie in aanmerking geneem moet word

wanneer die getal sodanige werknemers wat in diens geneem mag word,

vasgestel word nie. ;
Hierdie Ooreenkoms is namens die partye op hede die 16de dag van
Julie 1987 te Port Elizabeth onderteken.
M. T. HOFFMANN,
Lid van die Raad.

0. ]. FOURIE,
Lid van die Raad,

L. M. VAN LOGGERENBERG,
Hoofsekretaris van die Raad.

No. R, 2611 20 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

LEERNYWERHEID, REPUBLIEK VAN. SUID-
AFRIKA.—WYSIGING VAN OOREENKOMS VIR DIE
SKOEISELSEKSIE

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeidsver-
houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (]%iema die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30
Junie 1988 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasies en die vakverenigings wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde orga-
nisasies of verenigings is; en

(4) Braces.~(a) For each employee receiving a wage of not less than
R67.,45 per week during the period ending 30 June 1988 not more than one
employee may be employed at a wage of less than R67,45 per week during
the period ending 30 June 1988: Provided that general labourers shall not
be taken into consideration when determining the number of such
employees that may be employed. :

(b) For each employee receiving a wage of not less than R67,45 per
week during the period ending 30 June 1988, not more than one employee
may be employed at wage of less than R67,45 per week during the period
ending 30 June 1988: Provided that general labourers shall not be taken
into consideration when determining the number of such employees that
may be employed.

(5) Personal goods.—(a) For each employee receiving a wage of not less
than R67,45 per week during the period ending 30 June 1988, not more
than one employee may be employed at a wage of less than R67,45 per
week during the period ending 30 June 1988: Provided that general labour-
ers shall not be taken into consideration when determining the number of
such employees that may be employed.

(b} For each employee receiving a wage of not less than R69,00 per
week during the period ending 30 June 1988, not more than one employee
may be employed at a wage of less than R69,00 per week during the period
ending 30 June 1988: Provided that general labourers shall not be taken
into consideration when determining the number of such employees that
may be employed.

(6) Trunks of Blacks.~—(a) For every three employees receiving a wage
of not less than R67,45 per week during the period ending 30 June 1988
not more than one employee may be employed at a wage of less than
R67,45 per week during the period ending 30 June 1988: Provided that
general labourers shall not be taken into consideration when determining
the number of such employees that may be employed.

(b) For each employee receiving a wage of not less than R69,00 week
during the period ending 30 June 1988, not more than one employee may
be employed at a wage of less than R69,00 per week during the period
ending 30 June 1988: Provided that general labourers shall not be taken
into consideration when determining the number of such employees that
may be employed.”.

This Agreement signed at Port Elizabeth, on behalf of the parties, this
16th day of July 1987.
M. T. HOFFMANN,
Member of the Council.

0. J. FOURIE,
Member of the Council.

L. M. VAN LOGGERENBERG,
General Secretary of the Council.

No. R. 2611 20 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

LEATHER INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE
FOOTWEAR SECTION :

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the Agree-
ment (hereinafter referred to as the Amendinﬁ
Agreement) which appears in the Schedule hereto an
wﬁich relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 30 June 1988, upon the empl%yers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who are members of the said organisa-
tions or unions; and
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* (b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat die -

bepalings van die Wy31% n%sooreenkoms,i uitgeson-
“derd di€ vervat in klousules 1 (1) (a) en 8, met ingang
van die tweede Maandag na die datum van pubhkasw
van hierdie kennisgewing en vir die t dperﬂ wat o
Junie 1988 eindig, bindend is vir alle ander wer ge-
~ wers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a)
~~van hierdie kennisgewing wat betrokke is
+diens is in genoemde Ondernemin , Nywerheid, Be-
“l?’f of Beroep in die gebiede in lousule 1 van d1e
'ysigingsooreenkoms gespesifiseer. .

P.T.C. DUPLESSIS,
Minister van Mannekrag.

BYLAE .

" NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE LEERNY WERHEID
VAN SUID-AFRIKA

~ SKOEISELSEKSIE
OOREENKOMS

'ooreenkomsug die Wet op A:beldsverhoudmge, 1956 gesluit deur en-
|

aangegaan tussen die

(a) Midiand and Border Leather Industry Manufacturers’ Asso-
cmhon,

. (b) Western Cape Lea!her Industries Association;

. (¢) Transvaal Footwear, Tanning and Leather Tradés Association;

. (d) Natal Footwear, Tanning and General Leather Manuj’scwres
Association; |

 (¢) Southern Cape Leather Industries Association, |

en .
(f) Footwear Manufacturers’ Federation of South I),Prim

_(h1¢ma die * werkgewers" of die * werkgewersorgamsasres genoem),
. aan die een kant, en die

(g) National Union of Leather Workers, t'
€n ) [| .
(h) Transvasl Leather and Allied Trades Indus(rialﬁUnien,

(hierna die *
ander kant,

wat die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad vir dgé lﬂernywerheld
van Suid-Afrika,

om dic ooreenkoms vir die Skoeiselseksie, Igepubliseer by
Goewermentskennisgewing R. 1798 van 3 September 1982 5008 gewysig
en hernieu deur Goewermentskennisgewings R. 2472 en R2473 van 11
November 1983, R. 1143 van 8 Junie 1984, R. 2311 en R. 2312 van 26
_ Oktober 1984, R. 942 van 26 April 1985, R. 1553 van 12 Julic 1985 en R.
- 2584 van 15 November 1985, R. 2056 en R. 2057 van Sep(ember 1986
en R1709 van 7 Augustus 1987, te wysig. .

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

()] Hnerdne Ooreenkoms moet in die Skoeiselseksie van die Leernywer-
heid nagekom word—

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasie is en

‘werknemers’" of die ‘‘vakverenigings™ g{'enocr‘n), aan 'die

deur alle werknemers wat lede van die vakverenigings is en wat

onderskeidelik by bogenoemde Seksie van die ﬂieemywemeid be-
trokke of daarin werksaam is; l

(b} in die Republiek van Suid-Afrika, ultgesonder die hawe en die
' nedersetting van Walvisbaai.

(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Ooreenkoms|van toepassing op

: alle werknemers vier wie lone voorgeskryf word in Aanhangsel C van Deel

I en Aanhangsel A van Deel II van die Ooreenkoms gepubhseer by
Goewermentskenmsgewmg R. 1798 van 3 September 1982 :

2. KLOUSULE 1 —WOORNMS“YWING

© 1. Vervang die omskrywing ‘‘verpakker’ deur dle!k volgende omskry-
1

*'wing: !
*“ ‘verpakker’ beteken 'n werknemer in diens omﬂskoendose en kar-

tonne, pakkette, bale of kratte te pak;™. |

I

f

y of.in

(b} in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement, ex-
cluding those contained in clauses 1 (1) (a) and 8,

~ shall be binding, with effect from the second Monday
~ after the date of publication of this notice and for the
period ending 30 June 1988, upon all employers and

. -employees, other than those referred to in para E
" (a) of this notice, who are engaged or employed in the
- said Undertakm% Industry, Trade or Occupation in
the areas speci 1ed in clause 1 of the Amending
Agreement.

P.T.C.DU PLESSIS,

Minister of Manpower.
' SCHEDULE

NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL OF THE LEATHER
INDUSTRY OF SOUTH AFRICA '

FOOTWEAR SECTION
" AGREEMENT

in'accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made

and entered into by and between the

(a) Midland and Border Leather Industry Manufacturers’ Asso-
: ciation;

* (b) Weslern Cape Leather Industries Association;
{c) Transvaal Feotwear, Tanning and Leather Trades Association;

- (d) Natal Feotwear, Tanning and General Leather Manufactum
Association; ;

() Southern Cape Leather Industries Association,

and
(f) Footwear Manufacturers’ Federation of South Africa,

(hereinafter referred to as the *‘employers’” or the ‘*employers’ organisa-

tion’"), of the one part, and the
" (g) National Union of Leather Workers,

and 2
(h) Transvaal Leather and Allied Trades Industrial Union,

|| (hereinafter referred to as the “‘employees’™” or the *“‘trade unions’'), of the

cther part,

being the parties to the National Industrial Council of the Leather Industry
of South Africa,

to amend the Agreement of the Footwear Section pubhshed under Govem-
ment Notice R. 1798 of 3 September 1982, as amended and renewed by
Government Notices R. 2472 and R. 2473 of 11 November 1983, R. 1143

~of 8 June 1984, R. 2311 and R. 2312 of 26 October 1984, R. 942 of 26

April 1985, R. 1553 of 12 July 1985, R. 2584 of 15 November 1985, R.
2056 and R. 2057 of 26 September 1986 and R. 1709 of 7 August 1987.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Footwear

‘Section of the Leather Industry—

(a) by all employrs and employees who are members of the employers
organisations and the trade unions respectively and who are engaged -
or employed in the said Section of the Industry;

. (b).in the Republic of South Africa, excluding the port and settlcment of

- Walvis Bay.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
Agreement shail apply to all employees for whom wages are prescribed in
Annexure C to Part I and Annexure A to Part I of the Agreement published
under Government Notice R. 1798 of 3 September 1982.

~ 2.CLAUSE 1.—DEFINITIONS
1.-Subsitute the following for the definition *‘packer’™:

- ** *packer’ means an employee who is employed on packing shoe boxes
into cartons, packages, bales or crates;"".
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2. Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing *‘Leernywer-

heid’”:

““‘keaamverlof’ 'n tydperk (uigesonderd die tydperk wanneer 'n

bedryfsinrigting gesluit is vir die doeleindes van die jaarlikse verlof)

<4 waarin 'n vroulike werknemer met kraamverlof afwesig is vir

hoogstens vier weke voor die verwagte datum van die bevalling en
hoogstens agt weke na die bevalling;”’.

3. Voeg die volgende omskrywing in na die omskrywing *‘algemene

arbeider””:
** *gewaarborgde herindiensneming’ die herindiensneming van ’n vrou-
like werknemer wat afwesig was met kraamverlof:”’,

-+ 3. KLOUSULE 4 VAN DEEL I.—LONE EN LOONSKALE

(1) In subklousule (1) (a) (iv) vervang die uitdrukking *‘9 April 1986’
deur-die uitdrukking **23 April 1987"" en die syfer **R81,67"" deur die
syfer *‘R94,22.".

(2) In subklousule (1) (a) (v), vervang die uitdrukking *“9 April 1986
deur die vitdrukking “23 April 1987"" en die syfer “R74,24"" deur die
syfer “R85,75.”".

(3) In subklousule (7) (a), vervang die uitdrukking ‘‘9 April 1986’ deur
die vitdrukking ‘<23 April 1987.”". '

(4) Voeg die volgende in na subklousule (7) (b):

**(7) (c) Die loonskaal verskuldig aan 'n vroulike werknemer wat diens
hervat ingevolge klousule 9 (11) (c) moet nie as 'n premieloonskaal, scos
in‘klousule 4 (7) (a) en (b) bepaal, geag word nie, indien sodanige vroulike
werknemer herindiensgeneem word op 'n klas werksaamheid waarvoor 'n
laer loonskaal voorgeskryf word,”’,

4. KLOUSULE 6.—WERKURE
(1) Hernommer die bestaande subklousule (4) om te lui **(4) (a)”".
(2) Voeg die volgende paragraaf in na subklousule (4) (a):

() 'n Werknemer wat afwesig is vir die doel om X-straalondersoeke in
verband met tering te ondergaan, is behoudens klousules 4 (1) (a)
(ii), 4 (3) (a) en 8 (2) geregtig op hoogstens drie uur se besoldiging
ten opsigte van sodanige afwesigheid: Met dien verstande dat soda-
nige afwesigheid slegs mag geskied met die voorafverkreé goed-
keuring van die werkgewer: Voorts met dien verstande dat hierdie
paragraaf hoogstens een keer gedurende 'n tydperk van twaalf
" agtereenvolgende maande van toepassing is.””.

5, KLOUSULE 9 VAN DEEL I.—VAKANSIEDAE EN JAARLIKSE
o - VERLOF

(1) Vervang die opskrif van klousule 9 deur die volgende:

'““VAKANSIEDAE, JAARLIKSE VERLOF EN KRAAMVERLOF”’

{2) In subklousule (3) vervang die eerste en tweede voorbehoudsbepal-
ings deur die volgende:

"-_a_-."M.Cl dien verstande dat, indien 'n werknemer se dienste te eniger tyd
gedurende die maande November of Desember begindig word, sodanige

werknemer die volle verloftoelae, bereken ooreenkomstig subklousule (1)

van hierdie Klousule, vir beide November en Desember moet ontvang.”".

*.(3)Voeg die volgende subklousule (6) (e) in: ‘(). of met kraamverlof
afwesig is”’. :

(4) In subklousule (7) (e), voeg die volgende voorbehoudsbepaling in na
die woord ‘‘weekloon’": '

“Met dien verstande dat die tydperk van afwesigheid 'n vroulike werk-
nemer wat met kraamverlof is, soos omskryf, en wat haar diens hervat,
s00s omskryf, vir die doeleindes van hierdie subklousule geag word ’n
aaneenlopend dienstermyn te wees.*".

'(5) Voeg die volgende in na subkiousule (7) (a):
“(h) 'n Vroulike werknemer wat te eniger tyd gedurende die maande
*i. Oktober, November of Desember haar diens onderbreek vir die

doeleindes van kraamverlof, soos omskryf, moet alle opgelope
vakansieverlofgeld by diensonderbreking betaal word en moet by

dienshervatting die verskil betaal word tussen die volle verloftoelae

verskuldig, soos voorgeskryf in klousules 9 (1) (a) en (b) en (10) ()
en die bedrag vir die opgelope verloftoelae wat sy by diensonder-
... breking ontvang het.”". _
(6)In subklousule (9), vervang die syfer “*R72,70” deur die syfer
‘‘R83,97",

2. Insert the following after the definition **Leather Industry™*;

W

maternity leave’ means a period (excluding the period during which
an establishment is closed for annual leave) during which a female
employee is absent for the purpose of confinement, for not more than
four weeks, prior to the expected date of confinement, and not more
- than eight weeks after the date of confinément;”",

3. Insert the following after the definition **general labourer”;

* ‘guaranteed re-employment’ means the re-engagement of a female
employee who has been absent on materniity leave;”. ' -

3. CLAUSE 4 OF PART .—WAGES AND WAGE RATES

(1) In subclause (1) (a) (iv), substitute the expression *‘23 April 1987"'
for the expression ‘9 April 1986, and the figure **R94,33" for the figure _
*‘R81,67."". ; : -

(2) In subclause (1) (a} (v), substitute the expression ‘23 April 1987"
for the expression ‘9 April 1986, and the figure *‘R85,75" for the figure
“R74,24.”".

(3) In subclause (7) (a), substitute the expression **23 April 1987" for
the expresion *‘9 April 1986."".

(4) Insert the following after subclause (7) (b):

*“(7) (c) The wage rate payable to a female employee who has recom-
menced employment in terms of clause 9 (11) (c), shall not be regarded as
a premium wage rate as provided for in clause 4 (7) (a) and (b) if such
female employee is re-engaged on an operation for which a lower wage
rate is prescribed.”. '

4. CLAUSE 6.—HOURS OF WORK
(1) Renumber the existing subclause *‘4’" to read *(4) (a)”".
(2) Insert the following paragraph after subclause (4) (a):

*(b) An employee who is absent for the purpose of undergoing X-rays
relating to tuberculosis detection shall be paid, subject to the provi-
sions of clauses 4 (1) (a) (i), 4 (3) (a) and 8 (2), a maximum of
three hours” wage in respect of such absence: Provided that such
absence shall occur with the prior consent of the employer: Pro-
vided further that the provisions of this paragraph shall apply only
once during a period of twelve consecutive months,”.

5. CLAUSE ¢ OF PART 1.—HOLIDAYS AND ANNUAL LEAVE
(1) Substitute the following heading for clause 9:

“*HOLIDAYS, ANNUAL AND MATERNITY LEAVE"

(2) In subclause (3) substitute the foilowiﬁg for the first and second
Pprovisos:

*“Provided that, if an employee’s services are terminated at any time
during the months of November or December, he shall receive the full
leave allowance calculated in terms of subclause (1) of this clause for both
November and December.”.

(3) Insert the following subclause (6) (e): “*(e) or is absent on mate_r:ﬂty"
leave™.

(4) In subclause (7) (¢), after the words *‘weekly wage’’, insert the
following proviso:

"Provided that, in the case of an employee on maternity leave, as de-
fined, and who recommences employment, as defined, the period of ab-
sence shall, for the purpose of this subclause, be deemed to be continuous
employment,”.

(5) Insert the following after subclause (7) in (g):

“(h) In the case of a female employee who ceases work at any time
during the months of October, November or December, for the
purpose of maternity leave as defined, she shall be paid the accrued
leave allowance due at the date of ceasing work, and on recom-
mencement be paid the difference between the full leave allowance
due as prescribed in clauses 9 (1) (a) and (b) and (10) (a), and the
accrued leave allowance paid.”.

(6) In subclause (9), substitute the figure *“R83,97" for the figure
“R72,70". '
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) Voeg die voigende in na subklou.sule (10) (b) k. "

“(11) n Vroulike werknemer wat afwesig was met l:raamverlof moel ‘her-
’ mdlensgeneem word: Met dien verstande dat— [I

(1) twee ononderbroke agtereenvolgende jare in diens was by
dieselide werkgewer voor die aanvang van haar kraamverlof

(i) haar hermdlenSnemmg onderworpe is aan die voorwaarde dat
sy minstens vier-weke voor die datum waarop sy haar'diens
wil- hervat en hoogstens- agi weke na die- datjm -van: haar
bevalling haar werkgewer in kennis moet stel van haar voor-
neme om haar diens te hervat; !

(iiii) ‘dat sy teen diesélfde loonskaal wat sy voor haar kraamverlof
., ontvang het, maar nie noodwendig op dneselfde werksaam-
_ hﬂd nie, henndlensgeneem moet word; .-

{w) die loonskaal betaalbaar by dnenshervarung egter onderworpe )

§ 15 aan klousul,e 4 ('.-') (c).”.

»

6. KLOUSULE 1. —-DlENSBEEINDIGINGl'
() Voeg die volgende in na subklousule (7) (b): i
“(c) ’n vroulike werknemer wat kraamverlof s00s omskryf neem me. ;
(2) Voeg die volgende in na subklousule (7) (c): o '

*“(d) die reg van ’'n werkgewer om die dienskontrak van |.n werknemer
“wat tydelik in diens was.ter vervanging van ’n vroulike werknemer
-wat met kraamverlof afwesig was, te begindig nie, en:sodanige
diensbegindiging moet nie as 'n onbillike arbe!dspraktyk beskou
word ingevolge die Wet.op Arbeidsverhoudinge nie;’ f e

(3) Voeg die volgende in na subklousule (7) (d): P Pl P

“(e) die reg van 'n werkgewer om die dienskontrak van {'n werknemer
gedurende die eerste vyf dae diens, waarin sodanige werknemer
vaardigheidskeuring ondergaan summier te beemdlg nie: Met'dien
verstande dat—

(1) werknemers wat vaa:dlgheldskeunng ondergaan soos \rolg
besoldlg moet wcrd : { .

Vaardngheldskeunng vu‘ een dag of mmder Twee dae se

lone; l|

. vaardjgheldskeunng vir hoogstens twee dag maar meer as
- een dag;: Drie dae s¢ lone; . i

vaardigheidskeuring vir hoogstens drie dae maar meer as
twee dae: Vier dae se lone;

*‘daarna,  besoldiging gelykstaande met éhe aantal dae
vaardigheidskeuring maar vir hoogstens vyfdae,

(11) vir die toepassmg van hierdie subklousule : n dag se loon
gelykstaande is met éen vyfde van die voorgeskrewe week-
loon in. Kolom B van Aanhangsel.C van Deel I vir die werk-
saamheid waarvoor die werknemer in diens geneem was v:r
vaardigheidskeuring; i

(m) die beemdlgmg van die dienskontrak van n' wcrlmemer wal Hi
Vaardlgheldskeunng ondergaan het vir langeir as vyl‘ dae on- ¢

- derworpe is aan klousule 11 (1) tot (6)." _
(4) Voeg die volgende voorbehoudsbepaling in ia subklaukule an:

““Met dien verstande dat hierdie subklousule nie van etoepassmg 13 op 0

vroulike werknemer wat kwal:ﬁseer vir kraam\rerlof 5008 omskryf nie.’

KLOUSULE 13 —DlENSSERTlFIKAjI‘E
Vervang subklousule (1) deur die volgende: I :
“(1) Elke werkgewer moet aan elke werknemer, ultgesonde:d werlme~

_mers vir wie voorsiening gemaak is in klousule 11 (7) (e), wat. 5y

diens verlaat na die inwerkingtreding van hlerazllei Qoreenkoms, 'n
sertifikaat in die vorm van Aanhangse! A van hlerche Deel van d:e
Ooreenkoms uitreik.” |
|
8. KLOUSULE 19. —lND[ENSNEMING VAN VAKVERENIGING-
LEDE . |1

Voeg die \rolgende nuwe subklousule (4) in;

*“(4) Indien 'n werkwmkelverteenwoordlger deur sy’ vlakverenigmg aan-
gewys word 'om  'n goedgekeurde opleidingskursus
nywerheldsverhoudmge by te woon, en dié kursus ook ‘erkenning

. geniet deur die Nywerheldsraad moet betaalde verlof van

hoogstens drie werkdae in 'n siklus van twaalf maande aan soda-

nige verteenwoordiger toegestaan word.”’

in ;

b

' “(o) a female émployee who comiiences matemuy ez

' employees who quallfy for matermly !ea\re as defmed e

(u) her re-engagement ¢ shall be sub)ect to a mlmmum not:f'_ cenon
7" period to’ her employer of ‘mot less than four weeks pnor )

recommencement date, which date shall be not more than :
© 5 ceeightv weeks. from dateof confinement

(m} she shall be re-engaged at the same rate of pay she reeewed
£ prior to her maternity-leave; but-not neoessanly on the same
operanon, Fainii it S S e

(‘nr} the wage fate pald otiTe- engagement shth however, be sub-
Ject to the proVISlOns of clause 4 (7) (c).”

6 CLAUSE 11. —TERMINATION OF EMLI’LOYMENT
(1) Insert the followmg after subclause (7) (b):

as defined: .

(2) Insert the following after subclause. (?) (c): .

Y%(d). the right of an.employer to terminate the.services of the employee

... who, was engaged in-place of the female employee on:maternity, :

- eave, ;and_ such- termination shall not be construed as- af unfalr
“"|abour practice in-ferms of the Labour Relauons Act, L ;

(3) Insert the followmg af(er subciause (7) (d)

*“(e) the right of an employer to summaniy dlspense w1thm the first five
days of employment :6f the-services of’ ‘any emp!oyee undergomg
selection testing: Provided that— - . i

; .(1) employees undergomg selectl.on tes:mg shall he, remunerabed
as follows:': R

= Testmg for orie dajr or less: Two days way ges,

5 Iaestmg “for. not more: than two daye, but more than one day
 Three days wages; - e,

' testing for not more than three days,. by

days Fourdays wages,

“ " thereafter, remuneration. fo be equal to numbet - of days
tested, but notexoeedmg five days,

(n) for the purposes of this subclause one day s wages ‘shall meall
~one ., fifth of the prescribed weekly -wage in Column B of
Annexure C to Part [ for the operauon on whlch the employee
had been engaged in’job testing;’

(un) the termination of the employment of any employee who has
undergone selection tesnng in, excess of ﬁve de_ys shall be
sub;eet to the provisions of clause 11 U,) 1o 6) :

(4} Insert the folIong proviso after subclause (H)
“4Provided that the provisions of this'subclause shall ot apply to female

7 CLAUSE 13 —SERVICE CERT]FICM’ES
‘Substitute the following for subclause ( 1 ¥

*‘(1) E\rery employer shall 1ssue to every employee, save employees Ior
whom provision is made in clause.11 (M) who leaves his semce
after the coming into operation of this Agreement 2 cemﬁcate in the
form of Annexure A to tlus Pan of the Agreemem: e

8 CLAUSE 19i—EMPLOYMENT OF MEMBERS OF TRADE
T UNIONS #

Insert the followmg new subclausc (4)

“(4) In theé event of 4 shop steward bemg selected by his u'ade union to

. attend an approved Industrial Relations Trammg ‘Course recogmsed

by the Councﬂ such employee shall be granted pan:l leave of ab-

: sence for a penod not exceeding threé working days'in any l2—
month peried.” ;

T8
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AANHANGSEL C VAN DEEL 1 —IDNE

Vervang Aanhangsel C van Déel I deur die volgende: *

. AANHANGSEL C VAN DEELI .
. ;Kolom | Kolom :
e . § A 5 N B
Per Per
v week | week . .
R R
b R 85,75 | 94,33
B. ‘Magasynmeester en/of pakhuisman, versen- -
[ S —— 107,13°
C. KetelDEIENRE. ..., v vorsrisnssrssssovassonvanssvmenasss | 77,11 ] 84,82
D. Mmowoemﬂgdqrwer wat 'n voertuig dryf wat ge-
lisensieer is om 'n Ioonvrag te dra of te'trek van—
(iy minderas2 722kg... 4 96,05 | . 105,66
(i) 2 722kg.. _ 97,39'| 107,13
.. (iii) meer as 2722 kg maar hoogstens 4 536 kg 103,67 |- 114,05
 (iv) meer as 4 536 kg maar hoogstens 6 350 kg | 123,10 135,41
E. Minderjariges in diens in beroepe waarvoor-daar |~ <~ *|"
nie in hierdie Ooreenkoms lone voorgeskryf word. | . .
nie: : = Ry o 1.0
.. Berste ses maande............ccveveevvnnniniiniiins 52,53 | 57,79
: Tweede.slcs_maande...‘..‘. 59,58 | 65,54
Derde ses ' maande .. C 67,12 73,83
Vierde scsmaande 275,01 82,50
Daamna...........ooeeiniins e T .| 81,62 89,79
- -Met dien verstande dat 'n. volwasse Werlmemer-
wat minder as 12 maande ondervinding het, nie- |
~ temin geag moet word 12 maande. ondervmdmg_ g
*+ - te gehad het.
F. Werksaamhede in verband met dle maak van kar-
tondose: ;
(i) Guillotine en/of dramsnymes en/of kerfma- |
' sjien met— ' o
(a) kragaandrywing.%.......\...ifviiniiien, C11140,67 | 154,74
(b) handaandrywmg -1 l3,§9_ 124,73
(11) I{a.rtondoosmakcrs ........ e dermrne 176,62 | 84,28
(i) Dle maak van kartondose, vo gens onder~' v :
Eersise ses maande........... vpepereiieninoist | 052,53 | 51,79
Tweede ses maande.. 39,58 | 65,54
Derde ses maande .. 67,12 73,83
_ 76,62 | 84,28
- Met dien verstande dat 'n volwasse werk- -
. nemer wat minder as 12 maande onder-
'vinding het, nietemin geag moet word 12-. e
maande-ondervinding te.gehad het.. .. - | .
G. Werknemers ‘wat letters-met die hand set en eti-- r
- kette met ‘ndrukmasjien druk..........coccinin 127,30 | 140,03
_.H._Wci:knemers wat kantstrokies maak: T .
(i) Splits, skaaf, sny, groewe maak en afskmns 89,32 98,81
(i) Alle ander werksaamhcdc 67,67 | 74,44
L. Verpakkers.....oi v o S 72,16 | 79,38
J. Werknemers wat leer Brei.....ooveecnies i 109,73 | 120,70
K. Werknemers wat sproeiverf aan leer aanbring ..... | 127,05 | 139,76 |
L. Werknemers wat messe maak: :
(l) Sweis- en/of swelssoldeer- en/of silwersol- :
Cdeerwerk ..ooviiiiiiiniienis 153,03 | 168,33
(i) lasse afwerk nd sweising ... 99,521 109,47
(iii) Heg- en/of puntSWelswerk L1 92,80 | 102,09
(iv) Buigwetk volgens patroonplaat en!of mo- |
. delle, grootte met die hand ‘op messe pons, [
Verspanstaal merk en sny, oksidering van | "
afgewerkte artikels en slypwerk ..... . 92,80 | 102,09

“STAA*IS"&OEW,.ZDNOVEMBER 1987

7" 9, ANNEXURE C TO PART .—WAGES = *

Substitute the following for Annexure C to PartI: -

fedia oy o 'ANNEXURE CTOPARTT ;o viry - o -
. . WAGES . .
Colum |Column
B T
Per Per
week [ week
R | R
A, Watchman...........cciivvevnniiiniieeeeeninineee e 85,75 | 94,33
B. -Storeman and/or warehouseman, dcspatch clerk 97,39 | 107,13
C. Boiler attendant 71,11 84,82
D. Motor vehicle driver drlvlng a vehjcle authorlsed
to carry or haul a pay-load of—
(i) under2 722kg.........-.‘.H.‘.‘..... ............ 96,05 | 105,66
(i) 2 722KkE.\eenelevinniinniine i ibns . qandun o 9739 | 107,13
(iii) over2 722 kg butnot exceedmg 4 536 kg 103,67 | 114,05
(iv) over4 536 kg but not exceeding 6 350 kg.... | 123,10 [ 135,41
E. Minors employed in occupations for which rates._ '
have not been prescnbed in this Agreemcnt :
rl 52,53 | 57,719
" 59,58 | 65,54
67,121 73,83
75,01 | 82,50
81,62 89,79
~ Provided that an adult employee who has had less |
‘than 12 months’ experience shall nevertheless '
be deemed to have had 12 months® experience.
F. Cardboard box-making operations: '
(i) Guillotine and/or rotary cutting machine and/
or scoring machine operated by— e Vo
() POWEL ....covvviniiaininnnns [P 140,67 | 154,74
(b)-hand.. s e 113,39 1 124,73
(11) Cardboard box makers S 76,62 84,28
(iii) Makmg cardboard boxes, aocordmg to expe- :
rience: :
First $ix months ...ooovviniiniiinn. 5253 57,719
" Second six months ............... hawvsnerends - 59,58 | 65,54
Third six months .. it 67,12 ) 73,83
Thereafler:coasnmainsaiangie 76,62 | 84,28
. Provided that an adult employee who has had
less than 12 months’ experience shall ne- | --
vertheless be deemed-to have had 12 | -
months’ experience.
G. Employees employed on' hand typescmng and |
printing labels on a printing machine... ;i 127,30 | 140,03
H. Employees employed on welt- ma.kmg‘ : [
(i) Splitting, skiving, cutting, grooving and
bevelling ......covvviiinn i 89,82 | 98,81
(ii) All other operations..,..............: e 67,67 74,44
I. Packers.. SR G 12,16 | 79,38
L Employees employed on curTying ... 109,73 | 120,70
K. Employees employed on spraying of leather ....... 127,05 | 139,76
L. Employees employed on knife-making:
(i) Weldmg and/or brazmg andfor s:lver so]der—
)17 S St S o 153,03 [ 168,33
(1:) Finishing of j joints after welding ... 099,52 | 109,47
(iii) Tack and/or spot welding ................c.uui. 92,80 [ 102,09
(iv) Bending to templet and/or pat(erns, hand
punching of size onto knife, marking and
“cutting of bracing steel, oxidising of finished
articles and grinding .....oc..oovieiennn - | 92,80 1 102 ,09

Opmerkms —Vnr d1e toepassmg van pmgmaf L beteken ‘sweiswerk’
die deurlopende irek van 'n sweislas op nate en/of lassé maar nie heg- en
puntsweiswerk nie.’

Note. —For the purposes- of pmgraph L ‘welding’ means continuous

- drawing of a weld on seams and/or joints but excludes tack-and/or spot
_ welding.”
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"' 16. KLOUSULE 3 VAN DEEL I1. —DIFFE RENSIELE LONE SE30FPAR.... L—DIFFERENTIAI 'K'A'T'ES o
In subklousule (1) en (2), vervang “RS{}, 35".deur "'R92 3(2’3 T s In subclauses(l)and(Z). suhsumte ‘'R92,80" for "R80,35.:
ﬁ
11. AANHANGSEL A VAN DEEL1I VAN DIE OOREENKOMS 1. ANNEXURE ATOPART ITOF THE AGREEMENT
Vervang Aanhangsel A van Deel ll van die Ooreenkoms|deur dae vol» Subsutme the following fm- AmiexureA to Part Il of the Agreement:
Beis " . .“CLAUSE 1.—FOOTWEAR, NOT ELSEWHERE SPECIFIED
“KLOUSULE 1 —SKOEISEL, NIE ELDERS GESPES[F[SEERNlE | P : '
E LONE i ) ; - WAGES _
) | i : :
......... a b iR o = h Siumn olum
Kolom | Kolom Col:m Coi;mn
& B i . 3 ~ a
—— ;
Per | Per =
s " week | week
| R A U AR DS ;
© . (A)PATROONAFDELING .. ... |. |- [ . "i| '  (APATTERNDEPARTMENT . ... ¥
.. (i) Gekwalifiseerde  werknemers in diens as'| | - "('i) Qualified employees employed as pattern cutters °| """ |
‘patroonsnyers wat oorspronklike ontwerpe pro- . ' - | . producing ofiginal standards andhandgmdmg T e
duseer en volgens beperkings met die hand gra- b |6 .. restrictions, and/or shoe draughtsmen...........:. | 1_59,3; 175,25
. -deer, en/of skoentekenaars.. ... 1_5-?,32_ 175,25 (u) Qualiﬁedemployees— g i o . '
(n) Gckwahﬁseerde werknemers wat—__._ : . Aoseo] 52 '
S [V (a) employed’ on hand gradmg But not to re- - o
(a) met die hand, méar nie volgens beperkmgs P  strictions and not producing original stan- | Sl
. nie, gradeer en wat nie oorspronklike ont- | ! .. | o4 N dards . T 1;3-4 64 148.11
=t : werpepmd”seernje ‘‘‘‘‘ SR . 4,6 ]48][1 L MeanaesakissERasIes tES AR R AR T Ry beias Zh .:..::_,, »
(b) met gradeermasjiene Werk ................... 64.1 148,11-  (b) employed on grading machins ......... vz 134'64.' ' _148’”
(c) oorspronklike voeringpatrone volgens bo-| ! ) - - (c) employed on making original lining. pat-+| "
.. leerpatrone maak in gevalle waar daar geen’ : “terns from upper patterns, where not last Ry i
leeskopieé of oorspronklike ontwerpe ge: ], = : ooplcs or: ongmal s:anda:ds are produced 134,64 | 148,11
_produseer Word nie........oooiiiiiineninn, 148,11 (i) Qualified . t : £ (SRR B
' ; iii) Qualifi emp oyees on any opera ion not speci- W)
(i) Gekwalfiseerde werknemers wat werksaambede | fied in (i) and (i) BETEOf........ovesssvvvnstvnoe 106,56, | 117,22
verrig wat nie in (i) en (ii) hiervan gespesmseer I L i vl e
L I 1{;3@.5__6 _117.22. ® il CKJNG Sk s s
_ (B) UITSNYDINGSAFDELING ~ * | | Qualified employeesml. W PR B ey
 Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: ! % . (ll Chckmg mdcumug e ndormachme-
- (i) Die l.utsny en sny van boleer met die hand 0f n| | .
masjien; il' (a) Vegetable or chrome split, vcgetable or | .
- semichrome kip. suedechmmchpandve-
@ Basgelooide of ch:oomgelmlde splitleer, | | & {ifan 59 [
“ *-. basgelooide of half-chroomgelooide kalfs- | | getable tanned sheepskins and goatskins... [ 140,67 | 154,74
s+ -« vel, chroomgelooide suédekalfsvel en bas- b : _Wlute full chrome kip for the production of* | *
. ~ gelooide skaap- enbokvelle ................. -l;l«iw,ﬁ'f 154,74 <170 whole-cuts, bluchers and veldschoens
: Wlt kalfsvel wat ten volle chroomgclom is | 1 ik only. but excluding miners' and miners™
i vir die vervaardiging van skoene viteen | | - © type fmw (all South Afncan mn— LR
stuk gesny, slegs bluchers en velskoene; | |- nage) b 140;6? 154,74
- maar : uitgesonderd skoeisel . vir myn-- i i :
werkers en skoeisel van die-mynwer- | | - Chlldren ] werk any méteml all snze up
- kerstipe (almal.in Suid-Afrika gelooi)... . [ 140,67.| 154,74 to and including sizé'1%, and all feather
" Kinderskoeisel, alle soorte materiaal, alle | | i ' slippers- (men’s; - women'’s. amd chll- T N
nommers tot en met No. 14, en alle | [ . . Aren’s) .....oeevrevaninenns irdeiisine 140,67 |- 154,74
leerpantoffels. (vn- mans vroue enkind- [} . . : R I
e M S W i 140,67 | 15474 | () Any other materials.... 159,321 175,25
(b) Alle ander materiale ...............o0e0ei e |159 32017525 | : "-[Rano —For every four or pm'l of four g |
. [Getalsverhouding. —Hoogsrens een leer- -l! w8 .. qualified clickers there may be em- | .
Img mag in diens geneem word vir elke | : : p!oyed not more than one learner. :
vier of gedeelte van vier ge.hvaf:f seerde F . ‘Part of four shall mean a remainder of
uitsnyers. ! ot less than ‘one after the total nuniber of J
‘Gedeelte van vier' beteken 'n res van min- i qualified chckers has bﬂm d:wded by o
stens een nadat die totale getal gekwalifi- |1 four i : o e 2 B
© . seerde uitsnyers deur vier gedeel is.]. || ; ’ .
(c) Boleersorteerder wat gradeer en/of sorteer !I | . (c} Upper leather sorter grading and/or sortmg —
 volgens gehalte vir uitreiking aan uitsnyers 159 32 175,25 - for quality for issue to clickers .......coo.i... 159;-32 175,25
(d) Keuring van gcsnyde leerkomponente vir L' (d) Examining of cut Iealher compoucn!s for‘ i
D pehaltE e L:l;59,32 175,25 quahty ...... O Wi S 159,32 | 175,25
- (ii) Voering-, binnesool- en passn werk en:’of klein || | RS LIPS S L,
@ : mmlf aanbring enJol?atsms’x;ydmgs met "n " 1. (i) meg, sock and fitting cunmg and/or Small |
_ uitsnypers, revolusiepers, ekscntnekpers of' P — . trimmings and/or cut-outs died out by clicking | .}
honthamrultgepons...<..‘_.-.-,_... ..................... 1109,73 |, 120,70 |, . . . Press,. re\folunon press, eccentric press or mallet. 109,73 | 1



- - STAATSKOERANT, 20 NOVEMBER 1987

.

. Kolom | Kolom Column | Column
A B A B
Per Per | Per Per
week | week - week | week
7 R R R R
Opmrkmg —'n Tooisel is. ‘n versiering. wat njie- |. - - , ol TR = M 3 S
'n noodsaaklike deel van.die skoen se boleer |, Note.—A f’mm'ﬂfg'u'f: ﬁecorauon not being an
* uitmaak nie. As daar 'n geskil onistaan oor |- : ' es;_scnua part of the shoe wpper. In:the event
wat "n ‘klein tooisel’ ultmaalg is d1e Raad e, ; Ol Ay dlsput;s as: n “ihatdi:‘):mprlseﬁ all ‘small
beslissing, na ondersoek, finaal. . " { mming’, ¢ il decision/shall, after
) : . mvesthauon be final,
anetonge en smal agterl:ssnes un afvalsrukke ;
sny vir' buitenaatskoene ,van die Oxford-en. =, | i Cultmg from offal of inside tongues and narrow
Derbypatroon vir kinders, seuns en meiseis .., -{ 109,73 | 120,70 . " backstraps for children’s, youths’ and maids’
Vir alle andér-snywerk van tonge en agterlissies” | _st;ichdowns of Oxford and Derby patterns .... | 109,73 | 120,70
moet- daar bt:.[ta.al word teen die skaallvan bl & All other tongue and backstrap cutting shall be
 passing. op-die vitsny van matenaa ooreen—. 2 : paid for at the rate applicable to clicking of the | -
. - komstig paragraaf (i) hiervan:.. * 1109,73 | 120,70 materials in terms of paragraph (i) hereof...... | 109,73 | 120,70
" Bandjiés volgens lengte uit deurlopende rolle of : ) - et
stringe vooraf vervaardigde materiaal sny-....: 109,73 | 120,70 Strap cutting to length from continuous rolls or |.
* [Getalsverhouding.—Dadr ~ iag hoog.ﬂ_em e hanks of pre-prepared material .. 109,73 | 120,70
twee _Iieer!inge teen #oma -oo_reen&;omsﬁg‘ die' "  [Ratio.—For every qualified employee in this
skaal voorgeskryf vir leerlinge in subklou- " “section there may be employed not more
~sule (N) (i) van hierdie Aanhangsel indiens | . .- than two learners at wages in accordance |
- geneem word vir elke gekwalifiseerde werk- T with the scale laid down for learners in
“nemer in hierdie seksie.] i subclause (N) (i) of this Annexure.] '
: "(m) Ullsnydmga met ‘n mtsnymasyen van die Wes!- e '
" emtipe en outomatiese mulnpons fuitandma:<| - f (i) Cut-outs died out by western type cut-out ma--
_* sjienuitpons .. cevceetene i | 97,391 107,13 | - chine and automatic multipunch/slashing ma- :
_(_.1v) Patrone ultrmk - 10656 | 117,22 ¢ + ORINE s nviss sy s S e T T s s 97,39 | 107,13
o Splnsmas_uenbedmn 106,56 | 117,22 (iv) Giving out pattens... sibaasasiess o 106,56 | 117,22
e Nommers stempel emof verf .| 92,80 | 102,09 - Operating splitting machme ..................... 106,56 | 117,22
semeagorsukie aanbring .. sl _ 2.0 1 -(v) Size stamping and/or painting...........co.o....... | 92,80 [ 102,09
g (C) STIKAFDELING Applying acme-backing............c.ccciienenee. | 92,80 | 102,09
Gekwalifiseerde wnfrknemcrs in dlerls vnr 15" . (C) CLOSING DEPARTMENT
-~(i) Puritan- maspenwerk s | 116,02 | 127,63 . ' -
(ii) Die stik van Ieerstmke op boleer et buue- . QliGedempleyeos o . __ |
soolstikmasjiene. . e | 116,02 127,63 (i) Puritan machining...........ocovvvvvermniioreiinnens 116,02 | 127,63
(i) Procfnaanmsglen ] 109,73 | 12_9_'70 (if) Stitching aprons on uppers on out- sole stitching
(iv) Ander masmnwerk ’ N machines ......... e 116,02 | 127,63
@) Alle stikwerk aan bas- en chmomgé[mde' B e -
splitleet, ‘bas- ‘én- Ralfchroomgelooide |~ ' _ (lu) Pll.ot machining.........cvvvvciiininiannnenenene. | 109,73 1 120,70
kalfsvel-, suéde- en chroomgelomde kalfs- R : (iv) Other machining:
) velvoenngmaspenwerk 92,80 | 102,09 i . i )
: i {a) All closing operations on vegetable and
Wit kalfsvel wat ten volle Ch]'O()ngIOO] is | chrome split, vegetable and semi-chrome
vir die vervaardiging van'slegs eenstuk-_ kip, suede and chrome kip lining machin-
- leerskoene, bluchers en velskoene, maar | IDE. e ovvereees oo Vi 92,80 | 102,09
" uitgesonderd skoeisel vir mynwerkers | ; _ ' ’
* en skoeisel van die my'nwdrkcrstipc (a- |° . White full chrome kip for the production
mal in Suid-Afrika gelooi).:. 92,80 | 102,09 only of whole-cuts, bluchers and veld-
(b) Werksaamhede in verband met ander soor- schoens, but excluding miners” and min-
te leer as dié in (a) gespcs;t“seer : o ers’ type footwear (all of South African
Vooestkke vassti. . 1 9952 | 10947 tanmage) s T TG 92,80 | 102,09
Plat bindwerk met nmas_;len L 1 9952 | 10947 (b) Operations on leathers other than those
Bykomende rye op die voorstuk, parailel SRR : specified in (a):
~met die voorstukstikwerk, met 'n ma- % Vamping ... 99,52 | 109,47
sjien stik .. ¥ . 99,52 | 109,47 Flat bmdmg by machlne 99,521 109,47
Oorskoene masyneer (hele oorskoene) 99,52 10947 Machining additional rows o sutchmg on
" Fantasieskoene volgens die saamhoustehel J the vamp, parallel to the vamp, stitching | 99,52 | 109,47
heeliemal met: 'rhasji'en‘ gesrik '(all'e" K ~ Golosh machining (whole goloshes) ....... 99,52 | 109,47
© “.soorte) .. i 1 99,52 10947 Fancy shoes on the held-together system,
3 Famasnemaspenwerk volgens dle sdam- W - machined through (all classes) ........... -| 99,52 [ 109,47
_houstelsel met inbegrip van krae, uit- Fancy machining on the held-together sys-
“:snydings, belegsels en s:erpatroon-- _ ; tem, including collars, cut-outs; over-
“stikwerk sonder merkers .. e 99,52 | 109,47 lays and fancy patlem smchmg wnhout
Rantwerk of enige werksaamheld mei na--| - ATRETE sl s e 99,521 109,47
- tooimasjien, uitgesonderd Derby-sy--|' = Running round or any operation on post-
kante van die Oxford- en Derbypatroon | *99;52| 109,47 | trimming machine, excluding Oxford
:  Voorstukke van skoene vasstik' met_ hiel- . and Derby pattern Derby-sides.......... 5 99,52 | 109,47
stukke oor die voorstukke ................. 99,521 109,47 Vamping shoes with quarters over vamps | 99,52 [ 109,47
"' Bediener van ’n vervoerbandkonsole wat [ - | i Conveyor belt console operamr feedmg in- '
-individuele bediener voer................. | 99,52'| 109,47 dividual operators.. : e 99,52 | 109,47
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[Gerafsverhoudmg —Kvk sub!dousm‘e {PJ ]

Kolom | Kolom
i A B
5 F%r Per -
wgek week
R | R
{c) \zeril’;lsa;abmhede pe;}t_lgesonderd dntfeg}_l (a) en h
(b) hierbo ges| seer; met-in van :
die aanbring van bindstukke . vir: FPranse . 'l
‘bindwerk -op .plat- of afwerkmasjicne en | - |'
die vasryg van twee boonste komponente | - -
met die hand om 'n naat te vorm, inslui- |
‘tende keuring vir gehalte..................... 1 109,47
{d) Alle werksaambhede i in vcrband met kmder- s :
: skoeisel tot No: 1%4.. 2,80 | 102,09
Alle lee ntoﬂ'els (vn’ mans, “Vroue en - iz
kinders). 92,80 102,09
Alle werksaamhede in verband met swart | - b
en bruin kalfsleer “(uitgesonderd stik- i i
-werk aan oorskoene, fantasiewerk .en { ! .-
werk aan skoeisel vir mynwerkers enfof | |
skoeisel van die mynwerkerstipe.......... 92,801 102,09
) Vetergate maak, Klinkwerk doen, perforeerwerk 5 '
doen, skaaf, vou en bruineer met die hand of * o i
masjien en ploozwerk met 'n masjien doen e | 99,52 109,47
(Vi) OmMAOPPING ..vvvvverervrveressionsessin . | 92,80 | 102,09
Omdraai van bindwerk .............cccoocrreienecn. 92,80 | 102,09
Aanwerk van knope... s aaagee | J580L (02O
D:e maak van knoopsgate .......................... .| 92,80 102,09
EWETK .vuvivannnnse (A ik %,80 102,09
n?ponswerk . ceeen | 92,801 102,09
Dle aanwerk van stutté en bande - 92,80 | 102,09
NaatVryfWerk ... oooivieiseminasneaeneens 92, 102,09
Naatplatslaanwerk 92,80 102,09
Strikke en gespes met d:e hand of "n masjien 1
. vaswerks s nesannsias Siandii 192,80 | 102,09
Syskermdrukwerk..........ccocvcviviiennenn G 192,80 | 102,09
TAfeIWETKETS ... eveieeseeevreris e veeesenin 92,80 | 102,09
Die laai van ander sukvervoerders, maar u1tge- I
" sonderd 'n bediener van 'n vervoerbandkon- ||
sole (wat individuele bedieners voer) .......... %92,80 102,09
(D) SOOL-EN-HAKAFDELING A
) |
Kiasl-werksaamhede .
Gekwahﬁseerde werknemers in diens:
(i) Om sole Uit [eerte SNY ...vvveiverereeersessreenreens 53 03 168,33
Om ongegradeerde en ongestempelde voorrade
te sortecr, te ondersoek en te pas................ ll 53, 03 168,33
Om gegradeerde en gestempelde voorrade te sor- )
teerente ondersoek i 153,03, 168,33
(ii) Om binnesole, Verstywers, deurlopers, rmddel-
‘sole en neusverstywing uit ander leer as split-
eer te sny, en om sole uit ander materiaal as
leerte sy svmensnmmumye 134,64 | 148,11
Om gefatsoeneerde rubbersole op pe dunner :
te maak .. 3 134,64 | 148,11
[Gem(sverhoudmg —-K)k subklausule |‘PJ ] i
: Klas H—werksaamkedt
Gekwallﬁseerde werknemers in diens vir:
(1) Groefsnywerk: 2
Kantstrokies aan binnesole vasnaai.. 109,73 | 120,70
Ander werk .. | 109,73 | 120,70
(i) Perssnywerk, ultgesonderd d:e in Klasl v (112,82 | 124,11
~ (iii) Monteerwerk uit voorrade, afgesien daanfan of i |
: dit gesorteer en/of gegradeer is of nie .......... 1106,56 | 117,22
Die aanbring van ribbes aan binnesole waaraan |
kantstrokies genaai . .i1106,56 | 117,22
Klapsplitswerk .......... . i[106,56 | 11722
Die aanbring van verste ee 11106,56 | 117,22
HkVOIIWEIK s cssifvsssvieasssrsisivsaisasioions 11 108,96 | 117,22
Die maak van hakke . .. 110656 | 117,22
Die pers van hakke.. - |[108.36 | 117,22
Die inslaan van groot spykcrs veeremneenee 11106,56 | 117,22
Die afronding van sole en bmncsole ’ !; 106,56 | 117,22
Met 'n outomatiese ‘masjien gmewe in“sole |
- maak, en sole grof en dunner maak ...... i 106,56 | 117,22
Die vul van punte .. 106,56 | 117,22

. [Rarlo —See subcfause (P) ]

Column | Column
A B’
Per Per
week | week
R _R
{c) Operatlons other than those specified in (a) :
and (b) above, including attaching binding
for French binding on flat or post machine |
and including hand-lacing of two upper”
- components to form a seam and mctudmg' e
- examining for quality.. s 199,52 109,47
() All operatlons on chﬂdmn $ work up to _
R 17 L I T N < SO TG -1 92,80 | 102,09
All leather shppers (men s, women’s and o
children’s).cooivvaiaminsinmag 92,80 | 102,09
All operations on box hide and willow hlde ; i3
: (excludmg goloshmg, fancy work and~| .
. miners’ and/or miners’ type) ....... - L1 92,80 | 102,09
) Eyelettmg, riveting, perforating, .skiving, fold--. :
ing and burnishing by machine or hand and- -
pleating by machine ... 99,52 | 109,47
(vi) Bagging .....c.o.ivivnnin. 92,80 | 102,09
Turning ofbmdmg 92,80 | 102,09
~ Button fastening...... s 1] 92,80 102,09
Buttonholing.............. 92,80 | 102,09
Lacing .......cou. 92,80 |' 102,09
Hand punching ......c.ccovevinisiniinnnninsinn, 92,80.| 102,09
Staying and taping .........c.oeeieieiiiiiiiiriaiiiann 92,80 | 102,09
Seam ubbing ... v ity 92,80 | 102,09
Seam hammering...........vvveieeeeernunnaeans e - 92,80 102.09
Sewing on bows and buckies by hand or ma- 5
chme 92,80 | 102,09
Silk screen printing .. Sl 92,80 | 102,09
TEablehandS: oo s o v 92,80 | 102,09
Loading other closing conveyors, but excludmg
a conveyor belt console operator (feedmg m- T
dividual Operators).......c...coevsbveniininiasid 92,80 | 102,09
(D) ROUGH STUFF DEPARTMENT Y
) ) Class I Operations
| Quahﬁed cmployees o i
(i) On cutting sole from leather.................cvnvee. 1153,03 | 168,33
On sorting, examining and fitting up ungraded _
and unstamped StcK...........covnnitiinninnn, 153,03 | 168,33
On. sortmg and examining graded and stamped
SEOCK Luvaraiiciiin et s 153,03 | 168,33
(ii) On cutting insoles, stiffeners, throughs, runners
. and puffs from leather other than splits, and
cutting sole from material other than leather .. | 134,64 | 148,11
On reducinig shaped rubber soles on the press..... | 134,64 | 148,11
 [Ratio.—See subclause (P).] . -
Class Il Operations
Qualified employees on:
- (1) Channeling: ;
: Welted insoles.. 109,73 | 120,70
Otherwork ....... ; 109,73 | 120,70
(1|) Press cutung operations, other lhan those in
.............................................. 112,82 ] 124,11
(iii) Asaemblmg from stock whether or not sortcd
and/orgraded ..........ooooeeentviieiiiinneninnnn,, | 106,56 1 117,22
Attaching ribs to welted insoles.......... ceieee | 106,56 117,22
Flap splitting.......... e o+ 106,56 1 117,22
Gemming and taping 106,56 117,22
Heel breasting .........cluvniiinsnniivssisnivinion 106,56 | 117,22
Heel building ............ooooveeeerrinniiniicnnn | 106,56 | 117,22
_ Heel compressing ........ R e . | 106,56 | 117,22
Slugging....... e T VesuaG v | 106,56 | 117,22
Sole and insole rounding..... 106,56 | 117,22
Sole grooving, sole mughemng. and reducmg on. _
an automatic machine .................. emmmspabin 1106,56 | 117,22
Tip filling ... eene - 106,56 | 117,22

—r
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Kolom | Kolom Column| Column
A B A B
Per Per Per Per
week | week week | week
R R R R
Klas IHl-werksaamhede )
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: _ Class Il Operations
Die 00pSny Van gr0eWe ............ccvcveireecrnirn.ns 92,80 | 102,09 | Qualified employees on:
Die bedekking van rande... 92,80 | 102,09 Cha:melopemng 92,80 | 102,09
Die afwerk van rande .. i 52,807 102,09 Edge covering ... 9280 | 102.00
Die bediening van ’'n masllen wat die rande van solc Edge reducin 92 ’80 102'09
outomaties voorberei voordat dit vasgestl word .. | 92,80 | 102,09 A 8 - YA, ? ?
Buigwerk... ceerrremreenerioren | 92.80 | 102,09 Lamste cdge preparauon machine operating for
Die afwerk \-'an bmnesole ......................... 92,80 | 102,09 solc to prior attachment .. e | 92,801 102,09
Die maak van groewe in binnesole .............. 92,80 { 102,09 Flexing .. 92,80 | 102,09
Die maak van gleuwe in binnesole............ 92,80 | 102,09 Insole fealhermg 92,80 | 102,09
Die merk van binnesole .. veeeeeen | 92,80 102,09 Insole grooving.. i e | 92,80 102,09
Die vasspyker van haklagles enf’ofhakstrokles ..... 92,80 | . 102,09 Insole slotting. .. 92,80 | 102,09
Die omkeer van rande .. e | 92,80 | 102,09 Insolemarkmg A A AR R 92,80 | 102,09
Skuurwerk in perskamer T ——— N L. 0 | 0 12111, Lift and/or rand tackmg 92,80 | 102,09
Die aanmekaarsit van brugstukke ..................... 92,80 | 102,09
Die giet van brugstukke .. 92,80 | 102,09 Lip turning .. . aond B
& St i 2 Press room scounng operatlons 92,80 | 102,09
Skaafwerk... 92,80 | 102,09 Shank bli -
Die stempelvannommers 92.80 | 102.09 ank assembling .. v s | 92,80 102,09
Die giet van sole, bmnesoleenverstywers 92,80 | 102,09 Shankmouldmg 92,80 | 102,09
Die splits van sole en binnesole .. v | 92,80 102,09 | Skiving... 92,80 | 102,09
Bediening van soolgradeermasjien cereresrnenene | 92,800 102,09 Size stampmg Jii tereneeeneeen | 92,80 102,09
Die rofmaak van sole vir aanplakwerk ................ 92,80 | 102,09 Sole, insole and stlffencr monldlng. sy o 92804 10200
Digaan'smeer_\raprubberlym:.......................... 92,80 | 102,09 Sole and insole splitting ... seervansninsse | 9208001 102,09
Beitswerk en/of inwerk van binnesole ................ | 92,80 | 102,09 Sole grading machine operating.‘.‘.“.‘.,‘.m..,.,... 92,80 | 102,09
Was aan hakkappe smeer en dit knmp 92,80 1 102,09 | sole roughening for stuck-on work ................... | 92,80 | 102,09
Dle bewldlllg van kantstrokies .. e 92,80 102,09 Sol'l.lllomng i 92 ,80 102'09
[Getalsverhouding —Kyk subkfoasu!e (P) ] Staining andfor mkmg of msoles . | 92,80 1 102,09
(E) MAAKAFDELING Stiffener waxing and crimping .............ccoceennn, 92,80 | 102,09
Welt preparation . UST. 92,80 | 102,09
Klas I-werksaamhede [Raﬁg —Pi:ee subca'ause (P} ] !
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir:
(i) Oortrekwerk, Consol-leeswerk en/of Littleway- (E) MAKING DEPARTMENT
le(es)we“l;krk . ol Class I Operations
a) Werk in v met kantstrokies, uitge- ’
sonderd kantstrokies met kranmetpes Quaht‘ed EmplayEcE o
vasgeheg ... 153,03 | 168,33 (i) Pull_mg over, Consol lasting and/or Littleway
(b) Klinkwerk enfof klmk- en snkwerk uit- lasting:
gesonderd in verband met skoeise]l vir (a) Welted work, other than staple welted
mynwerkers of skoeisel van die myn- work .. 153,03 | 168,33
o g:;k“’:'pc er::l mlmri:;tew;ls ; k At 1L (b) R:veted and!or nvetcd and smchccl work
¢ ombineerde cortrekwerk en leeswerl
880 VOOTKMIE ..o 153,03 | 168,33 :x‘:‘;‘:fmm'm aiaalakaul P -
(d) Alle ander grade.... i 153,03 | 168,33 (¢) Combined pullmg over and forepart lasl-
(i) Leeswerk aan beddings (slegs neuse): i0geeenn.. s | 19905 11685
(a) Werk in verband met kantstrokies, uitge- (d) All other gmdes 153.03 | 168.33
sonderd kantstrokies met krammetjies . e ?
vasgesit ... s | 195,08 168,33 (i) Bed lasting (toes only}
(b} Ander werk 153,03 | 168,33 (a) Welted work, other than slap]e welted
(iii) Leeswerk aan hakbeddmg en kante met enige work .. wevernnr e | 153,03 | 168,33
masjien: (t) Other work rreeeaa 153,03 | 168,33
@) mé“ "E;E:‘s':fog: hﬂl‘f‘mkﬁﬁm';‘:gé; (iii) Lasting of seats and sules by any machine:
vasgesit .. — ! 122,07 | 134,28 (a) Welted work, other than staple welted
) Anderwerk e 122,07 [ 134,28 O s e s B g 122,07 | 134,28
Opmerkmg—-hs daar van n Ieesmas_uenbe- (b) Other work .......oovevviveiirviniriernnnn. | 122,07 1 134,28

diener vereis word om die hakbeddings en/of
kante en neuse van stewels of skoene te lees,
moet die hoogste loon aan hom betaal word
en mag geen differensiéle lone toegepas
word nie.

As daar van 'n oortrek- en/of Consol-leesma-
sjienbediener vereis word om op 'n bepaalde
dag oortrek- en leeswerk aan neuse, hakbed-
dings enfof kante te doen, moet die hoogste

Ioon aan hom betaal word en mag geen diffe- |

rensiéle lone toegepas word nie.

Note.—If a lasting machine operator is required
to last boots or shoes through (i.e.) seats
and/or sides and toes), he shall be paid at the
highest rate and no differential rates may be
applied.

If a pullover and/or Consol lasting machine
operator is required on any one day to work
on pulling over and lasting toes, seats and/or
sides, he shall be paid at the highest rate and
no differential rate shall be applied.
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1 =
Kolom | Kolom Column | Column -
A B A B
| ;
P Per Per Per
week | week week | week
R | R | R R
(W) g;em‘l’:f:v‘;?h‘:;: sole met 'n krammasjien...... 109%7 3112070 | (iv) Complete sole attaching by staple machine...... .| 109,73 [ 120,70
(v) Die vasnaai van kantstrokies Staple welt attaching..........ocoooviinnnnnins o) 109;?_3 120,70
(i) Rirwe ifeonding i (V) WEILSEWIng......coocvereverrirens i, [ 153,03 | 168,33
(a) Werk in verband met kantstrokies, vitge- | (vi) Rough rounding: 1 L
133“22“';.“"““"""““‘“ ............. y jles 153103 | 168,33 (a) Welted work, other than staple welted i S
: e : To <0 O 153,03 | 168,33
(b) ANdEr Werk ...........coverrrreerarrrnrennss 153,03 | 168,33 "o : Nt et
(vii) Dic vasnaai v S01e ...c...vrvevrerrreeesersereinn 153103 | 168,33 (B, CHBBEWOLK v1cverrerreasssssraser sorersseane . }153,03 168,33
(viii) Die vasstik van sole: - ! (Vii) SOle SEWINE . ..vvrvveerriieerersrsrrnerernnans 2o 153,03 168,33
(a) Werk in verband met kantstrokies, uitge- i (\flll) Sole stitching: ;
sonderd kantstrokies met krammtjles _ (a) Welted work, other than staple welted v Diber
VASEESHL. ,.coemciiiit bl LB e iiitogs 153,03 | 168,33 WOTK eeveeeeerinierernaeens N 153,03 168,33 -
(b) Buitesole aan middelsole van Indiérsan- o o it w o
dale op 'n No. 6-tuigstikmasjien stik en ] ® fx:;:iﬂe;;otsm;n;ﬁcgnmﬂ
middelsole of deuriopers aan die boleer I L ' hi d sti s i i :
van die mokassintipe skoeisel stik ......... 134,64 |148,11 . chine and gtitching runners of throughsto | .. | -
© e 153 03 | 168,33 uppers of the mocassmtypeoffootwcar | 134,64 | 148,11
(ix) (a) Boleeraan sole op 'n lees vaskram .. 105; 73 120,70 (¢) Other work __ 153,03 | 168,33
(b) Boleer aan sole op *n lees met gare vas- (ix) (a) Stitchdown staple lasting. .. 109,73 | 120,70
WETK oot 109!’73 120,70 " (b) Stitchdown thread Iastmg ...... ey 109,73 120,70
(o) Neysoyan b“‘“'{““’“‘”‘“" om0 (c) Stitchdown toe forming ..................... 110973 | 120,70
(d) Buitesoolbedekkings met 'n masjien aan- i o I
TN vt [ 109,73 120,70 (d) Wiping platform covers by machine....... | 109,73 | 120,70
(e) Leeswerk op 'n Kamborian-masjien....... 10:9,73 120,70 (e) Lasting operations on a Kamborian ma- '
(f) Touleeswerk metdie hand.................. 109,73 (120,70 - ChHIBE ..ot 108,73 | 120,70
(x) Klopwerk: ' (D) String-lasting by hand .........cccvverinnns 109,73 | 120,70
{a) Werk in verband met kantstrokies, vitge- | ' (x) Pounding: ' ' . i
. sonderd kantstrokies met krammetjies [ | - ;
VASEESIE ciaiiiciuias svsiiugasbissiaaiisvarsss 12§,36 141,19 (a) Welted work, other than staple welted | - - [
(b) Skoeisel vir mynwerkers it ket v . work ........... A P _. 'l28;3§ 141,19
die_mynwerkerstipe en stewels van die | | (b) Miners’ and miners’ type and army type B
Militere tipe ........oovvvee. seresensieeis o 1140,67 1 154,74 BOOLS ... voeseorsresensenssnsseresenssenees | 140,67 | 154,74
(‘Stewels van die militére tipe’ beteken | |- d
die swaar tipe stewel wat klopwerk ver- € A‘;,my type boats’ means the hea"y type
eis wat net so veeleisend is as klopwerk of boot involving the same strenuous
in verband met militére stewels wat op ‘pounding as contract army boots.) _
kontrak gemaak word.) I (c) Other work...........uvvens S | 128,36 | 141,19
(c) Ander wfrk .......... R « 128,36 | 141,19 Note.—No employee under the age of 18
0pmrkmg.—(ieen wgrknemer onder die years may be empioyed upon pound..
ouderdom van 18 jaar mag klopwerk | | ing. ¥ i 7
verrig nie. ' _ g
(KE) KEUENG .- vvvorvveereeiereeseeseeereseessresesennes 153,03 | 168,33 | (xi) Examination............ [T ERR RO (153,03 | 168,33
Getalsverhouding.—Klas  I-werksaamhede: | | Ratios.—Class I Operations: Making Depart- y
Maak-afdeling: ment:
(a) Vir elke drie of gedeelte van drie gekwali- | | (a) For every three or part of three qualified
flseerde werknemers wat oortrekwerk, | | employees in pulling over, machine
masjienleeswerk en/of leeswerk aan bed- | and/or bed lasting (excluding seat and
gﬁas glnks::&d;g;wnmr; ia:a:af::g ;- side lasting), welt and/or sole sewing,
uol%iis en/of sole s’tikw;rk en ruwe af- Aichixg 400 Tugh TOSERRG - e ey
rondingswerk v err; g, mag daar hoogstens be employed not more than one learner.
een leerling in diens geneem word. | (b) For every three or part of three qualified |
(b) Vir elke drie of gedeelte van drie gekwali- | | employees on operations, other those re-
fiseerde werknemers wat ander werk- ferred to in (a), on learner may be em-
saamhede verrig as dié in (a) vermeld mag ployed.
daar een leerling in diens geneem word. ) , _ ] .
(c) ‘Gedeelte van drie’ in (a) en (b) bedoel, (c) "Part of three’ referred to in (a) and (b) :
beteken ’n res van minstens twee nadat means a remainder of not less than two -
die totale getal gekwalifiseerde werkne- after the total nurpber of qualified em- .
mers deur drie gedeel is. ployees has been divided by three.




86 No. 11037

STAATSKOERANT, 20 NOVEMBER 1987

Kolom | Kolom Column| Column
A B A B
Per Per Per Per
week | week week | week
R R R R
Klas [Fwerksaamhede Class Il Operations
jekwalifiseerde werknemers wat— Qualified er:1ployccs on:
(i). sole op boleer in poslsne plaas met vooraf afge- ; G ; ;
werkte kantstrokie met *n verlengde rand... 116,02 | 127,63 (i) Sole positioning on upper with pre'ﬁmhed X
(i1) vooraf afgewerkte sole in posisie plaas voordat tended welt edge .. " 15,047 120e
en/of wanneer dit met 'n pers vasgelym word... | 112,82 | 124,11 (ii) positioning of pre- rimmed soles pmr to andlor
(iif) vaslymwerk verrig: - v:ﬂhkstugk On press .. k‘ . 112,82 | 124,11
- Sole tegelykertyd op boleer en pers in posme = ;u;: -OnAII. oS8 Work: 5 .

plaas ........... 106,56 | 117,22 ole posi mnnr:g on upper and press, operat:ng
Sole op voorkan( en hakbeddlng van boleer in S ;n e 0. f e

posisie plaas voordat dit gepers word ......... 106,56 | 117,22 ole positioning on upper at orepan and seat

'n Pers bedien, waar sole vooraf in posisie ge- before pressing .. v 106,56 | 117,22
plaas is (kyk Klas Il vir vasspyker van slegs Press operating wrth the sole prev1ously posi-

hakbcddmg) 106,56 | 117,22 tioned (see Class [Il for tacking at seat only) | 106,56 | 117,22
Sole met 'n ander mas_uen as'n snelsnkmaspen Stitching soles together by machine, other than

aanmekaarstik voordat dit aan die skoen vas- the rapid stitcher, prior to beine attached to

geheg word, maar uitgesonderd skoeisel vir footwp bt ‘l Pd' eing L

mynwerkers  en  skoeisel van  die ear, but excluding miners” and miners

mynwerkerstipe ... e | 106,56 | 117,22 ypo-fontweRr ..y 106.56 | 117,22
Buitenaatskoene aanmekaarsit of oortrek......... 106,56 | 117,22 Stitchdown assemblmg or Pulimg over sith
Dikkopspykers met die hand of 'n maspen down work .. vereis 106,56 | 117,22

inslaan ., 106,56 | 117,22 Hobnailing by hand or machme 106,56 | 117,22
Ne;s;z;?;; :ar:lbr:]l:;kenns met die ]wnd “)f " 166356 | 11723 Putting on toe plates and heel ups by ham'l or
T S S 106,56 | 117.22 machine .. s | 106,56 117,22
Soolknoppies en dwarsstrokles aan vuetbalsle- Heel at:achmg 106,36 | 117,22

R L 106,56 | 117,22 Football boot st'uddmg and barrmg v | 106,56 117,22
Gelljylmmlun%c met die hand, uitgesonderd _— . Hand levelling, other than st;tcthWn cerenens | 106,56 | 117,22

uitenaatskoene . e | 106 17,2 o
Binnenate afwerk ........... 10656 | 117,22 }“mm HILITHRE - " L
Voegwerk (voenng skoonmdak en bolcer oor ointing (clearing linings and mkmg upper .

voeé vasspyker) ... 106,56 | 117,22 down over joints)... o | 106,56 | 117,22
Voorkante van mlddc]stukke los vasspyker cf Loose nailing or pegging foreparts and waists .. | 106,56 | 117,22

MBSO 34505 e v S i dHe s s 106,56 | 117,22 Louis flap trimming by hand ...................... | 106,56 | 117,22
Louis-klappe met die hand afwerk.. 106,56 | 117,22 Machine levelling.... 106.56 | 117.22
Gelykmaking met "n masjien.. e | 106,56 [ 117,22 S - ”
VasskrefWerk ..................................... 106,56 | 117,22 RN 106,501 11722
Masjiengenaaide, geklinkte enfof geklinkte en Sole atlachmg machme -sewn, nveted andfor ri-

gestikte sole Vassit ............coeeeeeiiiiinin.s 106,56 | 117,22 veted and stitched work .. e | 106,56 | 117,22
Sole aanplak met kleefmiddels deur 'n masjien Sole adhesive heat actwatmg by machme 106,56 | 117,22
" verhit.. 106,56 | 117,22 Stiffener cornering and tacking .. . | 106,56 | 117,22

ocke van verstywers ‘maak en verstywcrs Stitch ; : -

VasSPYKEr. ... 106,56 | 117,22 L 106,56 1 117,22
Steke skei .. 106,56 | 117,22 String nailing ... URUT 106,56 | 117,22
Draadspykemcrk derssaeiy | 1065561 117,22 Tacking forward of heel seats . 106,56 | 117,22
Hakbeddings vorentoe vasspyker ................. 106,56 {117,22 Upper roughening........cocovvvneeen... 106,56 | 117,22
Rofmaak van boleer .. 106,56 | 117,22 W]:nri):t redugcl;;g afgter being sewn 106,56 | 117.22
Middelstukke kleiner maak nadat dit genaal is 1106,56 | 117,22 . ! 2
Hou!hakkepas U ]06,56 117’22 Woodenheelﬁmng‘..‘..,..,......A..,.‘.A_.‘.‘,‘,‘.‘ 106.56 117,22
Kantstrokies u:tklop en skaaf e, | 106,56 §117,22 Welt butting and skiving ............cooceieienn, 106,56 | 117,22
Draaiwerk en kantstrokies ......................... 106,56 | 117,22 Welt wheeling .......ooooveiiniiviccinininienenn. | 106,56 § 117,22
Kantstrokies met 'n maSjien aan hakstrokies Rand welting by machine ....................... 106

heg ... 108y A17.2 Slugging ang g:ng slugging ‘ . ]06,:2 : ;;ii
Polvydraad mslaan en polvydraad bondelsge— 3 : R : ’

T N A 106,56 | 117,22 Attaching rand welting or foxing, whether ver-

Haklantstrokies of sierstrokies, hetsy vertikaal tical or horizontal or a combination thereof,

of horisontaal of 'n kombinasie daarvan, met by hand or machine ............coeeiiiiiiiin 106,56 | 117,22

die hand of 'n masjien vasheg.................. 106,56 | 117,22 Back part and waist pre-moulding ................ | 106,56 | 117,22
Voorgietwerk aan agterkant en middelstuk...... 106,56 | 117,22 (iv) Vulcanising process:

(iv) Vulkaniseerproses: isi
Vulkanisering van sole aan gelecste boleer...... 1106,56 [ 117,22 ;’:Izams@g jeE l::? RNPPED nsmsmn 106.56 | 117,22
Kantstrokies met *n masjien aan hakke heg ..... 106,56 { 117,22 o \feltmg U TORETENR s mssenssesmamioss 106,56 | 117,22
Sooleenhede giet .......ocvveeeiieireeeiiaanann, 106,56 { 117,22 Moulding of sole units.................o.oun. — 106,56 | 117,22
Klas lHl-werksaamhede Class 11l Operations

Jekwalifiseerde werknemers in diens vir: Qualified employees on:

KIOPWETK. ... .ovseoooeee e e 92,80 | 102,09 S
Aanbring van verhardmgsharse aan neusverstywing Beating ... 92,80 | 102,09
met "N MASJIEN ..uei e 92,80 | 102,09 App]:canon by machme uf hardemg resins to puffs 92,80 | 102,09
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Kol.Sm Kolom ) | Column| Column
A B A B
Per | Per Per | Per
y wei‘ilek week. week | week
[
v R R R ‘R
Vul van ondersole. ......oooeviniieiniiinininineniin. 92,80 (102,00 | 'Bottomﬁlljng.‘.‘........‘.,.H.............: ............ 92,80 | 102,09
Toemaak van groewe en opl:g vanrande .....c...... 92,80 | 102,09 ed e FRISING Lt beesieniens s . 92.80 | 102,00
Voer van spykers aan "n masjien wat hakke vassit .. | 92,80 102,09 Chanscl clasing and cige satsing B bE g
Getykmaak van buitenate met die hand............... 92,80 | 102,09 Feeding nails to heeling machines 92,80 1102,
Qortrek van hakke .. veveirininieserennenenn | 92,80 | 102,09 Hand levelling of smchdowns .| 92,80 102,09
Verstywers en neusverstywmg 1nsu ............... 92,80 | 102,09 e L e e L 1 92.80 | 102.09
Die Klamp van Louis-hakklappe, die gladmaak van f- - Heel covering............ocoeen ATy 92, 02,09
T LOUIShAKKE. . st eeerereenssrenearenenens 92,80 | 102,09 - Inserting stiffeners and puffs .......... b e ceeere |- 92,80 1.102,09
Die afwerking van Louis-hakklappe met die mas- | | Louis heel clamping, Louis heel slicking 92,80, 102,09
jien.. 92,80 | 102,09 : trimmi i e B 92,80 |.102,09
Aweregse bevestlglng van boleer ¢ op hakbeddmg 92,80 | 102,09 | . Lenuif Tk pp g ng by !'nachme """""" N .
Vasspyker en/of vaspen van hakbeddings .. 9#_30 102,09 *- Reverse seat moulding for sutchdowns e 92,80 | 102,09
Afronding van hakbeddings ................... 192,80 10%.09 Seat nailing and/or pegging.......-. resurresnirees e | 92,801 102,09
Aansit van brugstukke... 92,80 | 102,09 [ o _ 30 102.00
Sool aan hakbedding spyker vir vaslymproses 92.80 | 102,09 Seat rounding..........cooetiiieriiinnenn s 92, 02,
Aansmeer van mbberlym m\fog(]g]ng en Vagpla_k Qﬁ,g{] 102,09 Shank attachmg .......... R PETETE PP 92,80 102,09
Sortering van dikkopspykers .........cociiviinrnienns 92,80 | 102,09 Sole tacking at seat for StuCk-0n Process............. L. | 92,80 | 102,09
Soolléwerk in verband met kantstrokies en.’of rub- I . . 801 102.00
I T W S—— ) orae|qogpy | Sotvsomine, dampimgand peeting st ; oo oo
Vasspyker of wvassit van deur!opem en mlddelsole. i ’ Soﬁlng hobs ............. B TP T T '_ 92,80 102,09
B SOLE e rmmssssnms s evvien s s ity 352,-80 102,09 Sole laying welted work and/or rubber soles .. 92,80 | 102,09
Uittrek van spykers ....... RS 2,80 | 102,09 . 804 102.09
Vasspyker van onderwerk aan lecs ...... 9;2.80 102,09 Sole tacking or sole fitting: thmughs and Tunners .. . - 92..30 .
Insldan van spykers in agterstukke vgorda[ dlt DOI- L ’ Tack pulling ... 92,80 102,09
getrek word op skoene met toe agterstukke, waar | | Tacking bottom stock t0 1asts......c...coivieicrireennns | 92,80 102,09
spykers hoogstens 25 mm van die middel vandie | | e
agterkant van die hakbeddin g geplaas wotd (kyk ! Tacking over backs before pullmg over on closed \
tekening) .. . 12.80 | 102,09 back shoes, tacks being placed not further than
i 25 mm from middle of back of heel seat (sec
', HIUSHTBLOD). ..o renierensienesivnssnnencn | 92,801 102,09
|rl
!
Spykers in agterstukke I
inslaan |
|-
i
i
i‘
Inslaan van spykers in sandaal-agterstukke, waar 59
geen verstywers ingesit word nie ......... R 2,80 | 102,09 |
Vasspyker van bostukke aan bmtenaatskoene en Tacking over sandal backs where no stiffener i is’ :
sandale.. L%BO 102,09 inserted .........ocones A N S 92,80 102,09
Alle ander draadkramwerk.. e | 192,80 | 102,09 ; ; :
Vaskram van boleer nadat. kamsmkke gelees is... .| 192,80 | 102,09 Tacking top pieces on stitchdowns and sandals T L 102,09
AFWerk van BOLEET .....oevveveeesriesinrinrirarsranens 19280 | 102,09 All other wire grip tacking... crerereenenens | 92,801 102,09
. Pastilleer en gra_nuleer van plastiek .........cooonnn | 192,80 | 102,09 Upper staplmg after las!.mg S|des ____________ o] 92,800 102,09
Fatsoeneer van agterkante ............c.coeiiiiiilis 192,80 | 102,09 S N A . b .. | 92.80] 102,09
[Getalsverhouding —Kyk subklousule (P).] Plastic pelletising and granulating ....,....0.c..oo o 92,801 102,09
" Handleeswerksaamhede ; Back part moulding .........c.cvevveeiuenns - .| 92:80( 102,09
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: | [Ratio —See subclause (P).]
(1) Cortrekwerk met die hand en/of handleeswerk |, '
aan skoeisel vir mynwerkers of skoeisel van dle [ - Hand-lasting operations s
mynwerkerstipe ... 134,64 | 148,11 Qualified employees on: :
Opmerking.—Daar is geen kwantum of aan- | :
vullende loon vir handleeswerk aan skoeisel vir | 4} Puliing everby h?ndl;ndfor hand. l?st:ng bt 134.64] 148.11
mynwerkers of skoeisel van dle mynwerkcrstlpe | or s IR eneramfeoensal | e ’
nie. E Note —There shall be no quantum or suppte- L
(ii) Ander oortrekwerk met die hand en/of handlees- | mentary wage allowed for the hand-lasting of
werk, met inbegrip van geforseerde leeswerk miners’ and miners’ type footwear.
aan mokassintipe skoene.............. _!0656 117,22 (ii) Other pulling over by hand and/or hand-lasting,
Handleeswerk aan hakbeddmgs van bmte~ _ including forced lasting of moccasins.............. 106,56 117,22
DRARESIDRIE s T 1106,56 | 117,22 g . . . :
Handleeswerk by die Vcrvaardiging van hout- : Hand-lastmg seats of stitchdowns-.......... ! 106,56 : 1]7.22
soolskoene .........oooeiviieiiiiiiiinniniienenen.. | 106,56 1 117,22 Hand-lasting in the manufacture of clogs....... o {1106,56( 117,22
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{ Getalsverhouding.—Kyk subkiousule (P}.]

- {Ratio.—See subclause (P).]

Kolom | Kolom Column | Column
A B A "B
Per Per Per Per
week | week week | week
R R _ R R
Bankwerk soos klinkwerk, die aansit van sole Bench work such as rivetin
g, putting on soles
en/of hakke met die hand, met '“bCE"P v and/or heels by hand, mcludmg rubber rquar
Vasspyker van Ieerbandjles aan houtsole 106,56 |117,22 g ¥
[Getalsverhouding —Hoogstens een teer!mg Taclnng leather straps to wooden soles ........... 106,56 | 117,22
mag in diens geneem word vir elke g_ekwalt;f - [Ratio.—There may be employed not more
seer: 48 WEL kﬂt’_{”ﬂ‘ wat wer ksaamhede gespesifi- than one learner to each qualified employee on | -
seer in (i) en (ii) verrig.] operations specified in (i) and (ii).] ;
(F) AFWERKAFDELING (F) FINISHING DEPARTMENT
Klas I-werksaamhede Class 1 Operauons
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: Qualified employees on:
(i) Gladsny van rande: _ Ed
(a) Klinkwerk en/of klink- en stikwerk, maar (@) Edge trimming;
uitgesonderd aan skoeisel vir mynwer- (a) Riveted and/or riveted and stiched work,
kers en skoeisel van die mynwerkersupe Y . but excluding miners’ and miners’ type
en militére stewels .. . e | 134,64 | 148,11 and Ay DOOS csesmurrennssmsssami 134,64 | 148,11
Rubbersole en rubberkompos:s:cso]e ...... 134,64 | 148,11 Rubber and rubber composition soles .. 134,64 | 148,11
Kinderskoeisel, alle nommers tot en met Children’s footwear, all sizes up to and
No. 1%... 134,64 | 148,11 including size 1%.....ccocvivivineniennnnnns 134,64 | 148,11
Alle panmffcls (vir mans, vroue en kin- All slippers {men’s, women's and chil- :
ders)... . 134,64 | 148,11 dren’s. - 134,64 | 148,11
Bultenaatskoelsel uit swart-en bruin . Stitchdown footwear produced ‘from box
kalfsleer vervaardig............ooovvvnns .| 134,64 1 148,11 hide and willow hide....................... 134,64 | 148,11
(b) Alle ander werk .........covovvvveveeeannn... | 153,03 | 168,33 (b) Allotherwork .........ccooovvvvnicieeennne. | 153,03 | 168,33
(i) Afwerk van rande: (ii) Edge setting:
(a) Klinkwerk en/of klink- en stikwerk, maar
uitgesonderd aan skoeisel vir mynwerkers @) lereled la:'lidfor riveted anrc'ldsntched work,
en skoeisel van die mynwcrkerstipe en u 3 o "bég% s’ . mirers™ e 169'73
militére stewels. .. R . | 109,73 | 120,70 ?l"]lln;nﬁy e Er 5 120,70
Deurioop—nuddelsole 109,73 | 120,70 - tg dr?nnlers }gg,n 120,70
Middelstukke en/of bostukke.. 109,73 | 120,70 St o pieces... pespenaamse, | 1544 {2040
Kinderskoeisel, alle nommers tot en met ildren’s ootwear, aall sizes “P m 2
No. 1% 109,73 | 120,70 including size 1%... 109,73 | 120,70
Alle pantoffels (wr mans, vroue en kin- ' All slippers (men’s, women's and ch]ld-
ders)... 109,73 | 120,70 ren’s)... 109,73 | 120,70
Biitenaaickooisel Wit WA, Bh "Rt Smchdown footwear pmduced ‘from box -
kalfsleer vervaardig............... o 109,73 | 120,70 hide and willow hide...................... (109,73 (120,70
(b) Outomatiese randafwe:kmasjiene, alle (b) Automatic edge semng machme all
grade ... peeeeeeeeeeeennee. | 134,64 148,11 grades... e | 134,64 148,11
(c) Alle ander werk .. 134,64 | 148,11 (¢) Allother work .. 134,64 | 148,11
(ifi) Afwerk van hakke 109,73 | 120,70 | (iii) Heel ‘“m“““g 109,73 1120,70
(w) Keuring... i 153,03 168,33 (iv) Examining .. RO 153,03 | 168,33
,‘Geratsverkoudmg —Kyk mbb'ousu!'e { P) } [Ratio.—See subclause (P). ,J
: Klas Il-werksaamhede Class 1l Operations
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: Qualified employees on:
Betingslagwerk met die hand of n masjien . 106,56 117,22 .. :
s e b 106,56| 117,22 |  Bitting by hand or machine 106,56 | 117,22
Sleisur van Bakke. ... T 106,56 117,22 Bottom scouring..................... 106,56 | 117,22
Spllltwel.'k aan hakke. .. 106,56 “7'22 Heel SCOl.ll'll']g........A......H.‘....‘ 106,56 117,22
Uitholwerk .. 106,56| 117,22 Heel spraymg ]06,56 117,22
Volledige: afwerkmg met die hand .. .| 106,56 117,22 Ploughing out.. 106,56 | 117,22
Gladsny van bostukke .. 106,56| 117,22 Complete t‘mshmg by hand 106,56 | 117,22
Loopvlak van skoen met 'n aftrekwlcle!pe versier| 106,56] 117,22 Top piece m_“““'“g 106,56 | 117,22
Stryk van Louis-KIappe........ooovreiimreeirrririeennn 106,56| 117,22 Bunk wheeling .. 106,56 | 117,22
Platvryf van rande en ondersole, herstel van ge- Louis flap ironing .. 106,56 | 117,22
breke aan rande, hakke, middelstukke en hoeke . Rubbing down of edges ﬂnd botwms and repamng

van ondersole en afwerk van rande .. 106,56 117,22 of defects in edges, heels, waists, corners of bot- -
Hakbedding met aftrekwieletjie verswr 106,56] 117,22 toms and feather ofedge ...............cccooeeennn. | 106,56 | 117,22
Merk van rand van voorkant of middelstuk van sool Seat wheeling... o 106,56 | 117,22

met 'n masjien of handgereedskap, hetsy voor of Top ironing, i.e. markmg edge of forepar( or walsl

nadat ondersole met was gesmeer of gepoleer is of sole by machine or by hand tool, whether be-

(E. *Top ironing’)... e .| 106,56] 117,22 fore or afier bottoms are faked and polished....... 106,56 | 117,22
Kantstrook met aﬂrekw:elet]le versier . 106,56| 117,22 Welt wheeling ... : 106,56 | 117,22
Versierende veersiikwerk mat-die hand nadat d:c Decorative feather smchmg by hand afler the sole is

sool permanent aan die boleer geheg is ............ 106,56) 117,22 permanently attached to the upper .. 106,56 | 117,22
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. Ko]op'n Kolom - Column | Column
Al B A B
! : _
Per; Per Per Per
week | week week | week
- _ RI | R _ R R
* Klas IHl-werksaamhede - .! Class Il Operations
b !

Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: . : Qualified employees on: -

Borsel, opstop en/of bruinering 92,80 | 102,09  Brushing, padding and/or burmslnng ‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ 3%,% tgg,g

Gedrewe werk op sole doef ............ 92,80 | 102,09 | ~ Crow wheeling o

Skuurwerk met die Vingers «.............. 92,80 102,00 | Fingerscouring ol d

Afronding van hakVOOrIy..................cccccreree | 9280 | 10209 | Heel-breastcomering....co.iveiivrsnvriiescn e bt

Inkwerk, beitswerk, waswerk en bevogtiging .. 92,80 | 102,09 _Inking, staining, waxing and damping................ 92,80 IG%.09

Die insit, uittrek en wegbére van leeste .. o | 92,80102,09 Inserting, slipping and putting 1asts .........c.eeeenet 92,80 | 102,

Uitholwerk (verwydering van lip rondom ondcrkam i Ploughing (removing the scarf round under edge Of
VAN SOOL). e+ v reereererereeersnesesserasseenssrins 92,80 | 102,09 SOI?) .................................................... 92,80 | 102,09

. ' : : ’ - Rubbing of edges and BOtOMS .........ccvvervreerene 92,80 | 102,09

Die.afvryf van rande en ondersole ............. 92,80 | 102,09 S oL cpgsna hat : '

Eksudaatverwydering en/of naatpoetsing .| 92,80 102,09 _ Spew and/or flash trimming Ak 92,80 | 102.09

Vervoerbande 1aai...................ovecsroveereeenec. .| 9280 102,09 | - Conveyorbeltloading........cocirvrmurrisiissiinnanne 92,80 | 102,09

[Getalsverhouding —Kyk subklousule (P).] | [Ratio.—See subclause (P).]

(G) SKOENMAKER : :’ o I {G) SHOE ROOM

T WIE 5 o ified employees on:

Gekowalifiscesde werknemiecs in jcns vir r Baldoe:' oo o e i 128,36 | 141,19
WasSMETing. vureefuvsiiineresnsnnesssn s 128,36 | 141,19 BXAMIMING ...ovovivivisiissensinirsserssseesenseeenenenee 128,36 | 141,19 -
Ty 12836 | 141,19 Pakenk repairing;: siisiisis sieis ssissvisisinioisions 92,80 | 102,09
Herstelwerk aan verlakte skoeisel .. 9&80 102,09 Embossing and/or StAMpIng ..........c.c.crvrr.es G, 92,80 | 102,09
Bosseleer- en/of stempelwerk 92,80\ 102,09 BOXifieis viavivningivnvesivinsgiviae ; oo | 92,80 | 102,09
Verpakking in dose........c.coviiiiiiniiiniiniinns 792,80 | 102,09 Dressing and/or $izing..............coeun oo | 92,80 102,09
Afwerking en/of sortering volgens nommers......... 92,80 | 102,09 -Dressing by SPray gun........c.oceveeeiiiinnnieniionns 92,80 | 102,09
Afwerking met SProeispuit...........ccoeeveiiniiiiinns 92,80 | 102,09 Hand polishing and cleaning ........ I — 92,80 | 102,09
Poleerwerk en skoonmaak met die hand .............. |" 92,80} 102,09 TOMING....vveeeveesiveieerrerrreraenrenseesbssebseenronns 92,80 | 102,09
EKSErNg .....covoturesersssssisseninsast O | 92,80 102,09 LABRING oo oovrerseseeeerreseeeressoeeeeesee e | 92180 102,09
Voeringafwerking. .. asievanion | 95,30 102,09 Lining trimming........... L — o 92,80 | 102,09
Stempel van nomimers op skoeisel................. 92,80 | 102,09 | 'Size stamping on f0OWEAI..........rr.rr..orror 92,80 | 102,09
Insit vanbinnesole ... ..o, 92,80 102,09 T T N U . O L ——— 92,30 | 102,09
Stempel van beskrywings en nommers OP etikette .. | 92,80 | 102,09 Stamping descriptions and sizes on labels ............ 92,80 | 102,09
Hielstukvorming et *n masjien... 92,80 102,09 Quarter forming by machine............cccourceernens 92,80 | 102,09
Gladmaak van b:;]dnesoie voordat dit mgesn of in [ Smoothing insole before socking or boxing ... 92,80 | 102,09

dose verpak Word .......cooiviviiiiiiniiiiininiiannn 9%,80 102,09 (H) MILL-ROOM OPERATIONS
(H) MEULKAMERWERKSAAMHEDE T —— ;

Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: :' (i) Group2 ; ;

(i) Groep 2 ; ' E Calender OPErating. .........oovvvevivsiecueessnnns .. | 96,95 | 106,64
Bediening van 'n kalandermasjien.......... T 9,6,95 106,64 .| Bactﬁsmass-msunng and assembimg ofchem.l . 96.95 | 106.64
Lote massamoet en chemikaleé bymeksarmaak | 96,95 | 10664 | operai o mainc ™ | 068 | o
Bediening van u1tpersmas1|en ..................... %,95 106,64 Operating and open mixing mill with a width of | -

Bediening van ‘n 00p mengmeul met 'n wydte ” 0L 1658 thaN 1,52 .vvvvevevevevesenececenenenons 96,95 | 106,64
; o ingiers 531 5eeiso500 BRI - %35- 106,54 Operating intenal ixer ..............c......rrr 96,95 | 106,64
Bed:t;mng van'n bmmmenger ..................... ' 95 106,64 Slabbing sheet rubber to gauge {stretchmg com- .
Bladrubber volgens maat in platbokke vom | T T I T 96,95 | 106,64
(rekmengsel) ....................................... %6,95 106,64 Operatmg an open mixing mill with a width of
Bedipaing Yen “f opp mengoen! et ‘p wyde | 1 less than 1,52 m but not less than 1,01 m...... 96,95 | 106,64
vary fisiider #6.15.2 qhmaar-tinstera-1 01 | 951 105,64 Warming compound on open mill ................. 96,95 | 106,64
Mengecl wann{naa}c OD OODTIM 1v111vcnrosreess 96.95| 106,64 Hydraulic press operating..........co.coirirannes 96,95 | 106,64
Bediening van 'n hidrouliese pers ................. | 96,95| 106,64
i) Grogp 1 i (n) Group 1 ;
() Groep Poos Issuing soles and heels ...........oocoeeeiininnnn .« | 92,80 102,09
. Sole en hakke nitreik .....c..ccooocveiiiinininnn, 92,80 102,09 Press cutting blanks (clicking) ................i.... | 92,80 | 102,09
Ru-stukke met 'n pers uitsny (uitsnywerk) ....... 92,80| 102,09 ‘Attending antoclave ... 92,80 | 102,09
Bediening van 'n outoklaaf .................. e | 92,801 102,09 ASSHing MasS-MEASUIET ...oeevierrerennnnnrearnannss 92,80 | 102,09
Massameter bystaan ............. et 92,80 ( 102,09 Mould checking ..c.....ocovurvinnnn e s 92,80 | 102,09
Gietvorms DAGRAM. oo 92,80 102,09 . Operating an open mixing mill with a width of
Bediening van 'n oop mengmeul met 'n wydte | o lessthan 1,01 M.....coevvrrveriiiininiimninininen 92,80 102,09
van minderas 1,0l m.......icviveiiiinninninnns 92,80 102,09 Masticating, sheeting out, cracking or breaking . )
Mengsel fynmaak, in plate vorm, kraak of breek ?2 80 102,09 COMPOUN ...vvvvreeerieereremnsnriasisasicianne 92,80 | 102,09
Fynskuur- of afskuurmasjienwerksaamhede ...... | - 92,80 102,09 Buffing or scouring machine operations .......... 92,80 | 102,09
Rubberin 'n kalander voer (rekmengsel voer) ... 92,80 102,09 Feeding rubber into calender (feeding stretchers) | 92,80 | 102,09
Afvalmateriaal met 'n masjien maal 92,80 102,09 Grinding scrap by machine ..........ccooiivennn. 92,80 | 102,09
Gietvorms skoonmaak............coevene .| 92,80| 102,09 Motld Cleming. ...u. i omsiuisasismsisis s 92,80 | 102,09
Afwerking......... ST PP TP 92 80| 102,09 '| ' Trimming.......... criensas ettt asase s raTa LS 92,80 | 102,09
Ru-stukke volgens vasgestelde standaarde sny Blank cutting and mass-measuring to fixed ;
en massameet 102,09 standards:... v oL il i e - 92,80 102,09
Uitpers inbakke..... S 102,09 Extruding into [rays 92,80 102,09
T BB g i 102,09 " Bale COting .. iewsvnsisinigiiiiias i istiasis 92,80 | 102,09
|I
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Kolom | Kolom Column |Column
A B A B
Per Per Per Per
week | week week | week
R R R'| R
- Chemikalie¢, fyngeskuurde en gemaalde stukk i . T
o . L om— s | 52,80 [102,00 Sicwing chemicals, buffiogs and griading ... oo
Bale sjabloncer of merk ................... 92,80 | 102,09 Stencilling or marking bales....................... ond e
Pocier aanwend................ 92.80 | 102,09 Applylngpowder................,....‘..‘..‘.‘..‘.A.‘ 52,80 | 102,09
Sole en hakke verpak .......... 92,80 102,09 Packmg ?‘0]38 and h_ecls ............................. 92,80 102,09
Gmﬁu‘eﬁng .................. 92,80 102’09 . Gra!ll_.llalmg .......................................... 92,80 102,09
'n Kalanderbiener bystaan 92,80 | 102,09 Aé;Sl_tfng calender operator ..............ccc.e.eoee.. | 92,80 | 102,09
n Indoopmas;len bedien.. 92,80 l{n,og Dlppll'lg machine OPRTALOE v driivrrnrsiraing 92,80 ]02,09
(Getalsverhouding —Vir EH‘f d”f gekwahﬁ (Ratio.—For every three qualified employees
seerde werknemers in diens in huj.’rdu.z seksie employed in this section not more than one
mag daardk;mgsrens een leerling in diens ge- learner may be employed.)
neem word.
(1) HOEFREKWENSIESMEEWERK (I) HIGH-FREQUENCY WELDING
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: Qualified employees on:
(i) Hoéfrekwensiesmeewerk, die bosseleer van g . ;
vooraf gesnyde bOIEET ..........................oo... 99,52 | 109,47 | ' High-frequency welding, embossing pre-cut up-
(ii) Hoéfrekwensiesmeewerk, bosselering saam met PRS- 99,52 (109,47
die sny van boleer (snysmeewerk)................. 159,32 1 175,25 (i) H!gh-ﬁ'eguem:y welding, embc_vssmg combined
(iii) Hoéfrekwensiesmeewerk, die bosseleer van bm- w!th cutting of uppers {cut weldlng). ............... 159,32 | 175,25
nesole en ander komponente. ....................... 92,80 | 102,09 | (i) High-frequency welding, embossing of socks
(iv) Hoéfrekwensiesmeewerk, saam met die sny van and other components .. 92,80 | 102,09
binnesole en ander komponente.................. 109,73 | 120,70 | (i) High-frequency welding, combined with C““‘“E
(Getalsverhoudinge —Vir elke twee gekwalifi- SR e e ) i 0
seerde werknemers in diens in hierdie seksie (Ratio.—For every two qualified employees em-
mag daar hoogstens een leerling in diens ge- ployed in this section not more than one
neem word. ) learner may be employed.)
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: Hfied exok
(i) Die vloeivorming van vooraf gesnyde boleer.... | 99,52 | 109,47 Qualified employees on:
(i) Die vioeivorming van vooraf gesnyde binnesole 99,52 | 109,47 (i) Flow moulding pre-cut uppers ..............cveven. 99,52 | 109,47
(iii) Vloeivormingswerk waar die boleer in vioeibare (ii) Flow moulding pre-cut s0cks............ccvvvinian 99,52 | 109,47
VOIT VOOLKOML....oitiiiiiiiiiiiiin e neensnencaenes 99,52 | 109,47 (iii) Flow moulding where eventual upper is pre-
(iv) Kleuraanwending aan vorms voor die vloeivor- . sented in liquid form.......c.oooeviviiiinniiiniinnnn, 99,52 | 109,47
MIRGSWELK ...ovvviueiiinsiieiiareninsnisnsnasianes 99,52 | 109,47 (iv) Colour application to moulds prior to fiow
(v) Vormvervaardiging van vorms vir vioeivor- : moulding ... 99,52 { 109,47
mingswerk uit silikoonrubber of ’n ander ge- | (v) Mould makmg of moulds for ﬂow mouldmg out
skikte materiaal........ooooeiiiiniiii 99,52 | 109,47 of silicone rubber or any other suitable materials | 99,52 | 109,47
(Getalsverhouding.-—Vir elke twee gekwalifi- (Ratio.—For eve ;
G e ; — ry two qualified employees em-
f;;; d;a::ﬁfn;f::sz;zeiwt::r;?nmf;ﬁfexh: ployed in this section not more than one
neem word.) 8 8 8 learner may be employed.)
(K) INSPUITVORMING OF GIET VAN STOWWE (K) INJECTION MOULDING OR POURING OF
WAT VIR VERSOOLWERK EN VIR DIE OMBOU ANY MATERIALS USED FOR SOLING AND
VAN EENHEDE GEBRUIK WORD UNIT CONVERTING
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: Qualified employees on:
Inspuitvorming van eenhede aan boleer wat op 'n Iniecti < i
2 : njection moulding of units to lasted uppers or
L‘i:;;ﬁ:f:?:;?v;ggo‘:;mmgm aan 'n lees string-lasted uppers or of sole units:
(a) Waar een werknemer met 'n inspuitvorm- (a) Where one employee is employed on an
masjien werksaam is......... iasiinresagy 106,56 | 117,22 injection moulding machine ... 106,56 | 117,22
(b) Waar twee werknemers met 'n inspuit- (b) Where two employees areemp]oyed on an
vormmasjien werksaam is, moet elkeen : mj_ecnon moulding machine each shall be -
5005 volg betaal Word......................... 106,56 | 117,22 d e P ITP TR 106,56 | 117,22
(c) Waar meer as twee werknemers met 'n (c) Every employee in excess of two em-
inspuitvormmasjien werksaam is, moet ployed on an injection moulding machine
elkeen s00s volg betaal word .. 92,80 | 102,09 shall be pa}d ............. 92,80 | 102,09
(Getalsverhouding. —Vir e!'ke twee gehm (Ratio.—For every two qualified em-
lifiseerde werknemers in diens in hierdie ployees employed in this section not
seksie mag daar hoogstens een e‘eerimg more than one learner may be em-
in diens geneem word.) ployed.) .
(L) TOULEESWERK AAN SKOEISEL MET OF :
SONDER VOERING DEUR MET DIE HAND TE %NA?{%Q’SEESD%}:}ELTEE) (?15 #ghlﬁg
;‘%E.E OF MET BEHULP VAN 'N ANDER TOE- ASSISTANCE OF ANY OTHER DEVICE
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: Qualificd cimplayees.on:
106,56 | 117,22 (i) String-lasting of fabric uppers..........ccoceiinnn, 106,56 | 117,22

(i) Touleeswerk aan boleer van doekmateriaal ......
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Kolonhl Kolom Columr| Column
Ai| B A B
Perf@ Per Per Per
\ week | week week | week
¥
: o R| R R R
(i) Touleeswerk aan sinietiese boleer ............ |106:56 | 11722 | G Sing togring of synthetic uppers......... e | 106,56 | 117,22
(Gélaf.sverhoudinge.—wr elke twee gekwalifi- f 2 ' . -
seerdé werknemers in diens in hierdie seksie’ | {Ratio.—For every two qualified employees em-
-mag daar hoogsrens een leerling in diens ge- : ployed in this section not more than one
- neemword.) : _ ! learner may be employed.)
(M) HOUTEENHEIDVERVAARDIGING | J . iJNrrM e
| ; ANU
Werksaamhede waarvoor daar in geen ander seksie ] Lo s 5 _
van klousule 1 van Aanhangsel A van Deel II voor- | Operations not provided for in any other section of
siening gemaak word ic: _ | clause 1 of Annexure A to Part II:
(a) Die vervaardiging van oorgetrekte of onoorge- |
trekte houthakke (insluitende die prosessering | { (a) Manufacture of covered or uncovered w?oden_
van gelamelleerde gelaagde oortreksels): _ heels (including the processing of laminated
Gekwalifiseerde werknemers in dien vir: I! layered c§vers): .
(i) Masjienopstelwerk om die outomatiese t Qualified employees on:
" of halfoutomatiese werking van alle mas- ) . o § R i
jiene in hierdie seksie te verseker......... 112,$2 124,11 (i) Machine setting to ensure the automatic
.(ii) Die sny van ru-stukke voor lamellering | or semi-automatic operation of any ma-
by die voorbereiding van gelaagde hak- I : chine contained in this section............. {112,82 [124,11
_oortreksels ....... e 112,%'32 124,11 (if) Cutting of blanks prior to laminating in
(iii) gl‘e 5]:::;'& ﬂﬂﬁgtﬁ; :_ﬂd?;::fwolf’l‘::s I the preparation of layered heel covers.... | 112,82 | 124,11
me?e n guillotine van gelaagde iakwr)j E . {iii) Scouring, cementing, positioning  and
s DO 92,80 |102,09 pressing of blanks' prior 10 cuiting. o
(iv) Die sny of sny met 'n gul]lotme van gela- r : _ guillptining of Ia_ycn?d‘heel COVEIS........ 92,80 1 102,09
melleerde ru-stukke om hakoortrekmate- i .(iv) Cutting or gillotining of laminated
riaal te produseer... 112/82 [124,11 blanks to produce heel covering material | 112,82 | 124,11
(v) Die sny van hakoortreksels volgens n E o (v} Cutting of heel covers to a pattern from :
patroon uit gelaagde hakoortrekmateriaal | 112,82 |124,11 layered hell covering material............. 112,82 (124,11
(vi) (aa) Die dwarssaag van hout in lengtes | 9280 |102,09 , ) : :
-(ab) Die vorming van hakke en hak- | .| (vi) (aa) Cross cutting of timber into lengths | 92,80 | 102,09
" voorlyne, met gebruikmaking van i (ab) Shaping of heels and heel-breasts,
patroonplate en/of setmate en/of E : using templets and/or jigs and/or :
(ot lsenamef‘.i; ........... d he“ ......... 9 i8(.'! 102,09 guides... 92,80 | 102,09
ac ny ol skuur om di¢ ing van | -
) hekke rea t kry, mict gebruikia: [ (ac) Cutting or scounng for pitchmg of .
: i l heels, using templets and/or jigs
king van patroonplate en/of setmate | .. | : ; :
en/Of Ieifame.........c.cccovvrrern 92,80 [102,09 ADd/Or gUIES ....v.ovvvnveiisinies 92,80 | 102,09
(ad) Die uithol van hakke om hadbed- i (ad) Cutting of heels to fit heel seats ... " | 92,80 | 102,09
(i) Die sﬂ:;’é;::ﬁ’,fg i‘;;"];;ﬁé';ﬁ“ﬁ;@gr‘_ _ 92730 2P (vii) Cementing heels and heel covers ......... 92,80 | 102,09
ETEKSEIS ....vvoorsserseeeestaeesenssisnnns 92,80 |102,09 Gellf) Spotting of heel overs o hecli and fes: '
(viii) Hakoomfksels aan hakke puntsweis en Pl ) sing... L 92,80 | 102,09
VABDEIR c1svirssrmessysusssrmsnsrinssusmiess 92,80 (102,09 () Trimming of hecl covers ... 92,80 | 102,09
(ix) Die-afwerk van hakoortreksels .. 92,80 [102,09 (x) Top piece attaching........ Tkl 106,56 | 117,22
Di t bostukke .....ooiiiiiininn: 106,56 |117,22
._{x.) " vas:s:l YHITORER f (b) Manufacture of wooden units inclusive and/or
(b) g:d;ehr:l;a::lllgmg van houteenhede met of ! exclusiveof heals:
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir: - Qualified employees on: _ . _
(i) Die selektee_ren!of skaaf van rouhout - | 92,80 |102,09 (i) Selecting and/or planting of raw timber | 92,80 |102,09
(i) ?:el;‘;‘:"l;ngi“;zrk en saag van hout in shs0 | iog oo (i) Measuring, marking and cutting timber -
““““““““““““““““ P $ into required lengths........ccooveivennenne | 92,80 | 102,09
(iii) Die merk van boonste en kamaanmg vir ; (iii) Marking top and side elevation for pro-
profielsny van eenheid ..................... 92,80 1102,09 file £ 280 | 102.00
{i\l") Die sny en fatsoeneer uit hout van 'n | | - ) cumngo L 1] R e . ............ 92, "
gekombineerde eenheid wat 'n voet- (iv) Cutting ‘and shaping from wood of a
vormige basis vorm en die sny van | combined unit forming a foot-shaped
sieruitsriydings op die basis.. . lqpﬁﬁ 117,22 " base and cutlmg of fancy cut»outs on the
(v) Die sny of uitskaaf van 'n rand gedeelle- | Bl s i rsentags 106,56 (117,22
lik of heeltemal rondom 'n houteenheid o (v) Cutting or routing ofa margin panly or
_om leeswerkrand te versink........... eree 106,56 | 117,22 right round a wooden unit to countersirik
(vi) Die sementeer of rubberlym en lamincer | | IS0 BN -.....pv v . |106,56 117,22
e e e o e | g | () Comngorslaoning i g
(vii) Die in posisie plaas en pers van vooraf f ~of two or more picces of wood o in-
afgewerkte of onafgcwcrkte sole aan | | crease final substance................oueees . | 92,80 |102,09
houteenhede .. 106,56 | 117,22 (vii) Positioning and pressing of pre-trimmed
7 - ~ or untrimmed soles to wooden unis...... 106,56 | 117,22
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Kolom | Kolom Column| Column
A B A B
Per Per Per Per
week | week week | week
_ o R | R R | R
(viii} Die rubberlym of sementeer en vassit van 3l 5 " S
hakstukke aan sole voor vassit aan hout- {viii) So]nu(’:mng.or “""m,ins ad ing
eenhede, mits sodanige stukke nie groter heel plcm’to solés Ll 3 attaf:hing 0
is as die substansie van die sole nie........ | 92,80 | 102,09 wooden units, provided such pieces do |
(ix) Die vassit van bostukke aan hakke........ |106,56 (117,22 - not exceed the substance of the soles..... | 92,80 | 102,09
(x) (aa) Die skuur van eenhede met 'n outo-. (ix) Attaching top piecesto heels .............. | 106,56 | 117,22
matiese masjien voor of na die vas- |- - (x) (aa) Scouring wunits by autoratic
sit van die sole .. 92,80 | 102,09 machines prior to or after sole |
(ab) Die skuur van eenhcde met die attaching.. ....icimmiran i 92,801 102,09
ha]nd voor of na die vassit van die T (ab) Scouring units by hand prior to or .
(xi) Die S‘I’e;‘;;é["';e' S - ’ res after sole attaching ... 106,56 | 117,22
s nfoll’:?vas ip'dio aiiwerding van ifl::arlrjus (xi) Polishing of units using sandpaper andfor
verf of spuitverf of tussen die aanwen- wax after varnishing, DAlaing ox Zpras
b . ing or between apphcanons of these .

. dmgt_‘laantan ................................ 92,80 | 102,09 operations .. sswinasasassan |, DEN0T 102006
(xil) Keuring vir gehalte ...............ccooco.. | 128,36 | 141,19 (xii) Examining for quallty .................... .. | 128,36 | 141,19
(xiii) Die herstel van eenhede .................... 92,80 | 102,09

(xiii) Repairing of units ..........cocovvveerennnn, | 92,80 | 102,09
(xiv) Die stempel van nommers . 92,80 { 102,09 (xiv) Size st 92.80 | 102,00
(xv) Die vernis, verf, spuitverf of ndo v, L e . : t
hed s P 1 °P L 92.80 | 102.00 (xv) Varnishing, painting, spraylng or dlp-
cephece, . o e ’ ping units.. 92,80 | 102,09
(xvi) Die vass;t van dckorat[ewe soolknopples (xvi) Attaching of decoranve studs andfor
E:”‘;f ;pykers eg‘;?:d klm]knaels_ kew’of 92.80 | 102.09 nails and/or rivets and/or tacks to units o
ESPYKETS aan eennede na leeswerk..... _ ' : afterIasting «iamaanesasn T T 92,80 | 102,09
(N) LEERLINGE (N) LEARNERS
(i) Leerlinge wat die werksaamhede verrig wat in . ,
kiousule 4 van Deel II bedoel word—volgens (1) Learners employed on the operations re_fen‘ei.i "
ondervmdmg in clause 4 of Part 11, according to experience:
- Eerste sesmaande............cccoreeeiiiiinieinnnns 71,52 | 78,67 First s1X months .....ovvvvvvivriirinrinrreiees 71,52 78,67
' Tweede ses maande... 79,43 | 87,38 Second six months ,.......cvvvviviviiiiieinneen. | 79,431 87,38
Derde ses maande..... 88,25 | 97,08 Third six months v....ocvvvviieieeiineni .. | 88,25 97,08
Vielde_sesmaande....... - 97,53 | 107,28 Fourth six months..............ooooveiiiininnnn. | 97,53 | 107,28
Vyfde ses maande... 104,90 (115,39 Fifth six months .. 104,90 | 115,39
Sesde ses maande .. cevvereinenenn. | 117,71 1 129,48 Sixth six months voveverrinenneenn | 117,711 129,48
Daarna, die voorgeskrewe locn Thereafter, the pre:.cribed ral:e
(ii) Leerlinge in Klas I11 in die Sool-en-hakafdeling (iiy Learners in Class I1I in the Rough Stuff, Making
en die Maak- en Afwerkafdelings, .volgens and Finishing Departments, according to-ex-
" ondervinding: . . : perience: -
i Ecrstesesnmande 52,53 | 57,79 irst si ths vovrnns LR 52.53 | 57,79
- Tweedeses maande............... 59,59.| 65,55 e —— RO, 59.50 | 65.55
Derde ses maande .. e | 67,12 73,83 Third six months ..... 67,121 73,83
. Vierde Ses maande .. ....c.....coorir oo 75,01 | 82,50 Fourth six months ..... reetreeeeeens | 75,017 82,50
Daarna, die voorgeskrewe loon. Thereafter, the prescribed rate.
(ili) Leerlinge wat die werksaamhede verrig wat in :
subklonsule H bedoel word, . volgens. onder- (i) !..eamrl:uemﬂoyed org.(he oper,athns m ferred to
vinding; ins se H, according to experience:
Eerste ses maande....................c.ccocoeeee. | 52,53 | 57,79 First six months ......ccoovvvininivcininiiiiinn 52,53 | 57,79
Tweede ses maande................. LI S 59,59 | 65,55 Second six months ............ Sesfnrmmmreatennanes 59,59 | 65,55
Derde ses maande .. i | 6T18| 7388 Third six months ........ccooivirviirvivivininns | 67,121 73,83
Daarna, die voorgesk.rewe loon. Thereafter, the prescnbad rate.
(iv) Ander le.erlmge volgens ondervmdmg (iv) Other learners, according to experience:
Eerste ses maande... iertererecee | 52,53 | 57,79 First six months .....cooovvsiinsiviiiinirinnnnnn. | 52,53 57,79
Tweedescsmaande.‘.-......‘....m,.‘.‘..‘.‘..;. - 59,59 | 65,55 Second six months.... 59,591 65,55
: D?rdcsesnwandeA.”..‘.‘.”-.‘..‘.A.‘,...”.m.. 67,12 | 73,83 Third six months ...... 67,121 73,83
Vierde ses maande.......ovvevrvveriiisniinsenennes ?5,0] . 82,50 v F_gunhsj_xmomhs_,__, 75,01 82,50
Vyfde ses maande.. s isannarnensae ) B3,820 0220 Fifth six months .. 83,82| 92,20
Sesde ses maande .. SR S . 94,88 1104,38 Sixth six months. 94 88 | 104,38

Daarna, die voorgeskrcwe ]0011

Met dien verstande dat—

(i) *n volwasse werknemer met minder as 12 maande ondervmclmg
_nietemin ‘geag moet word 12 maande ondervinding te gehad het;

(i) 'n leerling wat gedurende die geldigheidsduur van hierdie Ooreen-
koms teen "n hoér loon in diens geneem word as dié wat vir iemand
met sy ondervinding voorgeskryf is, inkremente betaal moet word
asof hy volgens ondervmdlng geregtig is om die lnon betaal te word

* waarteen hy in diens gencem 15,

Thereafter, the presc:rlbed rate.

Provided that—

(i) an adult employee who has had less than 12 month’s experience shall
nevertheless be deemed to have had 12 months’ experience;

(ii) a learner who, during the currency of this Agreement, is engaged ata
higher rate than that prescribed for one of his experience, shall be
paid increments as though he has been, by experience, entitled to be

paid at the rate at which he is engaged,;
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(m) Ie:erlmge in'die Sukafdelmg en die Skoenkamer—-

"(aa) na die vierde ses maande ondervmdmg geregtlg 15 op 'n loon
van R92,80 per week indien hulle in diens is vir werksaanmede

waarvoor hierdie loon voorgeskryf word; . IJ

.~ (ab) na die vyfde ses maande ondervinding geregtig is op "n loon
van'R99,52 per week of R109,73 per week of R116 02 per

week indien hulle in diens is vir werksaamhede w arvoor hier- -

die loon voorgeskryf word;

{iv) leerlmge in die Uitsnyafdeling wal nommers stcmpel en/of verfwerk
doen en/of acme-agterstukke aanbring, na die v1etde|ses maande
ondervinding geregtlg is op 'n loon van R92,80 per weelsz

Werwing van 'n leerling vir 'n Klas I- of Klas II- werksaamheid moei
deur middel van bevordering uit die voorgaande laer klas geskied en die
werknemer moet minstens die loon ontvang wat hy op die ﬁwordermgs-
datum ontvang het: Met dien verstande dat as daar geen werknemer beskik-
baar is nie, of as 'n beskikbare werknemer nie vir bevordering geskik is
nie, 'n werknemer uit "n ander klas werksaamhede aangestelg kan word of

"n nuwe leerimg vir die belmkke werksaamheid in diens geneem kan word.

(i) learners i the Closing Department and Shoe Room shall—

" (aa) after the fourth six months of experience become entitled to a
wage of R92,80 per week if employed on operanons for which
this rate is prescribed;

© (ab) after the fifth six months of expenence become entitled to a
wage of R99,52 per week or R109,73 per week or R116;02 per
week if employed on operatlons for which these rates are
prescnbbd ; T .x

(iv) learners in the Clicking Deparm'l_en_t .shall, on size ‘stamping andr’or
painting and/or applying acme backing, after the fourth six months.of
experience, become-entitled to a wage of R92,80.

Recruitment of any learner for an operation in Class I or Class Il shall be
by promotion from the class next below at a wage of not less than that
which the employee was receiving on the date of promotion: Provided that
if no employee is available, or if an dvailable employee is unfit for promo-
tion, an employee may be introduced from another class of operations or a
new learner may be engaged for the operation concerned.

©) ALGEMENEARBELDERS b (0) GENERAL LABOURERS =
Ji i s
Kolom | Kolom | Column | Column
AE 1 B A B
Per Per Per Per
wet';:k' week week | week
. R | R | o i | R O|R
Algemene arbeiders.................cooooroescrvnviiens | 67167 74,44 | Generallabourers ..........vcviclunluiifonesceiine | 67,67 | 74,44
(P) GETALSVERHOUDINGS f (P)RATIOS

(i) Klas !-werksaamhede in die Sool-én- hakafdeling e en die Aﬁverkafde!‘mg

Vir elke drie of gedeelte van drie gekwalifiseerde werknemers wat Klas
J-werksaamhede in sowel die Sool-en-hakafdeling as in dlcz Afwerkafde-
ling verrig, kan daar hoogstens een leerling in diens wees. ||

‘Gedeelte van drie” beteken 'n res van minstens twee nadat die getal
gekwalifiseerde werknemers deur drie gedeel is. 5

(ii) Klas H-werhaamkede in die Sool-en-hakafdeling en d:quk en dae
: : Aﬁverkafdelmgs . ||

Vir al hierdie werksaamhede -gesamentlik mag daar hocgstens een leer-
ling vir elke drie of gedeelze van dr1e gekwahf“seerﬂe werknemers in diens
wees.

‘Gedeelte van drie’ beteken vir hierdie doel 'n res van |{n1nsten:. twee
nadat die getal gekwalifiseerde werknemers deur dne gedeel js.

(iii} Klas HLwerkmamhede in die Sool-en- -hakafdeling en d:e Maak- en die
Afwerkafdelings =

Vir al hierdie werksaamhede gesamemhk mag daar hoogs ns twee leer- |

linge vir elke gekwalifiseerde werknemer in dien wees.

(Q) MELK

Daar moet 'n haiwe liter melk per dag verskaf word aan aJle werknemers
in die meulkamer en alle werknemers wat perssnywerksaamhede verrig.

KLOUSULE 2. —SKOE]SEL SO0S HIERONDER GESPES]FISEER

[Vir toepaslike omskrywmgs sien subklousule (6) hlel]ronder g

Groep |.— Skoeisel ontwerp vir aktiewe deelname aan sport en wat
gemaak is ‘met boleer van seildoek en waar nodig saam met randing,
gieting, skutte en "n. neus uitsluitlik van rubber gemaak, alles in een kleur,
waarvan die bindwerk nie meer beslaan nie as die bindwerk soos afgebeeld
in die lyntekcnmge van Afbeelding 1 (a) en (b) en wat hbofsaaklik van
dieselfde kleur is as die seildoekboleer: Met dien verstande dat waar daar
"n verskil in diepte bestaan tussen die kleurskakenng van dle boleer en.die
‘bindwerk, sodanige verskil nie groter moet wees nie as c}te verskil soos
weergegee deur Graad 3 van die **Grey Scale for assessing Change in
Colour (Society of Dyers and Colourists Standard l\‘lethodsr Third edition,
page 10, British Standard BS 2662: 1961 International Standards Organisa-
tion RIOSJ‘I!ParI 2):"" Voorts met dien verstande dat— |

(i) die sool moet bestaan it rubbér wat of in 'n outokla.’if gevu]kamseer
of regstreeks gegietis; L

(i) die skoeisel soos omsiu'yf aan die voet gehou kan womd deur dit vas te

yg deur metaal-/of nie-metaalogies wat gewoonlik bo-op dié boleer

sit so0s weergegee in Aibeeldmg 1 (a) en (b); !

(i) Class I operations in the Rough Stuff and F inishing Departments

For every three or part of three qualified employees on Class I operations
collectively in the Rough Stuff and Finishing Depammnts there may be
employed not more than one learner.

‘Part of three’ means a remainder of not fess than two af(er the number
of qualified employees has been divided by three.

(i) Class Il 0peranons in'the R’ough Smﬁ Making and Finishing Deparr-

mems

On these operanons all taken collectively - there may be employed not
more thari one learner to three or part of three qualified employees. '

““Part of threé’ for this purpose means a remamdcr of ot less than two
aﬁer the number of qualified employees has been dwlded by three.

. (iii) Class Il operartons in the Rough Stuff, Makmg and F mrshmg Deparr—

mem‘ Pk

On these operanons all taken collectively there may be employed fiot

| more than two learners to each quallﬁed employee

‘ o Q) MILK

All empioyees ini the mill room and on press cutung operatmus shall be
supplied with half a lltre of milk per day.

CLAUSE 2 ——FOOTWEAR AS SPECIFIED BELOW.
{For applicable definitions, see subclause (6) hereunder. 1

Group 1.— Footwear deSIgned for active participation. in sport made
with an upper of canvas fabric in conjunction if necessary with edging,
moulding, guards or toecaps manufactured only from rubber, all of one
colour, the bindings of which shall be no greater.than the bindings depacted
in the line drawings in Illustration 1 (a) and (b) and substanually similar in

" colour to the canvas uppers: Provided that where there is a difference in

depth between the shade of the upper and that of a binding it shall not
exceed the difference represented by Grade 3 of the Grey Scale for asses-
sing Change in Colour (Society of Dyers and Colourists Standard Methods,

Third edition, page 10, British Standard BS 2662: 1961 International Stan-
dards Organisation R105/1/Part 2): Provided further that—

(i) the sole shall be of rubber whlch is elther vu]camscd ll'l an autoclave ;
or is directly moulded; : ;

(ii) the footwear ‘asdefined may be retained on the foot by means of
lacing up through metal or non-metal eyeléts locatéd on the top of the
upper generally as dep:cted in [llustration l (a) and (b);
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(it) waar soolknope of balkies verskaf word, hulle hoogstens ses millime-
ter onder die sool moet uitsteek;

(iv) waar daar 'n hak is, dit hoogstens ses millimeter, gemeet vanaf die
opperviakte van die sool by die middelstuk, moet uitsteek;

(v) gemelde bindwerk uit seildoek vervaardig moet wees maar dat die
massa daarvan minder as 400 gram per vierkante meter mag wees.

Groep 2.—Rubberskoeisel, nie uitgevoer nie of met seildoek uitgevoer. -

Groep 3.—Skoeisel wat ten volle gegiet is.
Groep 4. —Seildoeksandale.

AFBEELDING 1.

AFBEELDING 1
Tong heeltemal gestik aan
gafgcwerkw rand

.{iji) where studs and/or bars are provided, these shall not protrude more
than six millimetres from the soles;

(iv) where a heel is provided, it shall not protrude more than six milli-
metres, measured from the surface of the sole at the waist;

‘{v) the said bindings shall be made of canvas fabric but that its mass may
be less than 400 grammes per square metre,

Group 2.—Rubber footwear, either unlined or lined with fabrics.
_Group 3.—Whoily moulded footwear.
Group 4.—Canvas fabric sandals.

ILLUSTRATION 1.

(b)

©

(a)

T -
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{b)

ILLUSTRATION 1.

Tongue completely bound down
to feather edge
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(1) LONE

A ~—TOERYGSTEWELS VAN RUBBER

Kolom | Kolom
A B
Per Per
week | week
R R
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir:
(i) Die merk en/of sny van tekstielstowwe ....... 140,71 | 154,78
(i) Die sny van rubberboleer ..................c... 109,73 | 120,70
(iii) Die sny van kieedstof met rubber geimpreg-
DEEE «iteueeriuessrarssessenesssnnrsnanssnsesnnseses 109,73 | 120,70
(iv) Die Stikafdeling:
(a) Stikvanboleer..................ceruernr. | 99,52 | 109,47
(b} Stik van voering.........ccoeeevrverennnn. | 99,52 | 109,47
(c) Die maak van vetergate .................. 99,52 | 109,47
(d) Tonge poleer.......ccooveerirrivrnrinnnnen. 92,80 | 102,09
(e) Tongeinsit........ccocvvvvivniinenenenenn. | 92,80 | 102,09
(f) Tonge vassit .................... YT 92,80 | 102,09
(g) Tafelwerkers.......coooevvrvnrerevsensnnnes 192,80 | 102,09
(v) Alle soolsnywerksaamhede, hetsy met die
TR | o ———— 134,64 | 148,11
(vi) Alle ander perssnywerksaamhede (slegs on-
rWETK) . .evvveieiii et e eria et eeans 92,80 | 102,09
(vii) Handleeswerk (d.w.s. die oortrek van die
bereide boleer oor die lees en die vassit daar- ;
van aan die binnesool).............cooeveinn... | 106,56 | 117,22
(viil) BInesole vassit.............cccoevvviviirireniens 92,80 | 102,09
(ix) Materiaal rondom die lees plaas................ | 92,80 | 102,09
1x) Solewassituonsenmammsnnusmmnss 92,80 | 102,09
(xi) nOutoklaaf bedien... 92,80 | 102,09
(xii) Rubberlynwerk met d1e hand ........... ceeee | 92,80 | 102,09
(xiii} Rubberlynwerk met 'n masjien................. 92,80 | 102,09
(xiv) (a) Die giet van sole, hakke en/of sool- en
hakeenhede covmmanigengs 92,80 | 102,09
(b) Die giet van stewels, ungesonderd in :
'noutoklaaf ......... — 92,80 | 102,09
(xv) Die inslaan van dlkkopspykcrs ................. 106,56 | 117,22
(xvi) Die rofmaak van sole .. erereennneenes | 92,80 | 102,09
(xvii) Diemfmaakvanbolee_r.‘....-‘....,..........._.. 92,80 | 102,09
(xviii) Die gladsny vanrande...............ccoeeevnnnns 92,80 | 102,09
(xix) Eksudaatvemydenng en/of naatpoetsmg van : .
stewels wat gegiet is . g 92,80 | 102,09
(xx) Die insit van veters.............ccoeuvunen 92,80 | 102,09
(xxi) Die uittrek en sortering van leeste 92,80 | 102,09
(xxii) Die regsny van voerings................. 192,80 | 102,09
i) Boleertoli:ciiiniinivmiiiiing 92,80 | 102,09
(xxiv) Steunstukke sny en/of insit 92,80 |.102,09
(xxv) Poets .. seeirsssnaare | 92,80 | 1B2,0D9
(xxvi) Skoonmaak vrerereeeeenes | 92,80 | 102,09
(xxvii) Nommers op voenngs tempel 92,80 | 102,09
(xxviii) 'n Trollie vir die outoklaaf laai 92,80 | 102,09
(xxix) Pare uitsoek..........uvuveeruriirierieriennneenens 92,80 | 102,09
(xxx) Deurlopende binnesole of bedekkings vir
binnesole Vassit.............covvviiviiieeeereenn 92,80 | 102,09
(xxxi) Alle werksaamhede nie hierbo in (i) tot (xxx)
gespesifiseernie...........ccoccveiinvininieeninans 92,80 | 102,09
(xxxii) Algemene arbeiders............c.ocveereirinenn. | -88,76.| 97,64
B.—ANDER SKOEISEL IN HIERDIE SEKSIE
Gekwalifiseerde werknemers in diens:
(i) Indie Boleersnyafdeling:
Groep I:
Merk en/of sny (uit seildoek of kleedstof) ........ | 140,71 | 154,78

(¢)] WAGES

A —LACE-UP RUBBER BOOTS

Column | Column
A B
. Per Per
week | week
R R
Qualified employees on:
(i) Marking and/or cutting of textile fabrics...... 140,71 | 154,78
(i) Cutting of rubber uppers ...........coccveevens 109,73 { 120,70
(iif) Cutting of fabric impregnated with rubber.... | 109,73 | 120,70
(iv) Closing Departments:
(a) Upperclosing.......coevvvievivinnrannnnens 99,52 | 109,47
(b) Liningclosing ...........ooevivriinieinnns 99,52 | 109,47
(c) Eyeletting ..........ccoovervvenieirarinnnes 99,52 | 109,47
(d) Buffing tongues ........ccoovesrereriniinn 92,80 | 102,09
(e) Inserting tongues...........c..cooveeenennn | 92,80 1 102,09
(f) Securing tONGUES.........ocvverainivannnis 92,80 | 102,09
(g) Table-hands.........cccocvivnninieninnnnn. 92,80 | 102,09
(v) All sole cutting operations, whether by band
Or press .. v 134,64 | 148,11
(vi) All other press cuttmg operauons (bottom
SEOCK ODLY Luvivvirevnsirneeiicin e inesieraenens 92,80 | 102,09
(vii) Hand-lasting (means the pulling over of the
prepared upper over the last and securing it
[T 113 . ——————— 106,56 | 117,22
(viil) Insole attaching... 92,80 | 102,09
(ix) Placing material around the last 92,80 | 102,09
(x) Sole attaching............ooevvrviiviiininnininnn, 92,80 | 102,09
(xi) Attending an autoclave............ccoovvieeneen. | 92,80 | 102,09
(xii) Solutioningby hand ...........coevvvniiinnnnnn, 92,80 | 102,09
(xiil) Solutioning by machine .. 92,80 | 102,09
(xiv) (a) Moulding of soles, heels anda’or sole
and heel units .. 92,80 | 102,09
(b) Moulding of boots other Ih:m m an
{717 U — 92,80 | 102,09
(xv) Hobnailing ...........ocevereeremereniicniiiinn. | 106,56 | 117,22
_(xvi) Sole roughing... 92,80 | 102,09
(xvii) Upper mughmg 92,80 | 102,09
(xviii} Edge trimming... 92,80 | 102,09
(xix) Spew and/or flash tnmmmg on moulded
boots .. " 92,80 | 102,09
(xx) Insertmg Iaces verrreeesenminneee e | 92,80 1102,09
(xxi) Slipping and somng TBSIS 1oovoeeeeeeries 92,80 | 102,09
(xxii) Trimming linings 92,80 | 102,09
(xxiii) Rolling UppPers...........covrvevvurrrnrmnrneeranns 92,80 | 102,09
" (xxiv) Cutting and/or inserting stays .................. 92,80 | 102,09
(V) DRSSO coviisvvanmniniisimeveives i 92,80 | 102,09
(xxvi) Cleaning... 92,80 | 102,09
(xxvii) Stamping slzes on Immgs s | 92,80 (102,09
(xxviii) Loading trolley for SOCAAVE. v inires 92,80 | 102,09
(xxix) Pairing... - 92,80 | 102,09
(xxx) Attachmg throughs or msole covers . 92,80 | 102,09
(xxxi) Any operations not spec1ﬁed in (1) to (xxx) '
above .. i 92,80 | 102,09
(xxxii) General labourers ........... R 88,76 | 97,64
B.—OTHER FOOTWEAR WITHIN THIS SECTION
Qualified employees on:
(i) Upper Cutting Department:
Group 1:
140,71 | 154,78

Marking and/of cutting (from canvas or fabric)
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II
KolomE Kolom Column | Column
A ] B A B
Per || Per Per | Per
'week;i week week | week
T
: ) R ' R R R
Groep2: . y Group 2: .
gie snyer besll:an G php e sy 92,8!% 102,09 Assisting CHCKeT.c.vvvviveeeiivemrreenecisieniinns 92,80 | 102,09
Rubberstewels merk en/of sny (uit rubber en/o! 5 — Marking and/or cutting (from rubber and/or can- | .
" seildoek melt{rubber gEIMPIEENEET). ...cevvvvve gg*gg {g%’g vas impregnated with rubber) gum boots ......... 92,80 | 102,09
) ";“m;’;;“f:fl """"""""""""""""""" R | Size MATKING.......cvorverrserssrenneres P A— 92,80 | 102,09

(i) Indie St eling: | (“) Closing T i
Girgep 3; i Group 3:

SteunstukKe Vassit ....ovvvvverieriererieeeneenenainis 92,80 | 102,09 : Z 30 | 102.09
 Nommers op voerings stempel ........ R 92,80 | 102,09 AUQChING SAYS ... Rt 92, 2‘09
Diadecatlenips: s b s s 92,80 | 102,09 _ Size stamping on linings .........cccvvindinnnii 92,80 | 102,

Alle ander Stikkamerwerksaamhede, met inbe- : Thread trimming ..... B A A A 92,80 | 102,09
grip van die maak van vetergate, perforeer en I All other Closing Room operations, including . _
SKAAFWETK ....vvvevrriss vt 99,52 | 109,47 eyeletting, perforating and skiwing............. | 99,52 1109,47

* (iii) Indie Onderwerkafdeling: b ' (iii) Bottom Stock Department:
" Groep4: ' i Group4:

Die sny van sole uit rubbcr met 'n pers of met L Sole cutung from rubber by press  or by hand 134,64 | 148,11

e KA ov.vvorroveeoeevenenssnieneenensieens | 134,64 | 148,11
1 : Group 5:

Groep.5: . '[ Cutting or extruding blanks for the moulding of

Die sny of uitpers van ru-stukke vir die giet-van ' $0les ANA/OT HEELS .......evvervsivessssnisenssnans 92,80 | 102,09
sole en/of hakke .......oovvvvvniiiiinnnnionninnan 1 92,80 | 102,09

Grasss: i _ |< Group 6: .

Alle anderperssnywerksamnhede o | 92‘&0_ 102,09 ' All other press cutting operatlons .... IS : 92,80 | 102,09

(iv) In die Maakafdeling: S F - | G Makue Dopateent:

Groep7: ' o ! Group7: . . .

Vulmateriaal vir binnesole aanbring............... | 92,80 | 102,09 Applying insole filler .............coivuiremrenee. 92,80 | 102,09

. Nommers op binnesole stempel.................... 92,80 | 102,09 . Size stamping insole ............occoniinniiieninn 92,80 | 102,09

Handleeswerk, die vassit van rubbersole met die | - - Hand-lasting, rubbersole attaching by hand...... | 92,80 | 102,09
hand.. o 92,80 .1 102,09 Vulcanising soles t0 UPPErs.......ccoiviireeiiunns 92,80 | 102,09

Sole aan bolcer vulkaniscer. 92,80 | 102,09 Solutioning by hand or machine .. e | 92,80 | 102,09

Rubberlym met die hand of 'n masjien aanbring |- 92,80 | 102,09 ASSEMBHNG ......vocveeerrersrssivasseseeennieceas 92,80 | 102,09

RM:menng‘.‘.:....‘............‘..: """""""""" 92,80 | 102,09 Dlrectmouldmgofsolcsmcanvasuppers...;.... 99,521 109,47
gsireekse giet van sole aan seilboleer .......... | 99,52 | 109,47 tniccts \inz of walts 8 lasted op

Inspuitgiet van eenhede aan boleer wat op 'n lees | i Myection. Mol Cing Of-THIGA-T YRS OF
vasgewerk is of wat met 'n tou aan ’n lees i string-lasted uppers or of sole units:
vasgewerk is of van sooleenhede: b (a) Where one employee is employed on an .

(a) Waar een werknemer. met 'n 1nspmtglet- 3 I - injection moulding machine ............ - : -l06,56 117,22
masjien werksaam is.......c...ooiviinreenin: 106,56 | 117,22 (b) Where two employees are employed on an

(b) Waar twee werknemers met 'n inspuitgiet- ' : injection moulding machine, each shall be
-masjien werksaam is, moet elkeen: s00s 1 T OSSP OR UE 106,56 | 117,22
vOlg betaal WOrd. ........ovvversversnsranes 106,56 | 117,22 (€) Where more than two eIm,,(,y‘.m e e [

e e [ ? e v on g oo, | |
een 5005 volg betaal WOrd.................... 106)56 | 117,22 each shall be paid .. 106,56 | 117,22

Op lees met tou vaswerk .. Cvenneneen | 99,52 1 109,47 SRRE-RABHNG oveivium s 99,52 1 109,47

Leeswerk op 'n Kamborian- masglen uy 109/73 | 120,70 Lasting operations on a Kamborian machine....... 109,73 | 120,70

Leeswerk van hakbeddmgs en kante met emge - EO? —_ Lasting seats and sides by any machine ........... 122,07 | 134,28
soort masjien... ! 4, d pulli nd f ting...... 153,03 | 168,33

Gekombineerde oortrek- en puntieeswerk .. 153.03 | 168,33 Coanbited pollingover and foicout losiivg £

. ¢ (v) GroupS o : :

(v) Groep8: } -

Dikkopspykers met die' hand uf n masjien | - ;-_ Hobnailing by hand or machine ................. o 106,56 | 117,22
inSlaan s R R e 106,56 | 117,22 (v:) Group 9: ;

(vi) Groep 9: ! Attaching back SUP ........vveversereierierernsenns 92,80 | 102,09
AgLerstroke Vassil...........ovveevriiniiienirirans 92?,80 102,09 Attaching foxing 92,80 | 102,09
Sierstrokies Vassit..........c..covecreniiininiiin 92,80 | 102,09 Attaching insole 92,80 102,09
Binnesole Vassit .........oororimiiiiiinine, 92,80 | 102,09 ~ Attaching lining 00 UPPEr. .......ovevrviniennaninis 192,80 | 102,09
Voering aan boleer vassit ......... 92,80 102,09 Cemenbng. s | 580]102,08
Sementening ...iiiidandiinniiuein 95;80 102,09 Clsaning cole

. - : aning soles ... 92,801 102,09
Sale SKOOKMAK,sycsneeires 92,80 | 102,09 CULEing FOXING vvvvoroevreecerrereesesreerenmemnes | 92,80 | 102,09
Sierstrokies Sny....cociiiimnsiua i s 92,80 | 102,09 Feedi e “ 1 92801 102,09
'n Vervoerband voer.. 9;.3,80 102,09 == mg?on\"ﬂ’el".H“.““.‘.‘.......,...HHH.‘... E ) )
GRANUIEEING .......oveveeevereeeiserieseneeeenen. 93,80 | 102,09 Granulaﬂng 92,80 102,09
Neusverstywers insit.. 92,80 | 102,09 Inserting tog PUffS..........ocoovrivmeecnninnnniinen: 92,80 102,09
Boleerrol...........cocnvne 92,80 | 102,09 ROIING UPPEIS ....veeevveeevivieneeeiireeeeeneenns | 92,80 102,09
Leeste vittrek «.o.ooumsinsmisnmiisiving 92,80 | 102,09 SHpPINg 1asts ...ovvvivivirieresicnicieiiinnne | 92,80 102,09
Solerol 9;:,80 102,09 SOle FOMlINg. ....cvveriveesiveiaiieeen e | 92,80 102,09
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{ Kolom |Kolom

A | B

Per Per
week | week

R R
" Leeste verskaf ......ccovneceeitvcniniieeneens | 92,80 102,09
Boleer regsny............ et aean 192,80 102,09
Pastelle massameet om regs:reeks gegiet teword | 92,80 |102,09
Werk met aftrekwicletjie... s | 92,80 1102,09
Nagaan- en herstelwerk ..........ooeveeeeiinnnn. 92,80 |102,09
Rande skuur. ..oy 192,80 102,09
Syskermdrukwerk..........covviiieieiiiinienisin. 92,80 (102,09

(vil) Werksaamhede nie in (i) tot (vi) hierbo gespesi- :

ST i sy s i 92,80 102,09
(viii) Algemene arbeiders............... i 88,76 | 97,64

(2) LEERLINGE IN DIENS IN VERBAND MET WERKSAAMHEDE IN
SUBKLOUSULE (1) A EN B BEDOEL (UI’IGESONDERD ALGE-
MENE ARBEIDERS)

Kolom |Kolom
A | B
“Per Per
‘week | week
: R | R
Volgens ondervinding: _
Eerste se5 Maande..........covvvveviiiicnieieiinianniain 52,53 | 57,79
Tweede sesmaande............ccovvvierrcniiiinnnninnes 59,58 | 65,54
Derde sesmaande ..............ocovmvmiinnnne S 67,12 | 73,83
Daama, die voorgeskrewe loon.
Met dien verstande dat 'n volwasse werknemer met
minder as 12 maande ondervinding nietemin geag
moet word 12 maande ondervinding te gehad het.

(3) GETALSVERHOUDINGS

' (a) Voordat 'n leerling in diens geneem mag word vir enigeen van die
werksaamhede in subklousule (1) A bedoe!l, moet daar een gekwali-

fiseerde werknemer in diens wees, en vir elke een gekwalifiseerde

werknemer wat aldus in diens is, mag daar hoogstens twee leerlinge
in diens geneem word.

(b) Voordat 'n leerling in diens geneem mag word in enigeen van die I

nege groepe werksaamhede in subklousule (1) B bedoel, moet daar
een gekwalifiseerde werknemer in daardie groep in diens wees, en
vir elke een gekwalifiseerde werknemer wat aldus in diens is, mag
daar hoogstens twee leerlinge in diens geneem word.

(4) DIFFERENSIELE WERK

'n Gekwalifiseerde’ werknemer wat in 'n bepaalde week twee of meer
werksaamhede verrig wat in hierdie seksie van hierdie Aanhangsel gespesi-
fiseer word, moet die loon betaal word wat hy sou verdien het as hy die
hele tyd wat hy gedurende daardie week gewerk het, uitsluitlik die werk-
saamheid verrig het waarvoor die hoér of hoogste loon betaal word.

(5) WOORDOMSKRYWING
Vir die toepassing van hjerdie klousule— '

omvat *‘rubber”’ natuurllke en sintetiese rubber asook alle termoplas-
tiese organiese stowwe of verbindings daarvan,;

beteken **seildoek’’ 'n kleedstof geweef van garingdraad wat vervaar-
dig is van katoen en/of kunsvesel wat dieselfde voorkoms het as
katoenstof, welke stof, versterk of onversterk, hoogstens 1,36 millime-
ter per 1 kilopascal of 1,32 millimeter per 5 kilopascal is, en sy massa
minstens 400 gram per vierkante meter en sy e:enskappe sterkte en
stewigheid is;

is “‘een kleur’" 'n algeheel natuurlike of gebleikte kleur of 'n soliede
kleurskakering of kleurtoon.

A B
Per Per

week | week

R R
Supplying 1asts ......ocviiiiiinnineniniii 92,80 | 102,09
Trimming uppers.. G e | 92,80 | 102,09
Mass-measuring peilets for du‘ect mouldmg ..... | 92,80 [ 102,09
Wheeling:,.vivevivivinivnisgaisiaiviein isingg 92,80 | 102,09
Checking and repairing............cccoevvvnnieninnns 92,80 | 102,09
Edge scouring .........oocovniivvcnnnininnnnennn. |- 92,80 1 102,09
Silk screem printing ........ PPy TR Il 92,80 | 102,09
(vii) Any operations not specnf ied in (i) to (vi) above | 92,80 | 102,09
(viii) General labourers .. . 88,76 | 97,64

(2) LEARNERS EMPLOYED ON OPERATIONS REFERRED TO IN
SUBCLAUSE (1) A AND B (EXCLUDING GENERAL LABOURERS)

Column | Column
A B
Per Per
week | week
R R
According to experience:
FitstSix months o vxvws vossinmmssssvismmsmssscns: | 533 ST79
Second six months .........coovviiiniiniiiiniinninn, 59,58 | 65,54
Fhirdsix menths .cavinsnaniiunanniss 67,12 | 73,83
Thereafter, the preécribgd rate.
Provided that an adult employee who has had less than
12 months' experience shall nevertheless be
deemed to have had 12 months’ experience.

(3) RATIOS

(a) Before a learner may be employed on any of the operations referred

" to in subclause (1) A, one gualified employee shall be employed,

and for every one qualified employee so employed, not more than
two learners may be employed.

(b) Before a learner may be employed in any of the nine groups of
operations referred to in subclause (1) B, one qualified employee
shall be employed in that group, and for every one qualified em-
ployee so employed, not more than two learners may be employed.

(4) DIFFERENTIAL WORKING

A qualified employee who is employed in any one week on two or more
operations specified in this section of this Annexure shall be paid the wages
which he would earn if employed for the whole time worked during that
week solely on the higher or highest rated of those operations.

(5) DEFINITIONS
For the purposes of this clause—

“rubber”’ includes natural and synthetic rubber and any thermoplastic
organic substance or compound thereof;

“‘canvas fabric’’ means a fabric woven from yarns made from cotton
and/or man-made fibres which in appearance is similar to cotton fabric
and which fabric, whether bonded or not, is not more than 1,36 milli-
metres at | kilopascal or 1,32 millimeters at 5 kilopascal and its mass
shall be not less than 400 grammes per square metre, the characteristics
of which are strength and firmness;

**one colour” is an entirely natural or bleached colour or of one solid
shade or tone. -
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KLOUSULE 3. —PANTOFFELS ‘WAARVAN DIE BOLEER VAN

ANDER STOWWE AS LEER GEMAAKIS | l

CLAUSE 3. —SLIPPERS, THE UPPERS OF WHICH ARE MADE
OF MATERIALS OTHER THAN LEATHER

i (1) LONE .~'. (1) WAGES
. Kolom Kolom Column| Column
i A" B A B
Pe;-_ Per Per | Per
week | week week | week
b S e R |'R DL ‘R | R
Ge_kwahﬁsegrdg‘__w?rknemers in diens vir: E‘ i Qualified employees on: - S
A. Boleersnyafdeling: El : . 5oA
(i) Sny van BOLEEr........rvverrrreriea, 140?57 154,74 | A- Upper Cutting Department: :
(ii) Sny van binnesole en/of sny van voerings .... | 109,73 | 120,70 (1) - UDPEr QUG . ..o vonerevunaaniossssennsnianans 140,67 | 154,74
(iii) Inmekaarsit van boleer ...........c.rt e 1109 fB 120,70 (ii) *Stock cutting and/or lmmg cuttmg......-....;‘.' 109,73 | 120,70 -
(i) Merk en/of stempel..... RS | 92}30_ 102,09 (iii) Upper assembling.... reeveeerenreeeines 109,73 | 120,70
B. Masjienstikafdéling: ?-. : vy Marhnganda’orstampmg e | 92,80 1 102,09
(i) Neuse, krae, nate, omboorsel, tonge, binne- E B. Machmmg Departmem
j stopsel tik te maak I '
: i?‘ll:pzﬂam?\gieﬁ? R e |l |ias () Machining te aps, collar,seas, biding. :
_ (n) Boleer, binnesole, stopsels en sagte sole met ' tongues, socks, pads, buttonholing, button- 92.80 09
o nd o Sl 9952 | 109,47 g o 92,80 | 102,
(iii)' Gomlastiekgebonde "rande van boleer aan [ (“) ?chmmg of uppers, socks, pads and soft
sagte sole met *n masjien vasstiK............... 99,52 | 109,47 L R S — 99,52 | 108,47
5 Sool-én-hakafdeling' T : (iii)” M;chul::mg elastic bound edges of uppers to oali | aifiak
. 90 : | BOM 50068 v cvvnisvanmasursmisai s anissssssnansnens ; ),
(i) Sole UItIEerSNY ....evevvereeiesiersieririeniens 153,03 | 168,33 ; ' , :
(ii) Sole uit ander materiaal as leersny ............ 134,64 | 148,11 ¢ Rough‘SluffD.ep Ak =
(-i‘ii) Binnesole, haklagies en bostukke sny......... 134,64 | 148,11 (i) Sole cutting from leather.............ccocoeeene 153,03 | 168,33
(iv) Stempelwerk......ccocieiiiiininiminmies 3 92,80 | 102,09 (ii) Sole cutting from other than leather .. 134,64 | 148,11
(v) Hakke 00MIeK ....ovvvvivienncrninsibiiniiieiins 92 80 | 102,09 (iii) Insole cutting and lift and top-plece cultlng 134,64 } 143,11
D. Maakafdeling: _ | - (iv): Stamping.... . 92,80 { 102,69
(i) Omkeernaaiwerk aan pantoffels ............ ezt [1zme0 | @ Heel_cmmg R HR
(i) Fatsoenering met stoom en uitklophamer: i; - D. Making Department:
(&) Viltwerk oo iriimivanisieng 106,56 | 117,22 (i) slipper turn sewing.............. S 116,27 | 127,90
b) ]Eleerc\l.vfr}: Kubaanse hakke van '-.mﬁk ] —— (ll) Steaming and blocking into shapc .
‘ ee i A 5 i
- :k" : g . (@) Felt Work.........vvrvieriens eeene | 106,56 | 117,22
(iif) Vaslymwerk: e 7 b g (b) Leather work, fabric Cubans........... | 106,56 | 117,22
¢ (a) Handleeswerk .................. S 106,56 1 117,22 . . B
Die rofmaak van sole ................... | 106,56 | 117,22 () Smekconprocess:
Sool in posisie plaas op boleer en ' (a) Hand-lasting ............... LN o 106,56 | 117,22
. tegelykerbyd n pers bedien ........ 106,56 | 117,22 47+ Sole roughening... /106,56 | 117,22
' Sool “;c Pﬂmge plads op boleer by | i il Sole positioning on- upper and press _
:‘r::;; 3:mg woigmg voordat pers- i {)6 : 56 _— : So?eperat!:\ig in one operation i 106,56 | 117,22
o werk verrig Word i icvuursin i 6,56 1117, i itioning on upper at forepart
'n Pers bedien waardic sole voorafin | |- | seatpafore pfessmgp.?i ......... : p 106,56 | 117,22
) Ru%obgill:fwcgﬁas v e e 1D g ?"““S“g i gty 105 56 |117,22
el ) s positione STTE TS R & Dy, 3 »
. (c) Vasspykervan sole en bmnesole 92,80 1102,09 (b) Solutioning operation.... 92,80 | 102,09
~(iv) Vulkanisering van sole op geloeste boleer" 106,56 | 117,22 . (c). Sole and insole tacking...... e 92,80 102,09
<% (v) Polvydraad inslaan................ faonetnast 92,80 {102,09 {iv) Vulcanisin; . :
g soles to lasted uppers see 7| 106,567 117,22
(vi) Groefsnywerk .........c.ccoiviiiiansiiminninn 9_12,30 102,09 (V) SIUGEING..e..vrvveverermreerrviressiienen | 92,80 102.09
Gelykmaak met die hand.. 92,80 | 102,09
Veidlt via ok 5’30 | 102,00 (vi) Channelling... RGOS 92,80 | 102,09
: j Gl B Hand-levellmg 92,80 | 102,09
* Vasspyker van agterstukke I?,30 102,09 Heel
% - il B attaching ... 92,80 | 102,09
{vii) Omkeer van pantoffels ..................ivu0 92,80 | 102,09 Tacking backs .. 62 80 | 102.09
(viti) Leeste gaan haal enbare ............c........ | 92,80 | 102,09 . A o T !
: e : ; (vii) Slipper !umlng ................................ 92,80 | 102,09
(ix) Hakkussinkies insit ...........coovveiniiinnes 9,2,80 102,09 (viii) Fetching and tting away lasts.. 92 80 | 102,09
(x) Vervoerbande bedien............. —— 92.80 | 102,09 i) e hee-lp"d’sg WA e | 80| 102,09
(xi) Regsireckse inspuitvorm of giet van | | . x)’ Conv;ygr opeg:mg | 92,80 102,09
;tg;vwe warih:ldr vers;)ol_\:i'rkrgl’] vir die om- i (xi) Direct injection. mouldmg or pounng of
o vanf:: : e gebruik word: s [ any materials used for soling and unit con-
_ Regstreekse inspuitvorm van eenhede aan [ | verting: :
boleer wat op 'f lees vasgewerk is of | | Direct injection mouldmg of units to lasted
:?éo r:::r‘;;:):a?n 'n lees vasgewFrk is i uppers or string-lasted uppers or uppers
by gestikte binnesole: with stiched-in socks:
(a) Waar een werknemer met 'n inspuit- | L B e (a) Where one employee is employed on
vormmasjien werksaamis ............. | 106,56 | 117,22 an injection moulding machine........ 1106,56 | 117,22
(b) :::Palruwt:'ne:m \;T;i;mm;;s axt iSn_ 'J (b) Where two fmployeelsdare empl;l)yed -
k] on an injection moulding machine, | !
" moet elkeen soos volg betaal word ... | 106,56 | 117,22 each shali'ebe paid .. ’ 106,56 | 117,22
(c) Waar meer as twee werknemers met i (c) Where more than mo emp!oyees are :
'n inspuitvormmasjien werksaam is, | | ; . employed on an injection mouldmg
moet elkeen soos volg betaal word ... 1!96,56 117,22 . machine, each shall be pmd [06,56: : I_l?,zz
li
it
l:
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Kolom | Kolom Column | Column
A B A B
Pef Per Per Per
week | week week | week
R R R R
E. Afwerkafdeling: N .
Rande gladsny ..........ccovciiiieneininnneninnnn., | 134,64 148,11 E. Fu;zhing'[)epz.mment 134.64 | 148.11
Rande afwerk...............cocvcvcrinnnn | 109,73 71120,70 B8 IR oo eonomsm ot ' :
Hakke afwerk... | 92,80 [102,09 Edgeseitlng 109,73 | 120,70
Skuurwerksaamhede. . 92,80 |102,09 Heel trimming ... 92,80 | 102,09
Inkwerk, beitswerk en borselwerk . 92,80 102,09 Scouring operatmns 92,80 | 102,09
Boleer van lees afhaal .., 92,80 { 102,09 Inking, staining and brushmg 92,80 | 102,09
F. Skoenkamerafdeling: Slipping uppers.. - 92,80 | 102,09
Keuring. .. e | 92,80 1102,09 F. Shoe Room Departmenl:
Alleander Skoenkamerwerksaamede. .. ..... | 92,80 |102,09 T 92,80 | 102,09
(2) LEERLINGE All other Shoe Room operations .................. “ 1 92,80 | 102,09
Volgens ondervinding: . (2) LEARNERS
Herste ses maande. ...l |- 52,53 | 57,79 )
Tweede ses maande 59,58 | 65,53 | According to experience:
Derde sesmaande......cooocveiniiiienienii,, | 67,12 1.73,83 First si ths 5253 | 57.79
Vierde sesmaande ...........ooivevvivrivrenrenasinnnnns 73,01 82,50 S;Smiljxs?:l‘orl:mmhs 59:58 65 :53
Vyfde ses maande.. 83,821 92,20 | Third six months................. 67,12| 73,83
Sesde ses maande ... o | 94,88 104,38 Fourth $iX months .......ccveeevvveeiveieriiiciecneeen, | 75,01 82,50
Met dien verstande dat n leer!mg nie gcrcgilg isop’n Fifth six months .. 83,821 92,20
hoér loon as dié wat voorgeskryf is vir 'n gekwalifi- Sixth six months. . s | 94,88 | 104,38
seerde werknemer wat die werksaamheid verrrig :
waarvoor sodanige leerling in diens is nie: Provided that a learner shall not be entitled to a wage
Voorts met dien verstande dat leerlinge wat werk figher than L prescelbed tor gualified employoe
® : : _ SR b
stambiede verrig wiaarvoor"n laonskasl van R92 80 onbthe operation on which such le.ame_r is engage :
voorgeskryf word, na afloop van hul vierde ses Provided further that Iearqers on operations for which
maande ondervinding vir genoemde loonskaal kwa- a wage rate of R92,80 is prescribed shall, af(er the
lifiseer: fourth six months of experience, become entitled to
Voorts met dien verstande dat "n volwasse werknemer this wage rate:
met minder as 12 maande ordervinding nietemin Provided further than an adult employee who has had
geag moet word 12 maande Uﬂdfl‘\‘iﬂdlﬁg te gehad less than 12 months® éxperience shall nevertheless
het, be deemed to have had 12 months' experience.
(3) ALGEMENE ARBEIDERS (3) GENERAL LABOURERS
arbeid 88, A
Mg ek el B LNE T e S e | 88,76 97,64
4 SVER N
(4) GETAL HOUDING (4)RATIO

Vir elke een gekwalifiseerde werknemer wat die werksaamhede verrig
wat in subklousule (1) hiervan gespesifiseer word, mag daar hoogs!ens
wwee leerlinge in diens geneem word teen dic lonskaal vir leerlinge inge-
volge subklousule {2) hiervan voorgeskryf Met dien verstande dat daar een
werknemer wat die loon ontvang wat vir 'n gekwa]:ﬁseerde werknemer
voorgeskryf word in elke afdelmg in diens moet wees voordat n leerling in
diens geneem kan word.

(5) DIFFERENSIELE WERK :

'n Gekwalifiseerde werknemer wat in 'n bepaalde week twee of meer
werksaamhede verrig wat in hierdie seksie van hierdie Aanhangsel gespesi-
fiseer word, moet die loon betaal word wat hy sou verdien het as hy die
hele tyd wat hy gedurende daardie week gewerk het uitsluitlik die werk-
saamhede verrig het waarvoor die hoér of hoogste loon betaal word.

KLOUSULE 4.—‘PLATNATE’ EN ‘DOPPERS’

Opmerking.— Platnate’ en doppers beteken skoeisel wat uitsluitlik of
hoofsaakhk met die hand gest:k is en wel met nemples of plkdraad

{]) LONE
Kolom | Kolom
A B
Per Per
week | week
R R
Gekwalifiseerde werknemers in diens vir:
(0 CHISNYWETKS s bagiaiiganss GRS 107,38 | 118,12
(i) Kragmasiienwerk ...........ccioeieieriinnininninnn. | 61,47 | 67,61
Masjienwerk, uitgesonderd kragmaspenwcrk | 53931 59,32
Ander werksaamhede in die Stikafdeling ... 61,47 | 67.61

For every one qualified employee engaged on the operations specified in
subclause (1) hereof there may be employed not more than two learners at
the wages in accordance with the scale laid down for learners under sub-
clause (2) hereof: Provided that one employee in receipt of the wage pre-
scribed for a qualified employee shall be employed in each department
before a learner may be employed. .

(5) DIFFERENTIAL WORKING

A qualified employee who is employed in any one week on two or more
operations specified in this section of this Annexure shall be paid the wage
which he would earn if employed for the whole time worked during that
week solely on the higher or highest rated of those operations.

CLAUSE 4.—PLATNATE’ AND ‘DOPPERS’

Note.— Platnate” and ‘doppers’ mean footwear wholly or mainly
stitched by hand with riempie or pitch thread.

(1) WAGES
Column| Column
A B
Per Per
week | week
R R
Qualified employees on:
(i) Clicking ... PATepeme— (e 1 6 B
(ii) Machining by powcr.,.‘. ............................ 61,471 67,61
- Machining other than by power.................... 5393 59.32
Other Closing Department operations 6147 67.61
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daar hoogstens een werknemer teen 'n loon van mmder as R53,90 per

week in diens geneem word. _
(5) DIFFERENSIELE WERK ;

'n Gekwalifiseerde werknemer wat in 'n bepaalde weektwee of meer
wetksaamhede verrig- wat in hierdie seksie van hierdie Aanhangsel gespesi-
fiseer word, moet-die loon betaal-word wat hy.sou.ontvang het as hy die
hele. tyd wat hy gedurende daardie week gewerk het, uitsluitlik die werk-
saamheid \ vemg het waarvoor die hoér of hoogste loon belaai word. "’

Namens die partye op hede die 29ste dag van Jume 1987| te Psurl Ellza

Kolom | Kolom Column | Column
4 A B A B
Per| Per Per Per
week | week week | week
R R R R
(iii) Soolsnywerk met 'n kragmasjien .................. 127, d5 139,76 - |- (iii) Sole cutting by power ....... PRI st ' :12"";' ,05 | 139,76
. Soolsnywerk,. uitgesonderd met ‘n kmgmasjien 76,57 | 84,22 Sole cutting other than by power 76,57 | 84,22
(iv) Oortrek met die hand en/of handleeswerk .. 76,57 | 84,22 (iv) Pulling over by hand and/or hand- lastmg 76,57 | 84,22
Stikwerk met die hand.........o...ovoconveiennn | 33,93 1, 39,32 Stitching by Rand............vveevs.vvrnsersirnees: -.- 59.32
(v) Randafwerking met nkragmaspen 107,38 | 118,12 ;
- Randafwerking, uitgesonderd met 'n kragma i (¥) Edge trimming by POWer......eceives 118,12
n g, ulg _ | 2657 | 8422 | Edge trimming other than by power .... . 57 84,22
(vi) Pare uitsoek en/of nommers merk ................. o9 oz | Sl Pasinganaonsize mandng s - | 5393 59.%2
(vii) Alle werksaamhede, u1tgesonderd dié in (l} tot i { (vii) Any operation other than those specified in (1) to .
{vnhzewangespemﬁseer 76‘.5? 84.22 (VI hereof ... .coovvrivneinnriiniie it 76,57 | 84,22
_ (2) LEERLINGE f (2) LEARNERS.
Volgens ondervinding: i _ According to experience: .
Eerste 565 MAande. ........c.ovrvrvirenrirececincnnns | 32,53 | 57,79 ; . T
Frcederior b i | S9N @584 | CSSESMEER i kR ol
Dirde ik 16| B Second iX MONthS ......oovvieeiiieiiiiii i, 9, 3,
T i T Third six months ....... R NS S O vvveeeeenenn P 67,12 | 73,83
Met dien verstande dat 'n leerling nie geregtig is op 'n v e . -
hoér loon as dié wat voorgeskryf is vir 'n gekwalifi- ] Prm_f:dcd that a learner st'nal] not be entitled to a wage
seerde werknemer wat dieselfde werksaamheid ver- P higher than that prescribed for a qualified employee
rig waarvoor sodanige leerling in diens is nie: |i on the operation on which such learner is engaged:
! 11
Voorts met dien verstande dat * n volwasse werkiiemer b Provided further that-an adult employee who has had -
met minder as 12 maande ondervinding nietemin [ less than 12 months™ experience shall nevertheless
E::g moet word 12 maande ondervmdmg te gehad ; be deemed to have had 12 months’ e__xperielipe';
(3) ALGEMENE ARBEIDERS (3) GENERAL LABOURERS ,
Algemene arbeiders...........ocoeveiesvirereesserieienene | 67467 | 74,44 | Generallabourers ..........c.ooovvserveciininivinsinnnrins | 67,67 [ 74,44
(4) GEYALSVERHOUDING | . (4) R ATIO
Vir elke drie werknemers wat minstens RS3,90 per week verdien, mag For every three employees receiving not less than R53,90 per week there |

. may be employed not more than one employee at a wage of less than

R53,50 per week.

(5) DIFFERENTIAL WORKING
A qual:ﬁed employee who 18 empioyed in any one week on two or, mm‘e

 operations specified in this section of this Annexure shall be paid the wage -

which he would earn if employed for the whole time dunng that- week

|, solely on the higher or highest rated of those operatlons

" Signed at Port Elizabeth, on behalf of the pames lhlS 29th day of June._

beth onderteken. : 1987. o
D. J. F. LINDE, D.J.F.LINDE,
Lid van die' Raad: ' | | Member of the Council.
'0.J.FOURIE, . .o ': 0.]. FOURIE, -
‘Lid van die Raad. == ; Membcrqfthe Council. .
L. M. VAN LOGGERENBERG, | L. M. VAN LOGGERENBERG, _ -
Hoofsekretaris van die Raad. : | General Secretary of the Council:
— — il
DEPARTEMENT VAN MINERAAL- EN - DEPARTMENT OF MINERAL AND
- ENERGIESAKE !; . ENERGY AFFAIRS :
No. R. 2566 20 -NoV§mber 1987 | No. R. 2566 20 November 1987
'~ WETOP MYNE EN BEDRYWE, 1956
: Sl MINES AND WORKS ACT 1956
WYSIGING VAN REGULASIES
AMENDMENT OF REGULATIONS

Die Minister van Ekonomiese Sake en Teénoiogle het
kragtens artikel 12 van die Wet op Myne-en Bedrywe, 1956
(Wet 27 van 1956), die regulasies uneengesu in die Bylae
ullgevaardlg

The Minister of Economlc Affairs and Technolo Khés,
under section 12 of the Mines and Works Act, 1956 ? ct 27
of 1956), made the regulations set out in the Schedule. :
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L. In hierdie Regulasies beteken ‘‘die Regulasies™” die
regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing
R. 992 van 26 Junie 1970, soos gewysig by Goewer-
' mentsk'ennisgewings R. 303, R. %04 en R. 305 van 1

Maart 1972, R. 1346 van 4 Augustus 1972, R, 2101,
R. 2102 en R. 2103 van 15 November 1974, R. 513
- van | Aﬁril 1977, R. 1189 van 8 Junie 1979, R. 537

van 21 Maart 1980, R. 1885 van 12 September 1980,
R. 2227 en R. 2228 van 31 Oktober 1980, R. 2703 van
11 Desember 1981, R. 2264 van 31 Oktober 1986 en
R. 367 van 27 Februarie 1987. .

. Hoofstuk 28 van die Regulasies word hierby gewy-
sig— ' :
(a) deur regulasie 28.1.3 deur die volgende regulasie
te vervang: :

*28.1.3 'n Kandidaat kan by die Staatsmyn-
ingenieur appél aanteken teen die beslissing van
enige eksamenowerheid. Die Staatsmyningenieur
kan die aangeleentheid weer na die eksamen-
owerheid vir verdere verslag terugverwys, en die
beslissing van die Staatsmyningenieur is finaal.
Elke sodanige appel, wat op skrif moet wees,
moet ingedien word binne 31 dae na die datum
van die beslissing van die eksamenowerheid en
elke sodanige appel moet vergesel gaan van R40

in die geval van 'n skriftelike eksamen en R20 in.

die geval van 'n mondelinge eksamen: Met dien
verstande dat die geld terugbetaal moet word in-
dien die appel suksesvol is: Met dien verstande
voorts dat in die geval van die kwalifiserende
eksamen vir 'n sertifikaat van bevoegdheid as
werktuigkundige ingenieur of -elektrotegniese
ingenieur, ’n.a!ﬂ:él teen 'n beslissing van die
eksamenowerheid by die Departement van
Nasionale Opvoeding ingedien moet word oor-
eenkomstig die re€ls en onderworpe aan die beta-
ling van die gelde wat deur daardie Departement
van tyd tot tyd bepaal word.””;

(b) deur die uitdrukking *‘Wet op Fabrieke, Masjine-
rie en Bouwerk, 1941 in regulasie 28.3 deur die
uitdrukkin% ‘“Wet op Masjinerie en Beroepsvei-
ligheid, 1983"’ te vervang; .

(c) deur die voorbehoudsbepaling by regulasie 28.4
deur die volgende voorbehoudsbepaling te ver-
vang: ' :

‘‘Met dien verstande dat in die geval van die
kwalifiserende eksamen vir 'n sertifikaat van
bevoegdheid as werktuigkundige ingenieur of
elektrotegniese ingenieur die eksamen deur die
Departement van Nasionale Opvoeding afge-
neem word op tye en plekke wat deur daardie
Departement bepaal word.’”;

(d) deur die voorbehoudsbepaling b(\;eregulasie 28.6
deur die volgende voorbehoudsbepaling te ver-
vang: - :

sertifikaat van bevoegdheid as werktuigkundige
ingenieur of elektrotegniese ingenieur, die opstel
van voorskrifte en reéls, met inbegrip van leer-
E]la_nne, en wysigings daarvan, in oorleg met die
" Hoofinspekteur, soos omskryf in die Wet op
Masjinerie en Beroepsveiligheid, 1983, gedoen
moet word: Met dien verstande voorts dat reéls
vir die afneem van die kwalifiserende eksamen
deur die Departement van Nasionale Opvoeding
bepaal word.""; :

“‘Met dien verstande dat in die geval van 'n

SCHEDULE

1. In these Regulations ‘‘the Regulations” means the

regulations published under Government Notice R. 992
of 26 June 1970, as amended by Government Notices
R. 303, R. 304 and R. 305 of 1 March 1972, R. 1346
of 4 August 1972, R. 2101, R. 2102 and R. 2103 of 15
November 1974, R. 513 of 1 April 1977, R. 1189 of 8
June 1979, R. 537 of 21 March 1980, R. 1885 of 12
September 1980, R. 2227 and R. 2228 of 31 October
1980, R. 2703 of 11 December 1981, R. 2264 of 31
October 1986 and R. 367 of 27 February 1987.

2. Chapter 28 of the Regulations is hereby amended—

(a) by the substitution for regulation 28.1.3 of the
following regulation:

**28.1.3 A candidate may appeal against any
decision of any examining authority to the
Government Mining Engineer, who may refer the
matter back to the examining authority for further
report and the decision of the Government
Mining Engineer shall be final. Each such
appeal, which shall be in writing, shall be lodged
within 31 days after the date of the examining
authority’s decision and each such appeal shall be
accompanied by R40 in the case of a written
examination and R20 in the case of an oral exa-
mination: Provided that in the event of the appeal
being successful the fee shall be refunded: Pro-
vided further that in the case of the qualifying
examination for a mechanical engineer’s or elec-
trical engineer’s certificate of competency an
appeal against the examining authority’s decision
shall be lodged with the Department of National
Education in accordance with such rules and sub-
ject to the payment of such fees as may be deter-
mined from time to time by that Department.”’;

(b) by the substitution for the expression *‘Factories,
Machinery and Building Work Act, 1941" in
regulation 28.3 of the expression ‘‘Machinery
and Occupational Safety Act, 1983"’;

(c) by the substitution for the proviso to regulation
28.4 of the following proviso:

“Provided that in the case of the qualifying
examination for a mechanical engineer’s or an
electrical engineer’s certificate of competency
the examination shall be held by the Department
of National Education at times and places deter- -
mined by that Department.”’;

(d) by the substitution for the proviso to regulation
28.6 of the following proviso:

““Provided that in the case of a mechanical
engineer’s or an electrical engineer’s certificate
of competency the framing of instructions and
rules, including syllabi, and amendments thereto
shall be done in consultation with the Chief
Inspector as defined in the Machinery and Occu-
pational Safety Act, 1983: Provided further that
the rules for the conduct of the qualifying exami-
nation shall be determined by the Department of
National Education."”; .
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(e) deur die woorde ‘‘Departement van Mbnwese’”
in regulasie 28.8 deur die woorde ‘‘Departement
van Mineraal- en Encrgie;ake” te verva?g;

' (f) deur regulasie 28.10 deur die volgende regulasie

' te vervang: : 4

- " *28.10 Op die eerste aansoek om aanname as
kandidaat en op elke aansoek daarna omicksamen
vir 'n sertifikaat van bevoegdheid af te| &, moet
daar by indiening of insending onafgestempelde
‘inkomsteseéls ter waarde van die g:d:a e hier-
‘onder aangedui, geplak word: Met dien verstande
dat in die geval van.’n sertifikaat van bevoegd-
heid as werktuigkundige ingenieur of eiektroteg-

e

" niese ingenieur aansoek om die kwalifiseren
eksamen af te 1¢, by die Departement van Nasio-
nale Opvoeding gedoen moet word, aan wie die
eksamengelde, soos van tyd tot tyd deur daardie

(€) by the substituion for the words ‘‘Mines Depart-
ment”’ in regulation 28.8 of the words ‘‘Depart-
ment of Mineral and Energy Affairs”’; '

(f) by the substitution for regulation 28.10 of the
. following regulation: 2 B s

**28.10 Aninitial application for acceptance as

-a candidate and each application thereafter for
‘examination for a certificate of competency shall,

- when handed or sent in, bear uncancelled reve-
nue stamps to the value shown hereunder: Pro-
vided that in the case of a mechanical engineer’s
~or an electrical engineer’s certificate of compe-
tency al:]u};i]ication to sit for the qualifying exami-
nation shall be made to the Department of Natio-

. nal Education, to whom the examination fees, as
determined from time to time by that Depart-

Departement bepaal, betaal moet word.”’

ment, shall be paid.”

. & By cerste aansoek om By elke aansoek om eksamen
: - Sertifikaat _ aanname as kandidaat © vir"nsertifikaat
(1) MynbESTUUIGTSCItTKAL .........iv.vcervivonrerressseoosfursosenseresgeres |- DOEL AT RI0ubuevvvvesivcereris - | Deel Az R20.
o ’ Deel B:R10.....vveeveeeniieiny | Deel BiR20.. |
_ . Dele Aen B saam: R20........ Dele A enB saam: R40.
(2) MyDODSIGerSrtifikant ..........o.ccvsuseeivieeisunsonsssiunibusnssassenns RIOieeiioeeereesenerienecean, Deel A: R10.
5 g o ; - Deel B: R10.
_ " Dele A en B saam: R20.
(3) Mynopmetersertifikaat ............... NS T B TP AT Decl A: R20. -
. i : v 3 Deel B: R20. ‘
o _ . : Dele A en B saam: R40.
(4) Sertifikaat as werktuigkundige ingenieur vir myhe en bedi“ywe k]O ............................... 1 Eksamengelde soos bepaal deur die
T ) i : Departement. . van  Nasionale
i Opvoeding.
(5) Sertifikaat as elektrotegniese ingenieur vir m}?ne enbedrywe ....oooooves | R10uiciiiiiinniiiiiiiiinn Eksamengelde 5008 bepaal deur die
R : Departement ~ van  Nasionale
; _ - Opvoeding. - '
(6) Mynessaieursertifikaat ............ e AN, SR 3 o - | T8 RS N Deel A: R20.
i T - -Deel B: R20.
(7) Hysiasjiendrywersertifikaat..........c....... 5eevvcosnrnsfivienniensennine | RIOu s - — RI0.
(8) LoKOMOUETdryWersertifikaat.........vc.vvvvvsererencicneens e R s s o RIO.
(9) Standenjindrywersertifikaat ..:.........o...iieres il T RIO.
(10) Keteloppassersertifikaat. ... ... iiverrrrerirrsbvnseeesbionivnvinennnnnns [P RIOG G i, RIO: 7
(11) Skietsertifikaat vir ingelyste myne of bréndgéémyhe— e .
(i) Permanente Sertifikaat-............ — e B B J ......... — — R10.
(il) Voorlopige Sertifikaat................... R Esianmin : — R10.
(i) Imilvan'n\_foorlopigevir'npennanem_e_s_eniﬁkaét......‘..m..‘.‘. RIL.
(12) Skietsetifikaat vir dagboumyne, ander myne of bedrywe:
(i) Permanente Sertifikaat ..................oc Wik pop e | RS.
(i) Voorlopige Sertifikaat.........c...c..... i Ksrmiassases — |'RS.
(ii1) lnruilvan‘nvooﬂopigevir‘npennanentesgnif_ <L CH———— Rl
—i- |
(13) Lampwagtersertifikaat ............ccoooooiiiiiiiiinopnncnnibin — R5.
(14) Skagwagtersertifikaat ............... S N T = RS.
- - "On initial application for On each application for
. (Ceance . -acceptance as a candidate - examination for a certificate
(1) Mine Manager’s Certificate ..............cc..c.............. P S 1 0} 1| o I - Part A: R20.
; : ' ' Part B: R10........0 i Part B: R20.. -
; ~ Parts A and B together: R20 | Parts A and B together: R40.
(2) Mine Overseer's Certificate ......... S w8 23 (1 R o it Part A: R10. -
i Pirt B; R10.
Parts A and B together: R20.
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On each application for

: On initial application for
Ceniiicar: acceptance as a candidate examination for a certificate
(3) Mine Surveyor’s Certificate ..........cvuvvvmienrrieianiersrerrenrmnmmmmnmens | RI0uiiciiririieninreennes Part A: R20.
. g Part B: R20.
_ Parts A and B together: R40. -
(4) Mechanical Engineer's Certificate for Mines and Works..........cccoeoere. | R10uiiiiiiviiiiiinsiiensionenennn. | Fees as determined. by the Depart-
ment of National Education.
(5) Electrical Engineer'sCeniﬁcateforMiﬁesand WoOrks ..o.ovvvieiininiinnnn, R10.....ooveveeecereenrenenn | Fees as determined by the Depart-
: ment of National Education.
(6) Mine Assayer's Certificate .............cccoeereiriniiiiriniiinneneinicineneene | RIOiiiiiiiiiiiiiienninnnnn.. | Part Az R20.
' Part B: R20.
(7) Winding-Engine Driver’s Certificate..............ccccovvevivieviiininences | RIOiioiiiieiiiiiniiiieeee. | RI0.
(8) Locomotive-Engine Driver's Certificate.................coooeviviiiicinnns | RI0iiiiiiiiiiiniiiinn.. | RIO.
(9) Stationary-Engine [}rive_r‘sCeniﬁcate‘.......‘......,....‘....,...‘...”.‘.....' RI10.. i iiiiveriirreirerniennnnn. | RIO
RO i asiby v R10.

(10) Boiler Attendant’s Certificate .......vo.iiiviviiiiniieiiiiiaenn,

(11) Blasting Certificate for scheduled mines or fiery mines—

(i) Permanent Certificate ........coooeiirninirnninie s — | RI0.
(ii) Provisional Certificate..........ooovviiviiiiniiiniiini i — R10.
(i) Exchange of a provisional for a permanent certificate ................. — RI.
" (12) Blasting Certificate for opencast mines, other mines or works—
: — | RS.
(ii} Provisicnal Certificate....., — RS,
(iii} Exchange of a provisional for a permanent certificate ................. — ' RIL.
(13) Lampman’s Certificate ...........uueiveeurieeaniiieiieeiineiaeenes irrensares == RS.
{14) Onsetter’s Certificate:ivuavianmaimnmainiaiuaainas — RS.

(g) deur regulasie 28.12 deur die volgende regulasie
te vervang:

*28.12 By lewering van bewys deur die
houer, tot tevredenheid van die Staatsmyninge-
nieur, dat 'n sertifikaat in regulasie 28.10 ge-
noem, verloor is, onleesbaar geword het, vernie-
tig is of in vervalle toestand geraak het, moet 'n
duplikaatsertifikaat uitgereik word teen betaling
van 'n bedrag van R20 in die geval van 'n myn-
bestuurdersertifikaat, 'n mynopsigtersertifikaat,
’n mynopmetersertifikaat, 'n sertifikaat vir 'n
werktuigkundige ingenieur of 'n elektrotegniese
ingenieur of ’n mynessaieursertifikaat en 'n be-
drag van R10 in die geval van enige ander sertifi-
kaat. Die voorgeskrewe bedrac moet in onafge-
stempelde inkomsteseéls betaal word. Op soda-
nige sertifikaat moet die woorde *‘Duplikaat—
Duplicate’” aangebring wees."’;

(h) deur die woorde “‘of Assistent-staatsmyninge-
nieur’’ na die woord ‘‘Adjunk-staatsmyninge-
nieur’’ in regulasie 28.13.1 in te voeg;

(i) deur die woorde ‘‘of Assistent-staatsmyninge-
nieur’” na die- woord ‘‘Adjunk-staatsmyninge-
nieur”’ in regulasie 28.20.1 in te voeg;

(j) deur regulasie 28.22.1 deur die volgende regula-
sie te vervang:

*‘28.22.1 Die samestelling van 'n eksamen-
kommissie vir 'n sertifikaat van bevoegdheid as
'n werktuigkundige ingenieur of 'n elektroteg-
niese ingenieur is s00s volg: '

(g) by the substitution for regulation 28.12 of the
following regulation: '

‘28.12 On proof being furnished by the
holder, to the satisfaction of the Government
Mining Engineer, that a certificate mentioned in
regulation 28,10 has been lost, defaced or de-
stroyed or has become dilapidated, a duplicate
certificate shall be issued on payment of a fee of
R20 in the case of a mine manager’s certificate,
mine overseer’s certificate, mine surveyor’s cer-
tificate, mechanical engineer’s or electrical
engineer’s certificate or mine assayer’s certificate
and a fee of R10 in the case of any other certifi-
cate. The prescribed fee shall be paid in uncan-
celled revenue stamps. Such certificate shall bear -
the words **Duplicate—Duplikaat.”’;

(h) by inserting the words “‘or Assistant Government
Mining Engineer’’ after the word **‘Engineer’’ in
regulation 28.13.1;

(i) by inserting the words ‘‘or Assistant Government -
Mining Engineer’’ after the word “‘Engineer’’ in
regulation 28.20.1; "

(j) by the substitution for regulation 28.22.1 of the
following regulation:

**28.22.1 The constitution of a Commission of
Examiners for a mechanical engineer’s or an
electrical engineer’s certificate of competency
shall be as follows:
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'n  Adjunk-staatsmyningenieur, ’n [hssistent-

staatsmyningenieur of 'n Hooﬁns?[:kteur van’

Masjinerie, wat die voorsitter is, 'n gofinspek-
teur van Masjinerie of n Inspekteur van Masjine-

‘Tie, minstens twee gediplomeerde werktuigkun- |
dige ingenieurs en minstens twee gediplomeerde .
elektmtezgniese ingenieurs: Met dien jverstande

dat vir die doel van hierdie regulasie| ‘gediplo-
meerde ingenieur’ beteken iemand wat;’n sertifi-

kaat van bevoegdheid as ’'n werktuigkundige

ingenieur of 'n elektrotegniese ingenieur besit,

- wat toegestaan is ingevolge regulasies nitgevaar- -

dig kragtens artikel 12 van die Wet, of kragtens

artikel 35 van die Wet op Masjinerie en Beroeps-
~ veiligheid, 1983.""; 5 | |

(k) deur regulasie 28.22.2 deur die volgende regula-

~ siete vervang: ’

“28.22.2 Die kwalifiserende .eksamg!n bestaan
uit twee vakke, naamlik:

(a) InstallasieQingenieurswcsc (Mynbou); en

(b) die Wet en die regulasies daarkragtens uit-
gevaardig of geag daarkragtens nitgevaar-
dig te wees. :

Die twee vakke kan by dieselfde eksamen of

by afsonderlike eksamens afgeneem word, maar

‘n kandidaat wat slegs een vak slaag, ontvang

_erkenning vir sodanige vak vir slegs "n beperkte

tyd, soos bepaal in die reéls opgestel kragtens

regulasie 28.6.""; .

(1) deur regulasie 28.23.1 deur die volgende regula-
'sie te vervang: :

*“28.23.1 ’n Applikant word nie as”kandidaat
vir die kwalifiserende eksamen aangeneem nie,
~ tensy hy bevredigende bewys aan die kommissie

‘gelewer het— . i
() dat hy die leeftyd van 23 jaar bereik het,

- (b) dat hy matig in drankgebruik en in die alge-
: meen van goeie gedrag is,

(c) dat hy, behoudens regulasies 2F8.23.2 en |
28.23.3, minstens ne%:; jaar praktiese on-
t wat vir die kom- |

dervinding opgedoen
missie aanneemlik is en toepaslik is op die
sertifikaat waarvoor hy hom wil bekwaam,
en : .
. (d) dat hy akademiese kWalifikasies!?bcsit $00S
o bepaal in die reéls opgestel kragtens regula-
_ sie28.6.”%;. : |
(m) - deur regulasie 28.23.2 deur die volgende regula-
 sie te vervang; - '

. “28.23.2 ’n Applikant wat aan die 1‘:ommissie
‘bevredigende bewys kan lewer— |

- : l
~ (a) dat hy ’n graad in of werktuigkundige of
elektrotegniese ingenieurswese 'besit wat
deur die Staatsmyningenieur erken word
v%r die doel van aanname as 'n kandidaat;
o ; -

~(b) dat hy "n diploma of sertifikaat in of werk-

tuigkundige of elektrotegniese ingenieurs-

wese besit wat deur die Staatsmyningenieur
~erken word vir die doel van aanname as 'n
* kandidaat; of |

I
(c) dathy 'n vakleerlingskap in 'n ambadg deur-
loop het of "n opleidingskursus ondergaan
het wat vir die Staatsmyningenieur aan-
vaarbaar is vir die doel van aanname as ’'n
kandidaat, * i
i
ﬂ
|
l:

A Deputy Government Mining Engineer, an
Assistant Government Mining Engineer or a
Chief Inspector of Machinery, who shall be the
chairman, a Chief Inspector of machinery or an

~-<... Inspector of Machinery, at least two certificated

- mechanical engineers and at least two certificated
electrical engineers: Provided that for the purpose
- of this regulation ‘certificated engineer’ means a
person who holds a mechanical engineer’s or an
electrical engineer’s certificate of competency
granted in terms of regulations made under sec-
tion 12 of the Act, or under section 35 of the
Machinery and Occupational Safety Act,
1983.”; :

(k) by the substitution for regulation 28.22.2 of the
following regulation:

*‘28.22.2 The qualifying examination shall
consist of two subjects, namely:

(a) Plant Engineering (Mining); and

(b) the Act and regulations made or deemed to
have been made thereunder.

The two subjects may be taken at the same
examination or at separate examinations, but a
candidate-who has passed one subject only shall
receive credit for such subject for a limited period
only, as laid down in the rules framed under
regulation 28.6."";

(1) by the substitution for regulation 28.23.1 of the
following regulation:

~ *‘28.23.1 An applicant shall not be accepted as
a candidate for the qualifying examination, un-
less he has produced evidence satisfactory to the
Commission—

(a) that he has attained the age of 23 years,

(b) of his sobriety and general good conduct,

(c) that, except as is provided for in regula-
tions 28.23.2 and 28.23.3, he has had at
least nine years of practical experience
acceptable to the Commission and appro-
priate to the certificate for which he wishes

. to qualify, and -

(d) that he has academic .qualiﬁcati'ons as
stipulated in the rules framed under regula-
tion 28.6.”";
(m) by the substitution for regulation 28.23.2 of the
following regulation:

*“28.23.2 An applicant who can satisfy the
Commission—

(a) that he holds a degree in mechanical or
electrical en ineerin%nrecognised by the
Government Mining Engineer for the pur-

- pose of acceptance as a candidate; or

(b) that he holds a diploma or certificate in '
- mechanical or electrical engineering recog-
nised by the Government Mining Engineer
g;r the purpose of acceptance as a candi-

te; or

-(c) that he has served an apprenticeship in a
trade or undergone a course of training
acceptable to the Government Mining
Engineer for the purpose of acceptance as a

- candidate, ,
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kan van ’n gedeelte, maar hoogstené sé@é.jaar.,--
van genoemde nege jaar praktiese ondervinding
vrygestel word. Die vrystellingstydperk is dié

wat bepaal word in die reéls opgestel kragtens |

regulasie 28.6.7; -

(n) deur regulasie 28.23.3 deur die volgende regula-
sie te vervang:

**28.23.3 Die ondervinding wat gedurende die
nie-vrygestelde tydperk kragtens regulasie
28.23.2 opgedoen is, moet vir die kommissie
aanneemlik wees, en moet bo en behalwe die
praktiese ondervinding wees wat voorgeskryf
word vir die graad, diploma of sertifikaat waarna
verwys word in paragrawe (a) en (b) van regula-
sie 28.23.2.""; '

(0) deur regulasie 28.23.4 deur die volgende regula-
sie te vervang: :

28.23.4 'n Applikant wat aan die Staats-
myningenieur bevredigende bewys kan lewer—

(a) dat hy ’'n universiteitsgraad of ekwivalente
kwalifikasie in of werktuigkundige of elek-
trotegniese ingenieurswese besit wat vir die

Staatsmyningenieur aanvaarbaar is vir die | -

doel van die eksamen; en

(b) dat hy minstens drie jaar praktiese onder-
vinding gehad het wat vir die kommissie
aanneemlik is,

kan vrygestel word van daardie vakke van die |

cksamen wat die Staatsmyningenieur bepaal.’’;
en _ “

{p) deur die woord °‘Adjunk-staatsmyningenieur’’
deur die woord ‘‘Assistent-staatsmyningenieur’’
in regulasies 28.25, 28.29, 28.33 en 28.36 te
vervang. ;

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
GESONDHEID EN BEVOLKINGS-
ONTWIKKELING

No. R. 2552 20 November 1987

AFKONDIGING VAN ROOKBEHEERREGULASIES
INGEVOLGE ARTIKEL 18 (5) VAN DIE WET OP
VOORKOMING VAN LUGBESOEDELING, 1965 (WET
45 VAN 1965) '

Kragtens artikel 18 (5) van die Wet op Voorkoming van
Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van 1965), en na oorleg-
pleging met die Nasionale Adviserende Komitee op Lugbe-
soedeling, kondig ek, Michael Hendrik Veldman, Adjunk-
minister van Nasionale Gesondheid, hierby onderstaande
regulasies af, wat met ingzg:lg van die datum van publikasie
hiervan op die regsgebied van die Munisipaliteit van
Klerksdorp van toepassing is. :

MUNISIPALITEIT VAN KLERKSDORP:
ROOKBEHEERREGULASIES

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken—

“‘die Wet”’ die Wet op Voorkoming van Lugbesoe-
deling, 1965 (Wet 45 van 1965),

‘‘Raad’’ die Stadsraad van Klerksdorp;

en het "n ander woord of vitdrukking waaraan 'n bete-
kenis in die Wet geheg is, daardie betekenis.

may be exempted from a portion, but not exceed-
ing seven years, of the said nine years of practical
experience. The period of exemption being as
laid down in the rules framed under regulation
28.6.""; ' '

(n) by the substitution for regulation 28.23.3 of the
following regulation:

28.23.3 The experience gained during the
unexempted period under regulation 28.23.2
shall be acceptable to the Commission and shall
be additional to any practical experience pre-
scribed for the degree, diploma or certificate re-
ferred to in paragraphs (a) and (b) of regulation
28.23.2.";

(0) by the substitution for regulation 28.23.4 of the
following regulation:

“28.23.4 An applicant who can satisfy the
. Government Mining Engineer— -

(a) that he holds a university degree or equiva-
lent qualification in mechanical or electri-
cal engineering which is acceptable to the
Government Mining Engineer for the pur-
poses of the examination; and

(b) that he has had at least three years of practi-
cal experience acceptable to the Commis-
sion,

may be exempted from such subjects of the
examination as the Government Mining Engineer
may determine.’’; and

(p) by the substitution for the words ““A Deputy
Government Mining Engineer’” of the words
*‘An Assistant Government Mining Engineer’’ in
regulations 28.25, 28.29, 28.33 and 28.36.

DEPARTMENT OF NATIONAL
HEALTH AND POPULATION
DEVELOPMENT

No. R. 2552 20 November 1987

PROMULGATION OF SMOKE CONTROL REGULA-
TIONS IN TERMS OF SECTION 18 (5) OF THE
ATMOSPHERIC POLLUTION PREVENTION ACT,
1965 (ACT 45 OF 1965)

In terms of section 18 (5) of the Atmospheric Pollution
Prevention Act, 1965 (Act 45 of 1965), and after consulta-
tion with the National Air Pollution Advisory Committee, I,
Michael Hendrik Veldman, Deputy Minister of National
Health, hereby promulgate the following regulations, which
shall apply to the area of jurisdiction of the Municipality of
Klerksdorp from the date of publication hereof.

MUNICIPALITY OF KLERKSDORP: SMOKE
- CONTROL REGULATIONS "

1. In these regulations, unless the context otherwise indi-
cates—

““Council’’ means the Town Council of Klerk-sdorp;

“‘the Act’” means the Atmospheric Pollution Preven-
tion Act, 1965 (Act 45 of 1965); :

‘and any other word of expression to which a meaning
has been assigned in the Act shall bear such meaning.
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2.

4.

. S
(1) Behoudens die bepalings van subregulasie (2),
- mag geen eienaar of okkupeerder van ’n perseel
toelaat dat rook wat, as dit vergelyk word met 'n
kaart van die soort aangedui in die Eerste Bylae
- van die Wet, blyk van 'n skakering gelyk aan of
donkerder as skakering 2 op daardie kaart te wees
of wat, as dit met 'n i(g) cermeter gemeet
word, ’n absorpsie van 40 persent of meer het, uit
- sodanige perseel uitgelaat of afgegee word nie,
- behalwe vir 'n tydperk van altesaam hoogstens
drie minute gedurende elke aaneenlopende tyd-
perk van 30 minute. !

- (2) Die bepalings van subregulasie (1) is :hie van toe-

g:zsing nie op rook wat deur ’n brandstof-ver-

ikende toestel afgegee of uitgelaat word ter-
wyl dit aan die gang gesit word of terwyl soda-

~ nige toestel nagesien word of gedurende die tyd-
perk wanneer sodanige toestel tot stilstand kom,
indien sodaniﬁe afgee of uitlatiz‘g nie redeliker-
wys verhoed kon word nie, en gegge of uitge-
laat word strydig met daardie subregulasie.

(1) Niemand mag 'n brandstof-verbruikénde toestel
wat ontwerp 1s om vaste of vloeibare brandstof te
verbrand, of enige gedeelte van ’n skoorsteen-
. gang of skoorsteen inrig, verander, uitbrei of ver-
vang, of laat inrig, verander, uitbrei/of vervan
of toelaat dat dit ingerig, verander, uitgebrei o
vervang word nie, tensy die planne en/of spesifi-
kasies ten opsigte van sodanige inrigting, veran-
dering, uitbreiding of vervanging deur die Raad
goedgekeur is. : co

(2) Niemang mag 'n brandstof-verbruikende toestel
in werking stel of gebruik of in werking laat stel

of laat gebruik of toelaat dat dit in werking gestel

of gebruik word, wat nie in stand gehou is of
word op so 'n wyse dat dit voldoen aan, of wat
nie meer voldoen aan, die planne en/of spesifika-
sies goedgekeur deur die Raad nie. |

(3) Indien ’n brandstof-verbruikende t_oélstel bedoel
in subretgulasie (2) in 'weﬂcintg gestel of gebruik
word, of in werking gestel of gebruik laat word
of indien toegelaat word dat dit in werking gestel
of gebruik word, kan die Raad by skriftelike ken-

nisgewing die goedkeuring herroep en opdrag
~ gee dat die inwerkingstelling of gebruik daarvan
opgeskort of gestaak word. i

In.geval van enige oortreding van die be lings van

regulasie 3, kan die Raad by skriftelike kennisgewing
vereis dat die eienaar of okkupeerder van die betrokke
eel sodanige brandstof-verbruikende toestel binne
n tydperk in die kennisgewing voorgeskryf en op eie
koste van sodanige perseel verwyder. o

. Die eienaar of okkupeerder van ’n perseel waarin of

waarop 'n brandstof-verbruikende toestel gebruik
word, moet, indien hy skriftelik deur die ] aldus
versoek word, die al?paraat wat deur die Raad gespesi-
fiseer word, op eie koste inrig, in stand hodi en gebruik
ten einde die digtheid of skakering van die rook deur
sodanige toestel uitgelaat, aan te dui of aan te teken of
sowel aan te dui as aan te teken of ten einde die waar-
neming van sodanige rook te vergemaklik sodat die
digtheid of skakering daarvan ‘vasgestel kan word, en
moet te alle redelike tye die inligting wat geur middel
van sodanige apparaat aangeteken of vasgestel is, aan
die Raad beskikbaar stel. ~ - !

Die bepalings van hierdie regulasies, met :‘tsondering

van -regulasie 7, is nie op rook wat van ’'n woning

uitgelaat word of op die inrigting, verandering of uit-
breiding van 'n brandstofverbruikende tqestel in 'n
woning van toepassing nie. ‘ﬁ

|

!

I

2. (1) Subject to the provisions of subregulation (2), no

owner or occupier of any premises shall, except
for an aggregate period not exceeding three min-
utes during any continuous period of 30 minutes,
permit the emission or emanation from such
premises of smoke which, if compared with a
chart of the kind shown in the First Schedule to
the Act, appears to be of a shade equal to or
darker than shade 2 on that chart or which, when
measured with a light absorption meter, has an
absorption of 40 per cent or more.

| (2) The -pfovisidns of subregulatidn.(l) shall not

apply to smoke emanating or emitted from a fuel
burning appliance during the start-up period or
while such appliance is beinﬁ overhauled or dur-
ing the period of any breakdown of such appli-
ance, if such emanation or emission could not
reasonably have been prevented, and emanated
or was emitted in contravention of that subregula-
tion.

(1) No person shall install, alter, extend or replace or
cause or permit to be installed, altered, extended
or replaced any fuel burning appliance designed
to burn solid or liquid fuel, or any part of any fuel
or chimney, unless the plans and/or specifica-
tions in respect of such installation, alteration,
extension or replacement have been approved by -
the Council. o

{2) No person shall operate or use or cause or permit
to be ogaeratcd or used any fuel burning appliance
which has not been or is not being maintained in
such a manner as to comply with, or which no
longer complies with, the plans and/or specifica-
tions approved by the Council.

(3) Should any fuel burning appliance referred to in
subregulation (2) be operated or used or caused
or permitted to be operated or used, the Council
may, l? notice in writing, revoke the approval
mc{ order the operation or use thereof to be sus-
pended or discontinued.

4. In the event of any contravention of the provisions of

tegulation 3, the Council may by notice in writing:re-
quire the owner or occupier of the premises in question
to remove such fuel burnirrg ap&liancc from such prem-
ises at his own expense and within a period specified in
the notice. ;

. The owner or occupier of any premises in or on which

any fuel burning appliance is used shall, if so requested
by the Council in writing, install, maintain and use at
his own exf)ense such apparatus as my be specified by
the Council, for the purpose of indicating or recording,
or both indicating and recording, the density or sha
of the smoke emitted by such appliance or for the pur-
pose of facilitating the observance of such smoke with
a view to determining its density or shade, and shall
make available to the Council at all reasonable times
any information recorded or ascertained by means of
such apparatus. '

. The provisions of these regulations, except regulation

7, shall not apply to smoke emitted from a dwelling-
house or to the installation, alteration or exténsion of
any fuel burning appliance in any dwelling-house.
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7. - (1) Niemand mag en geen eienaar, okkupeerder of
persoon in beheer van ’n perseel of gedeelte daar-
van mag toelaat dat afvalmateriaal, buitebande,
vullis, tuinvullis, gras of sooétd%ilfrke materiaal in
of op sodanige perseel of gedeelte daarvan ver-
brand word nie, behalwe in ’'n brandstof-verbrui-
kende toestel wat behoorlik deur die Raad vir
ﬁierdjc doel kragtens hierdie regulasies goedge-

eur is.

(2) In ’n geding ingevolge hierdie regulasie is dit nie
’n verweer nie om te bewys dat die beskuldigde
nie van enige van die handelinge hierin vermeld,
geweet het of nie daarvan bewus was of dit nie
toegelaat het nie of dit verbied het. '

8. Indien die Raad op skriftelike aansoek van enige per-
soon oortuig is dat daar afdoende redes is vir 'n tyde-
like vrystelling van 'n brandstof-verbruikende toestel
of 'n perseel van die bepalings van regulasie 2 van
hierdie regulasies, kan die Raad deur middel van 'n
skriftelike kennisgewing aan die aansoeker sodanige
vrystelling vir 'n bepaalde tydperk verleen.

9. Enige persoon wat enige bepaling van hierdie regula-

sies oortree, is aan ‘n misdryf skuldig en by die eerste

skuldigbevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens
R200 of, by wanbetaling van sodanige boete, gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens ses maande en, by
'n tweede of latere skuldigbevinding, 'n boete van
hoogstens R1 000 of, by wanbetaling van sodani%e
boetcaegevangenissu'af vir 'n tydperk van hoogstens 12
maande.

'DEPARTEMENT VAN ONTWIKKELINGS-

BEPLANNING -_
No. R. 2571 20 November 1987

VASSTELLING VAN BESOLDIGING INGEVOLGE DIE
WET OP DIE BESOLDIGING VAN STADSKLERKE,
1984 (WET 115 VAN 1984).—WYSIGING VAN
JGIR.%EWFQ%%{ENTSKENNISGEWING R. 1511 VAN 10

Ek, Jan Christiaan Heunis, Minister van Staatkundige
Ontwikkeling en Beplanning, kragtens die bevoegdheid my
verleen by artikels 9 en 10 van die Wet op die Besoldiging
van Stadsklerke, 1984 (Wet 115 van 1984), en na oorleg-
pleging met die Advieskomitee op Besoldiging en Diens-
voordele van Stadsklerke, ingestel ingevolge artikel 2 van
die voormelde Wet, wysig hierby Bylae D van Goewer-
mentskennisgewing R. 1511 van 10 Julie 1987 deur die
invoeging van die volgende individuele hoér vasstellings na
Elgt;, bestaande individuele hoér vasstelling in paragraaf (i)

“(¢) 'nIndividuele hoér vasstelling ten opsi

ﬂifiggovan R36 000 per jaar plus ‘n 13de tjek van
vir die stadsklerk van Modderfontein in
Transvaal. ' '

(d) ’n Individuele hoér vasstelling ten opsigte van die
besoldiging van R29 000 per jaar Glus ‘n 13de tiek
vNal:aIl& 417 vir die stadsklerk van Umdloti Beach in

atal.

(e) ’n Individuele hoér vasstelling ten opsigte van besol-
diging van R40 000 per jaar plus 'n 13de tjek van
R3 333 vir die stadsklerk van Margate in Natal.””.

J. C. HEUNIS, ' _
Minister van Staatkundige Ontwikkeling en Beplanning.

van besol- '

7.~ (1) No person shall burn, and no owner, occupier or
person in control of any premises or part thereof
shall allow any waste material, tyres, rubbish,
ﬁarden refuse, grass or any similar material to be
urnt in or on any premises, or any thereof,
except in a fuel burning appliance which has been
duly approved by the Council for this purpose in
terms of these regulations. i

(2) In any proceedings under this regulation it shall
not be a defence to prove that the accused did not
know of, was not aware of, did not permit or
prohibited any of the acts mentioned herein.

8. If on the written application of any person the Council
is satisfied that there are ade%uate reasons for a tempo-
rary exemption of any fuel burning appliance or any
pemises from the provisions of regulation 2 of these
regulations, the Council may, by notice in writing to
the élé)plicallt, grant such exemption for a specific
period.

9. Any person contravening any of the provisions of these
regulations shall be guilty of an offence and be liable
“ on a first conviction to a fine not exceeding R200 or, in
default of payment of such fine, to imprisonment for a
period not exceeding six months and, on a second or
subsequent conviction, to a fine not exceeding R1 000
or, in default of payment of such fine, to imprisonment
for a period not exceeding 12 months.

DEPARTMENT OF DEVELOPMENT
PLANNING

No. R. 2571 20 November 1987

DETERMINATION OF REMUNERATION IN TERMS
OF THE REMUNERATION OF TOWN CLERKS
ACT, 1984 (ACT 115 OF 1984).—AMENDMENT OF
GOVERNMENT NOTICER. 1511 OF 10 JULY 1987

I, Jan Christiaan Heunis, Minister of Constitutional
Development and Planning, by virtue of the powers vested
in me by sections 9 and 10 of the Remuneration of Town
Clerks Act, 1984 (Act 115 of 1984), and after consultation
with the Advisory Committee on Remuneration and Service
Benefits of Town Clerks, established in terms of section 2
of the afore-mentioned Act, hereby amend Schedule D of
Government Notice R. 1511 of 10 July 1987 by the inser-
tion of the following individual higher determinations after
tll;e;, existing individual higher determination in paragraph (i)
(b): '

“(c) An individual higher determination in respect of
‘remuneration of R36 000 per year plus a 13th
cheque of R3 000 for the town clerk of Modderfon-
tein in Transvaal.

(d) An individual higher determination in respect of .
remuneration of R29 000 per year plus a 13th
cheque of R2 417 for the town clerk of Umdloti
Beach in Natal.

(¢) An individual higher determination in respect of
remuneration of R40 000 per year plus a 13th
cheqile of R3 333 for.the town clerk of Margate in
Natal.””.

J. C. HEUNIS,
Minister of Constitutional Development and Planning.



GOVERNMENT GAZETTE, ZD-NOVEMBER 1987 - No. 11037 109

NOU BESKIKBAAR

§
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| (In boekvorm) A, .
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|
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DIE BLOMPLANTE VAN
AFRIKA

Hierdie publikasie word uitgegee as 'n geillus-
treerde reeks, baie na die aard van Curtis se “Bo-
tanical Magazine”. Die doel van die werk is om die
skoonheid en variasie van vorm van die flora van
Afrika aan die leser bekend te stel, om belangstel-
ling in die studie en kweek van die inheemse plante
op te wek, en om plantkunde in die algemeen te
bevorder.

. Die meeste van die illuslirasies word deur kunste-
naars van die Navorsingsinstituut vir Plantkunde ge-
maak, dog die Redakteur verwelkom geskikte by-

afkomstig van verwante inrigtings.

. Onder huidige omstandighede word twee dele
Il van die werk in een omslag gepubliseer, maar met
onreélmatige tussenpose; elke deel bevat 10 kieur-
plate. intekengeld bedra R15 per uitgawe van twee

band. Vanaf band 27 is die prys per band in rexine
gebind R40; in luukse rexine gebind R45. (Buite-
lands, rexine gebind R45; luukse band R50).

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou-
inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestel-
lings ingesluit word.

draes van 'n wetenskaplike en kunsstandaard

dele (buitelands R16 per uitgawe): Vier dele per’

THE FLOWERING PLANTS OF
- AFRICA

This publication is issued as an illustrated serial,
much on the same lines as Curtis’s Botanical Maga-
zine, and for imitating which no apology need be
tendered. -

The desire and object of the promoters of the pub-
lication will be achieved if it stimulates further inter-
est in the study and cultivation of our indigenous
plants. -

The illustrations are prepared mainly by the artists
at the Botanical Research Institute, but the Editor
welcomes contributions of suitable artistic and sci-
entific merit from kindred institutions.

Each part contains 10 plates. Two parts are pub-
lished in one cover and costs R15 per issue of two
parts (other countries R16 per issue). Two, three or
four parts may be published annually, depending on
the availability of iilustrations. A volume consists of
four parts. From Volume 27, the price per volume is:
Rexine binding, R40; de luxe binding R45 (other
%ouniries, rexine binding R45; de luxe binding

50).

Obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany inland orders,

- ]

PHYTOPHYLACTICA

Hierdie publikasie bevat artikels oor plantpatolo-
gie, mikologie, mikrobiologie, entomologie, nemato-
logie en ander dierkundige plantplae. Vier dele van
die tydskrif word per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die Di-
rekteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Preto-
ria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde
adres teen R5 plus AVB per eksemplaar of R20 per
jaar, posvry (Buitelands R6,25 per eksemplaar of
R25 per jaar).

—

PHYTOPHYLACTICA

This publication deals with piant pathology, myco-
logy, microbiology, entomology, nematology, and
other zoological plant pests. Four parts of the jour-
nal are published annually.

Contributions of scientific merit on agricultural re-
search are invited for publication in this journal. Di-
rections for the preparation of such contributions are
obtainable from the Director, Agricultural Informa-
tion, Private Bag X144, Pretoria, to whom all com-
munications in connection with the journal should
be addressed.

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R5 plus GST per copy or R20 per
annum, post free (Other countries R6,25 per copy or

“R25 per annum).
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